GREEK 3-8 - GRADE 7 - AGES 12-13

5 units 10 lessons - one quarter A video for every lesson

FIRST EDITION

COURSE GUIDE

This short course is the year the student starts reading Greek that real Greeks wrote.
Until now the sentences were built for the classroom; this quarter the student chants
the actual first line of the Iliad, reads the two-word shout of Xenophon's ten thousand
soldiers, deciphers a genitive carved on a real Athenian gravestone, performs an
Aesop fable composed entirely from words he or she owns, and ends with the opening
of Psalm 23 in the Septuagint, the Greek Old Testament the apostles quoted. Each
lesson is built around a real person, place or object: the blind singer, the marble
maidens of the Erechtheion, the barefoot questioner of Athens, the march to the sea,
and a Gospel book written when Rome still ruled.

Every lesson follows the same path. First comes the story. Then how Greek works:
the third declension and its stem-hunting, the pronouns ¢yw and oV, the Greek
question mark, and the aorist, the snapshot past tense. Then say it out loud, because
Greek is learned by chanting, reciting and reading aloud. Last, try it: the student re-
inks every old paradigm in a chart book, builds stem-hunter cards, hosts a Socratic
question game, draws the march of the Ten Thousand with Greek captions, and
rehearses a two-voice fable performance.

By the end of the quarter the student can decline third-declension nouns by finding
the stem in the genitive (VUE, vuktdc), chant the full paradigms of ¢éyw and oV and use
them for emphasis, ask and answer questions with ti¢ and i, tell a snapshot aorist
(éAvoa) from a movie imperfect (éAvov), and read three famous sight lines the way
educated people have read them for over two thousand years: pfjviv deide Bed, yvadt
oeautov, and Kuplog motpaivel pe. The fable and the psalm are not exercises about

Greek; they are Greek, and the student reads them.

Most videos come from trusted teaching channels: TED-Ed, Learn
Bright, Bedtime History, Smarthistory, Daily Dose of Greek, The Fable
Cottage, and a bench of seminary and university teachers (Jonathan
Rehfeldt, Danny Zacharias, Ted Hildebrandt, Tyler Stewart, Craig Hill,
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The Center for Hellenic Studies). Every video was previewed for
accuracy and content. The myth videos (TED-Ed, Learn Bright) are
made for a general audience and retell the myths as stories, which is
exactly how this course reads them; a few grammar videos are full
seminary lessons, and the lesson notes say so. You will hear small
differences in pronunciation between channels (classroom Erasmian,
Koine and modern Greek); that is normal, and this course teaches the
classroom sounds so that every letter stays distinct. Some channels
end with an invitation to subscribe; you can stop the video when the
teaching ends.

Start with Lesson 1.1 -

WHO IT IS FOR

Written for students in grade 7 (about ages 12-13) who read independently. The
course assumes our grade 6 Greek or its equivalent: the full first and second
declensions with the article, the adjectives, the prepositions, and three tenses of the
verb (present, imperfect, future) plus ipl. Unit 1 reviews all of it on the run, so a
strong newcomer who has finished a first-year Greek primer can start here. A parent
or teacher reads along, joins the chants and checks the practice. Nothing needs to be
bought: every activity uses paper, index cards, pencil, crayons and household things.

HOW TO USE THIS COURSE

1. The weekly rhythm. The quarter has 10 lessons, one a week, each with three
sessions of 30-40 minutes. Session 1 is the warm-up, the video, the teaching and
the picture study. Session 2 is the activity and the Greek notebook. Session 3 is the
worked examples, the practice sentences and a recitation: the student chants the
week's paradigms and reads the week's Greek out loud to the family. In the second
week of each unit, use part of Session 3 for the unit review and the unit challenge.

2. Where a grade 6 student stands. A student coming from our grade 6 course already
owns the noun map (both declensions, all four cases, with the article grid), the
adjectives, the prepositions, and three tenses: present, imperfect and future, plus
the verb €ipl. This course assumes all of it and reviews it at speed in Unit 1, the
Review Gauntlet; nothing from grade 6 is retaught slowly, but everything is used

weekly. If a chart has gone soft over the summer, the Gauntlet will find it.

School Launch - schoollaunch.org



3. Chant it every day. Greek endings are learned the way multiplication tables are:
out loud, in rhythm, a few minutes a day. Open every session with the daily chant
stack: the article grid, one noun from each declension (Adyog, dwvr}, and from Unit
2 vUt), the Aw present, and from Unit 4 the aorist éAvoa. Five minutes of cheerful
chanting beats an hour of silent staring.

4. Story, then grammar, then doing. The core ideas are written to be read by the
student. The paragraph marked The story tells what happened; How Greek works
explains the grammar; Say it out loud gives the sounds and chants; Try it explains
the activity. After each paragraph, ask the student to tell it back in his or her own
words.

5. About the little marks. Greek prints breathing marks and accents over its words.
The student reads a rough breathing as h and an accent as stress-this-syllable, and
simply copies the marks when writing. Students are never graded on accents; the
course prints them so the eye learns the real look of Greek.

6. Flashcards and the stem-hunter deck. Every lesson adds new Greek words to the
flashcard deck begun in earlier grades (Greek on the front with its article, English
on the back). From Unit 2, third-declension cards also carry the genitive on the
front (1} VUE, Tiig vukTOG), because the genitive is where a third-declension noun
hides its stem. Review the deck at the start of Session 2 and Session 3.

7. The word list. The course teaches about 45 new words, in this order. Unit 1, the
singers' words: 6 momtr|g (poet; a masculine noun in first-declension dress, read
with its article and never declined this year), i} podoa (muse), 6 buvog (hymn), 6
E€vog (stranger, guest), 1| dpxn (beginning), 6 udbog (story, myth), and the sight word
TO €1o¢ (epic verse); with the reviews 6 Adyog, 1] 8dAacoa, Aéyw and dkoVw. Unit 2,
the third declension: 6 dpvAag (guard), 1| VO (night), T0 oopa (body), 6 matrp
(father), n urjtnp (mother); and the sight words ¢ naig (child), to évoua (name), TO
d&¢ (light), 1 éArtic (hope), 6 Bacievg (king). Unit 3, the questioner: Tig; (who?), T(;
(what? why?), the full paradigms of ¢yw (I) and ot (you), the sight word adtdg (he),
1 Yuxn (soul), 6 Siddoxalrog (teacher, review), 6 pabntrg (learner, disciple;
nominative only), 1] dAri0ewa (truth), | apetn (virtue, excellence), and the motto
yv&0t osavtov (know thyself). Unit 4, the snapshot tense: the aorists é\voa, éypaya,
Eneppa, fixovod, émavoda; 6 oTpaTiwTNG (soldier; nominative only), the sight word to
6po¢ (mountain), and 1 6dAatta (the Attic spelling of 6dAaocoa, in the famous
shout); with the reviews 1 689¢, 11 dwvr}, 6 Totapog. Unit 5, reading for real: 6 x6pag

(crow), the sight words 1} aAwnng (fox), to Tupiov (little cheese), 6 mowunv (shepherd)
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and motpaivet (he shepherds), Kuplog (the Lord), 1| papsdog (rod, staff), and ook (not,
back from grade 5). This list is the quarter's flashcard harvest; a student who owns

these cards owns the course's vocabulary.

8. The Greek notebook. Use any notebook for the whole quarter. It holds the Review
Gauntlet charts, the third-declension charts with their stems circled, the pronoun
paradigms, the aorist columns, the translated sentences, the fable script and the
psalm scroll drafts. Date every page. Neat charts matter: the Gauntlet is this unit's
proof that a chart made in week 1 can still be found and read in week 10.

9. Translation is a two-way street. The practice runs both directions, Greek into
English and English into Greek, within the course's scope. Going into Greek is
harder and matters more; let the student use the notebook charts freely. The
answer is right when the endings are right, not just the words. The three famous
sight lines (Homer's first line, the Delphi maxim, the psalm verse) are the
exception: they are read and understood whole, never parsed and never tested for

grammar.

10. Greek and Latin together. Families doing our Latin courses will find the third
declension an old friend: Latin's rex, regis and Greek's ¢puArag, pviakog play the
same stem-hunting game, genitive first. The big difference is still the article: Greek
pins 0, 1 or T6 on the noun like a badge, so even a strange third-declension noun
announces its gender and case. Neither language is required for the other; each
makes the other easier.

11. Unit review, unit challenge, and the Greek evening. Each unit ends with a short
review (30 points), which may be done orally, and a unit challenge: the Review
Gauntlet chart book, the family stele, the yv®0t ocavtov plaque with the question
game, the march map, and at last the Greek evening, where the student recites the
chants, performs the fox and the crow in Greek, and reads Kuptog motpaivet pe from
a hand-lettered scroll, explaining every word to the family.
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SCOPE AND SEQUENCE

UNIT 1 - WEEKS 1-2

Homer and the Singers

The Iliad and Odyssey were sung whole from
memory before they were ever written; the
student reads Homer's first line glossed word
by word, runs the Review Gauntlet over every
grade 6 paradigm, and learns how this course
reads the Greek myths: as pit6ol, the stories
of a people searching for the God they did

not know.

1.1 Sing, O Muse
1.2 The Stories the Greeks Told

UNIT 3 - WEEKS 5-6

The Questioner

Socrates asks his questions in the agora, and
the student learns to ask in Greek: tig; who?
and ti; what?, with the Greek question mark
that looks like our semicolon; then the full
paradigms of éyw and o0, the emphatic
pronouns, under the Delphi maxim yvi0t
ogautov and the God who searches hearts.

3.1 Socrates Asks
3.2 Know Thyself: | and You
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UNIT 2 - WEEKS 3-4
The Third Declension

Greek's load-bearing declension: find the stem

in the genitive (VUE, vuktdg), then the four cases
follow. Charts for pUAaE, vOE, odpa and tatnp,
with untnp alongside; the marble maidens of
the Erechtheion and a genitive carved on the
gravestone of Hegeso.

2.1 Nightand Body and Guard
2.2 Fathers and Mothers

UNIT 4 - WEEKS 7-8

The Snapshot Tense

Ten thousand stranded Greek soldiers fight
their way home and shout 8dAatta 6aAatta
from the ridge; the student learns the aorist,
the snapshot past (EAuca) beside the
imperfect's movie (EAuov), and meets the three
great second-aorist sight words of the Gospels:

gimtev, AABev, £idev.

4.1 The Sea! The Sea!
4.2 He Said, He Came, He Saw



UNIT 5 - WEEKS 9-10

Reading for Real

Everything comes together: the student reads

and performs Aesop's fox and crow in Greek,

composed en

tirely within the course's scope,

then reads the opening of Psalm 23 in the

Septuagint, KOptog otpaivel pe, and hosts the

Greek evening as the quarter's finale.

5.1 TheFox

and the Crow

5.2 The Lord Is My Shepherd

WEEKLY PACING CALENDAR

WEEK PLAN

Session 1: Lesson 1.1 Sing, O Muse: warm-up, video, teaching and picture study
Session 2: Lesson 1.1 activity (the Review Gauntlet chart book) and Greek notebook
Session 3: Worked examples, practice, and the first recitation: Homer's first line read

aloud

Three short sessions a week is the usual rhythm: one to learn, one to make, one to practice and

recite. Add a few minutes of flashcards on the other days if you like.
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Session 1: Lesson 1.2 The Stories the Greeks Told: warm-up, video, teaching and picture
study

Session 2: Lesson 1.2 activity (the Two-Columns page) and Greek notebook

Session 3: Worked examples, practice and recitation

Session 3 (end of unit): Unit 1 review and unit challenge (the Gauntlet and the Two-

Columns page presented)

Session 1: Lesson 2.1 Night and Body and Guard: warm-up, video, teaching and picture
study

Session 2: Lesson 2.1 activity (the stem-hunter cards and the caryatid chart) and Greek
notebook

Session 3: Worked examples, practice and recitation

Session 1: Lesson 2.2 Fathers and Mothers: warm-up, video, teaching and picture study
Session 2: Lesson 2.2 activity (the family stele) and Greek notebook

Session 3: Worked examples, practice and recitation

Session 3 (end of unit): Unit 2 review and unit challenge (the family stele presented)



WEEK PLAN

5 ¢ Session 1: Lesson 3.1 Socrates Asks: warm-up, video, teaching and picture study
* Session 2: Lesson 3.1 activity (the question game cards) and Greek notebook

¢ Session 3: Worked examples, practice and recitation

6 * Session 1: Lesson 3.2 Know Thyself: warm-up, video, teaching and picture study
® Session 2: Lesson 3.2 activity (the mirror cards and the plaque) and Greek notebook
* Session 3: Worked examples, practice and recitation
* Session 3 (end of unit): Unit 3 review and unit challenge (the plaque unveiled and the
question game hosted)

7 ® Session 1: Lesson 4.1 The Sea! The Sea!: warm-up, video, teaching and picture study
® Session 2: Lesson 4.1 activity (the march map begun) and Greek notebook

® Session 3: Worked examples, practice and recitation

8 ® Session 1: Lesson 4.2 He Said, He Came, He Saw: warm-up, video, teaching and picture
study
* Session 2: Lesson 4.2 activity (the Gospel-verbs bookmark; the march map finished) and
Greek notebook
* Session 3: Worked examples, practice and recitation
¢ Session 3 (end of unit): Unit 4 review and unit challenge (the march map narrated aloud)

9 ® Session 1: Lesson 5.1 The Fox and the Crow: warm-up, video, teaching and picture study
* Session 2: Lesson 5.1 activity (the three-pass reading and the masks) and Greek notebook
® Session 3: Rehearse the fable performance; worked examples, practice and recitation

10 ® Session 1: Lesson 5.2 The Lord Is My Shepherd: warm-up, video, teaching and picture
study
® Session 2: Lesson 5.2 activity (the psalm scroll) and Greek notebook
* Session 3: Worked examples, practice and recitation
* Session 3 (end of unit): Unit 5 review and unit challenge (the Greek evening)

Last week. Host the Greek evening: the student recites the é\voa and matrjp chants, performs the
fox and the crow in Greek with a family translator, reads Kuptog moiuaivet ue from the hand-lettered

scroll and explains each word, and teaches the family yv@6i ceautov and 8alatta.

MATERIALS

Greek notebook (any notebook)
One for the quarter: the Review Gauntlet charts, third-declension charts, pronoun
and aorist columns, translations, the fable script and the psalm scroll drafts.
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Index cards or paper cut into card-sized pieces, and a box, bag or binder ring

For the growing flashcard deck, the stem-hunter cards in Unit 2 and the T(c;/T(;
question cards in Unit 3.

Pencil, colored pencils or crayons, and a fine-tip marker

For charts, the family stele, the yv®6t ceavtov plaque, the march map and the
psalm scroll.

A few sheets of poster board or printer paper taped together

For the march map of the Ten Thousand in Unit 4 and the plaque in Unit 3.
Scissors, glue, string and two paper plates or stiff paper

For the fox and crow performance masks in Unit 5 and the Gospel-verbs bookmark
in Unit 4.

A strip of plain paper, brown paper or parchment-style paper, and a ribbon

For the hand-lettered Kuptog motpaivet pe scroll unveiled at the Greek evening in
week 10. Simple snacks for the evening are welcome but optional.

GRADING

Grades come mostly from the daily work: the recitations, the flashcard reviews, the
notebook and the practice sentences, because a language is learned by steady, honest
repetition. A student who chants faithfully, keeps a neat notebook and corrects his or

her own practice earns full credit.

PART %

Recitation and flashcards (daily chanting, 30
vocabulary reviews, reading aloud)

Greek notebook (dated pages, charts, 25

translations, the fable script and scroll)

Practice sentences (both directions, corrected 15
with the answer key)

Unit reviews 15

Unit challenges 15
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Scale: A 90-100, B 80-89, C 70-79, D 60-69. Below 60: repeat the chants and practice
with help.

¢ An ending counts, a guess does not: a practice sentence is right when the endings
and the badges are right. Let the student use the notebook charts for every
exercise; the charts come to live in the head by being used, not by being hidden.

e Accents and breathing marks are copied, never graded. A missing accent costs
nothing; a wrong ending costs the point.

e The sight lines (Homer's first line, yv@0t oeautov, BdAatta BdAatta, the psalm
verse) are graded on reading aloud and telling the meaning, never on parsing.

¢ Unit reviews may be done orally for a student who writes slowly; the parent writes
down the answers.

e Pronunciation is graded on courage and consistency, not perfection. Any student
who says Greek out loud every day is doing it right.

A NOTE TO PARENTS

You do not need to know Greek to teach this course. Every chart has its chant written
out, every Greek sentence has its translation in the answer, and every video does the
explaining a specialist would. By grade 7 the student should be doing most of the
work alone; your parts are the chant (join it), the question game and the fable
performance (be the audience), and the unit reviews (hold the answer key). A parent
who is cheerfully learning teaches more than any speech about why Greek matters.

Why this year matters: grade 7 is where the training wheels come off and the student
reads Greek that real Greeks wrote. The third declension opens roughly half the
nouns in the language, including most of the great ones (father, mother, night, light,
hope, king, body); the aorist is the workhorse past tense of every page of the Greek
New Testament; and the quarter ends inside the Septuagint, the Greek Old Testament
the apostles quoted. A student who finishes this course has read Homer's first line, an
Aesop fable and a psalm verse in Greek, honestly and with understanding, and knows
the road ahead leads to reading whole chapters.

A word about the myths, because this is the year the course walks through them. The
Greek myths are read here the way Paul read the Athenians' altars: as the stories of a
people searching for the God they did not know (Acts 17:22-27). The course says
plainly that the gods of Olympus are idols and inventions, and often badly behaved
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ones, while treating the stories' craft, courage and questions with respect; the student
learns to keep two columns, what the myth says and what is true, and to admire a
well-told tale without bowing to it. Every video was previewed. The TED-Ed and Learn
Bright myth videos are made for a general audience and retell the myths as stories,
which is exactly the posture this course teaches; the lesson notes flag them so you are

never surprised.

PRINTABLE WORD LIST

VOCABULARY FOR THE COURSE

Classroom Erasmian. Classroom Erasmian, the pronunciation these Greek courses teach: every letter
keeps its own sound, which is neither modern Greek nor a reconstructed ancient accent. 8 is th, ¢ isf, x is
kh. A rough breathing adds h. Stress follows the accent written on the word, and the capital letters are that
stressed syllable.

Every week’s list is printed again inside that lesson. Say the capital letters loudest.

1.1 SING, O MUSE

podoa

mousa

MOO-sah

noun - 1 polioa, Tfig povong
a Muse

ENGLISH museum

TTOMTHG

poietes

poy-ay-TAYS

noun - 6 ToLNTAS, ToU TToLNTol
a maker, a poet

ENGLISH poet

€110C

epos

EH-pos

noun - TO £moc¢, ToU £moug
a word; an epic line

ENGLISH epic
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HiVLG

menis
MAY-nis

noun - 1} uAvig, Tfg urRviog
wrath

GeOwW
aeido

AH-ay-doh
verb - Gsdw

Ising

Osa
thea

theh-AH
noun - f} Bed, Tfig Oedig

a goddess

paed0g

hrapsodos

hrah-psoh-DOS

noun - 6 paPwdog, Tob padwdol

a song-stitcher, a rhapsode

ENGLISH rhapsody

IInAgvg

Peleus

pay-LEWS

noun - 6 MnNA&0g, Tol MNALwg
Peleus, Achilles' father

XOAOG

cholos

KHO-los

noun - 6 X6Aog¢, To0 X6Aou

anger

School Launch - schoollaunch.org

11



16og

ethos

AY-thos

noun - T© RBog¢, Tod fiBoug
character

ENGLISH ethos

ao150¢

aoidos

ah-oy-DOS

noun - 6 Aotdo¢, Tol dotdol

a singer

-

1.2 THE STORIES THE GREEKS TOLD

p
uo0og
muthos
MOO-thos
noun - 6 n0Bog, To0 pvbou
a story

ENGLISH myth

€idwAov

eidolon

AY-doh-lon

noun - TO ldwAov, 100 eldwAou
an image; an idol

ENGLISH idol

"OAVMUTTOC

Olumpos
0O-loom-pos

noun - 6 "OAupTIOG, ToU "OAUUTIOU

Olympus, in the Greek stories
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ogAVY

selene

seh-LAY-nay

noun - ] GEANVN, TG GEANVNG
the moon

“Hpa
Hera

HAY-rah

noun - | “Hpa, TA¢ ‘Hpag

Hera, in the Greek stories

Eppiig

Hermes

hehr-MAYS

noun - 6 ‘Epufic, To0 ‘Epupod

Hermes, in the Greek stories

ENGLISH hermetic

IToosddV
Poseidon

po-say-DOHN
noun - 6 NMoostd®v, 1ol MooeldvVoC

Poseidon, in the Greek stories

AWdNG

Haides
HEYE-days
noun - 6 “Atdng, Tol ‘Atdou

Hades, in the Greek stories

Anuitnp

Demeter

day-MAY-tayr

noun -} AnuATNP, TAS ANUNTPOG
Demeter, in the Greek stories
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Ve

.

Apng

Ares

AH-rays

noun - 6 ’Apngc, ToU "Apewg

Ares, in the Greek stories

Ve

Kpovoc

Kronos

KRO-nos

noun - 6 Kpovog, Tol Kpovou

Cronus, in the Greek stories

2.1 NIGHT AND BODY AND GUARD

Ve

PpUAag

phulax

FOO-laks

noun - 6 VAAE, T00 pUAaKOG
a guard

vOg

nux

NOOKS

noun - | VOE, Tfi¢ VUKTOG

night

ooua

soma

SOH-mah

noun - T0 OWUA, T00 CWHUATOC

a body

gATTIC

elpis

ehl-PIS

noun - N €ATtig, Tfig éATtidog

hope
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avrip

aner

ah-NAYR

noun - 6 avhp, Tol avdpog
a man

yuvii

gune
goo-NAY
noun - 1} yuvh, TH¢ YUVAIKOG

awoman

TTOUG

pous

POOS

noun - 6 ToU¢, Tol T8¢

a foot

¥

00C

ous

00Ss

noun - TO o0¢, ToU WTOG

an ear

’
YOVU
gonu
GO-noo
noun - T0 yovu, Tol yovaTog

a knee

priTwp

hretor

HRAY-tohr

noun - 6 PATWP, TOL PTOPOG
a speaker

ENGLISH rhetoric
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AEwV

leon

LEH-ohn

noun - 0 Aéwv, To0 A£oVTOoG

alion

2.2 FATHERS AND MOTHERS

TTathyp

pater

pah-TAYR

noun - 6 AT P, ToU TATPOC
a father

unTnpe

meter
MAY-tayr

noun - 1 uATNP, TAG UNTPOG
a mother

TTaic

pais

PYES

noun - 6 Tdig, Tod madog

a child

Buyatnp

thugater

thoo-GAH-tayr

noun - Buyatnp, Tf¢ BuyaTPog
a daughter

YOVEUC
goneus

go-NEWS
noun - 6 yovelg, To0 YOVEWS

a parent
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ofjpna

sema

SAY-mah

noun - TO ofjua, To0 oHUATOG
a tomb; a sign

ENGLISH semantic

IIpo&evoc

Proxenos

PRO-kseh-nos

noun - 6 Mpo&evog, Tol Mpo&évou

Proxenos, father on the Hegeso stone

‘Hynow

Hegeso

hay-gay-SOH

noun - 1 ‘Hynow, T ‘Hynoolg

Hegeso, the woman on the stone

OUYYEVIC

sungenes
soong-eh-NAYS
adjective - oUYYEVNG, CUYYEVES

kindred

0iKeT10C

oikeios

oy-KAY-os

adjective - oikelog, oikeia, oikelov

of the household

yduog

gamos
GAH-mos
noun - 6 yauog, tTod yapou

a wedding
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3.1 SOCRATES ASKS

Ve

TIC

tis

TIS

pronoun - Tig, Ti
who? what?

3 /4

ApPETN

arete

ah-reh-TAY

noun - ] APETH, TAS APETHS

excellence, virtue

TWKPATNG

Sokrates

soh-KRAH-tays

noun - 6 ZWKPATNG, T00 ZWKPATOUG

Socrates

IMAdTwv
Platon

PLAH-tohn

noun - 6 MAAatwv, Tol MAATWVOS

Plato

Staloyoc

dialogos

dee-AH-lo-gos

noun - 6 8tdAoyog, Tol StaAdyou
a conversation

ENGLISH dialogue

Pp1A0codOC

philosophos

fee-LO-so-fos

noun - 6 $1A6c0dpog, Tol PpLtAocodou
a lover of wisdom

ENGLISH philosopher
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Swkatoovivn
dikaiosune

dee-kye-0-SO0-nay
noun - 1] dikalooLvn, Tfig dikatoolvNg

righteousness

EpwTNUA

erotema

eh-ROH-tay-mah

noun - T0 £pWTNHA, TOU EPWTANATOG

a question

MTtéw
zeteo
zay-TEH-oh
verb - {NTéw

I seek

YIYVOOK®
gignosko
gig-NOHS-koh
verb - ylyvwokw

I know

3 ’

amoptla

aporia

ah-po-REE-ah

noun - 1] amopla, TA¢ amopiag

a puzzle, a being at a loss

3.2 KNOW THYSELF: 1 AND YOU

p
&YW
ego
eh-GOH
pronoun - éyw, éuol

I
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’

oV
su

S00
pronoun - U, col

you

avTog

autos

ow-TOS

adjective - a0Ttdg, adTh, alTd
self; the same

ENGLISH auto-

fueig

hemeis

hay-MAYS

pronoun - AUELS, AUV

we

DUELC

humeis

hoo-MAYS

pronoun - OUELG, DUV

you (more than one)

OEAUTOD
seautou

seh-ow-TOO
pronoun - ogautol

yourself

€LavTOoD

emautou
eh-mow-TOO
pronoun - épavtol

myself
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00TOC

houtos

HOO-tos

pronoun - oUTog, altn, ToUTo

this

€KeETVOC

ekeinos

eh-KAY-nos

pronoun - €KEVog, Keivr, EKETVO

that

0G

hos

HOS

pronoun - 8, i}, &

who, which

00TIC
hostis

HOS-tis
pronoun - 60TIG, ATIG, OTL

whoever, whatever

4.1 THE SEA! THE SEA!

-
EEVOO DV
Xenophon
kseh-no-FOHN
noun - 6 Zevod®v, Tol ZevodpHDVTOG

Xenophon

Kbopocg

Kuros

KOO-ros

noun - 6 Kipog, Tol Kipou

Cyrus
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AvaBaotg

Anabasis

ah-NAH-bah-sis

noun - N°Avapaotg, T AvaBaoewg

the March Up-Country

Moo opog

misthophoros
mis-tho-FO-ros
noun - 6 poBopopog, Tol piobodpopou

a hired soldier

Topeia

poreia

po-RAY-ah

noun - f Top&ia, Ti¢ Topeiag

a march

Kpavyn

krauge

krow-GAY

noun - f| kpawyn, Tfig kpauvyfig
a shout

xapa

chara
khah-RAH

noun - A xapd, Tfg xapdg

Joy

KATAOKOTOG
kataskopos

kah-TAS-ko-pos
noun - 6 KATAOKOTIOC, TOU KATAOKOTIOU

a scout
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Ve

(.

AOdOC
lophos
LO-fos

noun - 6 A6 og, Tol Aopou

a hill

Ve

.

Tapacayyng

parasanges
pah-rah-SANG-ays
noun - 6 TTapAoAyyng, Tol Ttapacdyyou

a parasang, a Persian mile

Ve

Boni

boe

bo-AY

noun - i Bon, Tfig Bofig
a shout

4.2 HE SAID, HE CAME, HE SAW

Ve

Epyopat

erchomai

EHR-kho-mye

verb - E€pyopat, EAeVoopat, AABov, EAfAvBa
I come, I go

opaw

horao

ho-RAH-oh

verb - 6pdw, dPopal, idov, Enpaka
Isee

Baiiw

ballo

BAL-loh

verb - BAMw, BaA®, EBalov, BEBANKa
I throw
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TATW
pipto
PIP-toh

verb - Ttintw, ecobpal, £TEcoV, TETTWKA

I fall

navoavw

manthano

man-THAH-noh

verb - pavbavw, pabnoopat, Epadov, puepadnka
Ilearn

ENGLISH mathematics

TACYW

pascho

PAS-khoh

verb - maoyw, meiocopat, Emadov, mémovoa

I suffer

AS(mTW

leipo

LAY-poh

verb - Asinw, Asipw, EATIov, AéAotma

I leave

Ppevyw

pheugo

FEW-goh

verb - peiyw, devEopat, Epuyov, TTEpevya
Iflee

ylyvopat

gignomai
GIG-no-mye
verb - ylyvopal, yevhoouat, £yevouny, yéyova

I become
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Ve

OEAIC

selis

seh-LIS

noun - 1] GeAIG, Tfig oeAidog
a column of writing

.

Ve

KEPAAALOV
kephalaion

keh-FAH-lye-on
noun - 10 Kepaiatov, Tod kepaiaiov

a heading; the chief point

.

5.1 THE FOX AND THE CROW

-
Kopag
korax
KO-raks
noun - 6 KOpag, ToU KOPAKOG

a Crow

aAwnné

alopex

ah-LOH-payks

noun - i GAWTINE, TG AAWTIEKOG
a fox

’
TVPLOV
turion
too-REE-on
noun - T0 Tuplov, Tol Tupiou

a little cheese

KOAag

kolax

KO-laks

noun - 6 KOAAE, ToU KOAAKOG
a flatterer
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KOAOKELQ
kolakeia

ko-lah-KAY-ah
noun - ] KOAGKELQ, TG KOAAKELAG
flattery

armatn

apate

ah-PAH-tay

noun - | Amatn, ThS AMATNG

deceit

kaBelopat
kathezomai
kah-THEH-zo-mye
verb - kaBelopat

I sit

Aicwmog

Aisopos

EYE-soh-pos

noun - 6 Alowog, Tol Aiowrou

Aesop

Sdayn

didache

dee-dah-KHAY

noun - f 81&axn, Tfig didaxfig
teaching

£€matvog
epainos

EH-pye-nos
noun - 6 £ématvog, Tol maivou

praise

School Launch - schoollaunch.org

26



KAalw

klazo

KLAH-zoh

verb - KAalw

I scream, I caw

(.

5.2 THE LORD IS MY SHEPHERD

papsdog

hrabdos

HRAB-dos

noun - 1 papdoc, tfig papdou
arod, a staff

0vSE(C

oudeis

00-DAYS

pronoun - o0&E(g, oudepia, 008EV
no one; nothing

VOTEPEW
hustereo
hoos-teh-REH-oh
verb - 0oTEPEW

I lack, I fall short

oAV

poimaino
poy-MYE-noh
verb - Totpaivw

I shepherd

XA0M

chloe

KHLO-ay

noun - 1} A4, TS XAdNG
green grass
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oKl

skia

skee-AH

noun - 1] K14, TG OKIAC

a shadow

Baxtnpia

bakteria

bak-tay-REE-ah

noun - | Baktnpia, Ti¢ Baktnpiag
a staff

AvVATavoIC

anapausis

ah-NAH-pow-sis

noun - fj AvATaUalS, TS Avamalosws

arest

KATOLKEW
katoikeo

kah-toy-KEH-oh
verb - KaTolkéw

I dwell

HaKPOTNG

makrotes
mah-KRO-tays
noun - ] LOKPOTNG, TFG LAKPOTNTOG

length

napapvdia

paramuthia
pah-rah-moo-THEE-ah

noun - 1 tapapudia, tfig mapapvubiag

comfort

UNIT 1
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HOMER AND THE SINGERS

Before Greece could write, Greece could sing. For centuries the stories of the war at
Troy and the long voyage home were carried entirely by memory, in the mouths of
traveling singers who arrived at a hall as strangers, were fed at the fire as guests, and
then stood up and sang ten thousand lines without a page in sight. The master of them
all, the Greeks said, was a blind poet named Homer, and when the Greeks finally got
their alphabet, his two great poems, the Iliad and the Odyssey, nearly twenty-eight
thousand lines, were among the first great things they wrote down. This quarter you
begin reading Greek that real Greeks wrote, and you begin at the beginning: the first
line of the Iliad, read aloud, glossed word by word, the same line schoolboys in
Athens learned first twenty-four centuries ago.

But a reader needs tools, and yours spent a summer in the drawer. So this unit is also
the Review Gauntlet: every chart you earned in grade 6, the article grid, both
declensions, the adjectives, and the present, imperfect and future of the verb, re-
inked, re-chanted and signed off one by one, until the whole toolbox is bright again.
And because Homer's world is crowded with gods who are not God, the second lesson
teaches the skill this course will use all year: how a Christian reads the Greek myths,
admiring the craft, weighing the questions, and keeping two columns straight, what

the myth says, and what is true.
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PREREQUISITES

e Has finished our grade 6 Greek or
equivalent: both declensions with
the article, adjectives, prepositions,
and the present, imperfect and
future tenses plus &ipi

e Can read Greek aloud with
breathings and stresses, and
translate simple sentences both ways

e Has a notebook, index cards and
pencil ready for the quarter

School Launch - schoollaunch.org

MASTERY CHECKLIST

[J Ican read the first line of the Iliad
aloud and tell what each word
means: Hiviy Getde Bex IInAniadew
AXAfOG.

[J 1can chant the full article grid and

the charts of Adyog, dpwvr], kapdia
and 8&dpov without peeking.

[1 Ican chant Mw through the
present, the imperfect and the
future, with meanings.

[1 My Review Gauntlet chart book is
complete, every chart re-inked and
signed off.

L] 1Ican explain the difference
between 6 udbo¢ and 6 Adyog, and
how this course reads the Greek
myths.

[J My Two-Columns page (what the
myth says / what is true) is finished
and presented.

30



OPTIONAL BOOKS AND RESOURCES FOR THIS UNIT

e The Children's Homer, by Padraic Colum (free online): Free at Project Gutenberg
(look for Colum's 'The Adventures of Odysseus and the Tale of Troy'), also in print.
The whole Troy-and-homecoming story, beautifully retold; the family read-aloud
for Units 1 and 2.

e D'Aulaires' Book of Greek Myths: The classic illustrated myth book, read with this
course's two-columns discernment: the stories of a people searching for the God
they did not know, admired for their craft and never mistaken for truth.

e (Classics Library (free site): Free. The School Launch family's great-books site: the
Iliad and Odyssey read closely, for the student who wants the whole poem behind
this unit's first line.

Not required. Every activity in this unit works with paper, pencil, scissors
and the free links below. School Launch has no ties to these authors,

publishers or companies.

LESSONS IN THIS UNIT

1.1 Sing, O Muse 3 sessions of 30-40 minutes

1.2 The Stories the Greeks Told 3 sessions of 30-40 minutes

UNIT 1 REVIEW

Answer aloud or on paper. Use your Gauntlet charts freely; the goal is endings said and
read rightly, not memory tricks. 30 points.

1.

Read the first line of the Iliad aloud and tell its meaning: pijviv Gede Bea

IInAniadew AxIAfoq.

2 ()

Tell, in three or four sentences, how the Iliad and Odyssey lived before writing,

and who carried them.

3.

Gauntlet: chant the article grid, all three genders, singular and plural.
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4.

Gauntlet: conjugate Aw in the imperfect with meanings, and translate: AUoopev,

E\VETE.

. (w)

Translate both ways: 6 mowmntng Tov udBov A€yel. / We hear the word.

6. (5we)

Give the two columns in your own words: what are the Greek myths, and how

does a Christian read them? Name the Scripture model.

ANSWER KEY

1. 'Sing, goddess, the wrath of Achilles, son of Peleus,' read aloud with the stresses in
place (MAY-nin AH-ay-deh theh-AH...). Read whole from the gloss; no parsing
expected.

2. They were composed and performed aloud and carried entirely by memory, sung
by traveling rhapsodes who arrived as guests and performed in halls; the Greeks
credited the blind master-poet Homer; when the alphabet came to Greece, the
poems, nearly twenty-eight thousand lines, were among the first great things
written down.

3. 0, TOD, T®, TOV; o1, T&V, TOIC, TOVG. 1), TG, T, TNV; di, T®V, TAig, TAC. TO, TOD, T, TO;
Td, TdV, T0iC, Td.

4. &\vov I was loosing, é\veg you were loosing, é\ve(v) he/she was loosing, éA\Uouev
we were loosing, é\Vete you all were loosing, éAvov they were loosing. AVooev:
we shall loose. é\veTe: you all were loosing.

5. The poet tells the story. / TOV AGYov GKOUOLEV (O AKOVOUEV TOV AOYOV).

6. The myths are the invented stories of a people searching for the God they did not
know; the gods of Olympus are idols and inventions. A Christian reads them with
two columns, what the myth says (told fairly) and what is true (said plainly),
admiring the craft without bowing. The model is Paul in Athens and at Lystra
(Acts 17:22-27; Acts 14:15).
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UNIT CHALLENGE: THE GAUNTLET AND THE TWO COLUMNS

Present the unit's two makes together: the Review Gauntlet chart book, every grade 6
paradigm re-inked and signed off, and the Two-Columns myth page. The student gives
the family a tour: three charts chanted on request from the closed book, Homer's first
line read aloud with its meaning, and the Two-Columns page presented with its myth
told fairly and answered truly.

LOOK FOR WHAT IT MEANS

The Gauntlet All ten Gauntlet charts are complete, legible and signed off by a
chart book listener.

Charts from Three charts chosen by the family were chanted correctly with the
memory book closed (one slip allowed each).

Homer's first Homer's first line was read aloud with correct stresses and its

line meaning given.

The Two- The Two-Columns page retells its myth fairly, answers with at least
Columns page two Scriptures, and was presented without smudging the columns.

UNIT 1 - HOMER AND THE SINGERS - LESSON 1.1 OF 10 - 3 SESSIONS OF 30-40 MINUTES

1.1 SING, O MUSE

OBJECTIVES

Tell how the Iliad and Odyssey were sung from memory before they were written,
and who Homer was.

Read the first line of the Iliad aloud, glossed word by word, as a sight line.

Re-chant the grade 6 toolbox: the article grid, the charts of Adyog, dwvii, xapdia and
dapov, and Aw in three tenses.

Read the new singers' words with their articles: 6 momtg, 1| podoa, 6 BUvog, 6 E€vog,
TO émoc.

Begin the Review Gauntlet chart book.
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Warm-up. Try to say a whole poem you know from memory, then imagine twenty-eight
thousand lines, about two weeks of steady reciting, carried in one head. Before Greece
could write, that was the only library Greece had. Today you meet the singers who
carried it, read the most famous first line in all of literature, and start sharpening
every tool you earned last year.

WATCH

Everything you need to know to read Homer's "Odyssey" - Jill Dash

TED-Ed - 4:57

https://www.youtube.com/watch?v=8Z9FQxcCAZ0

WHEN TO WATCH

After The story paragraph. Watch for how the poems were composed out loud, by
singers, long before they were written down; that is why the first word of the Iliad
is a command to sing.

Note: Made for a general audience, slightly older students; it retells the myths as stories, which is
exactly how this course reads them. The gods it mentions are the furniture of Homer's pagan world,
not ours.

BACKUP VIDEO

Did ancient Troy really exist? - Einav Zamir Dembin
TED-Ed - 4:38
https://www.youtube.com/watch?v=gQbZX9JEQsQ

For Session 3, after the practice: archaeologists really did find a burned city where Homer put Troy. A
good talk about how stories and history touch.

KEY TERMS
epic rhapsode
A long poem of heroes and great deeds, A professional singer-reciter who
from 70 €mog, the Greek word for a line performed Homer from memory,
of such poetry. The Iliad and Odyssey traveling from hall to hall with a staff
are the first epics of Europe. instead of a songbook.
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Muse

1 Hodoa: in Greek belief, one of nine
goddess-sisters who gave singers their
songs. The poet's way of saying the song
was bigger than he was. The Muses are
part of the myth furniture, not real; our
word music still carries them.

sight line

A famous Greek line read and
understood as a whole, like a
memorized verse, without grammar
questions. This course has three great
ones; today brings the first.

gloss

A little translation written beside a hard
word. You will read Homer's first line
glossed word by word, understood
whole and never parsed.

VOCABULARY FOR THE WEEK

Erasmian sounds, so every letter stays distinct: a ah, e eh, n ay, L ee, 0 0, w oh, v 00. alL says eye, €L ay, oL oy, AU
ow, €U ew, ou 00. A rough breathing adds h. Capitals show the written accent.

podoa

mousa

MOO-sah

noun - 1 polioa, Tfig povong
a Muse

ENGLISH museum

TTOMTIG

poietes

poy-ay-TAYS

noun - 6 ToLNTAC, ToU TToLNTol
a maker, a poet

ENGLISH poet
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€m0C¢

epos

EH-pos

noun - 10 £1o¢, To0 £moug
a word; an epic line

ENGLISH epic

HAVIG

menis

MAY-nis

noun - N KAVIG, TAS HAVIOG
wrath

N

asidw
aeido

AH-ay-doh
verb - detdw

Ising

Oea
thea

theh-AH
noun - f 0ed, Ti¢ Oedig

a goddess

payed0g

hrapsodos

hrah-psoh-DOS

noun - 6 paPwddg, Tod padwdol

a song-stitcher, a rhapsode

ENGLISH rhapsody

IInAsig

Peleus

pay-LEWS

noun - 6 MNA&0¢, ToU MNAEwg

Peleus, Achilles' father
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XOAOC
cholos
KHO-los

noun - 6 X0Ao¢, Tol X0Aou

anger

n0og

ethos

AY-thos

noun - t© RBog¢, Tod fiBoug
character

ENGLISH ethos

Gotdo¢

aoidos

ah-oy-DOS

noun - 6 Aotd0¢, Tol dotdol

a singer

CORE IDEAS

The story. Three thousand years ago, a singer would arrive at a Greek hall at dusk, a
stranger, a £&€vog (KSEH-nos), owning nothing but a lyre and a trained memory. The
custom of the land was firm: feed the guest first, question him after. Then the tables
were cleared, and the singer stood and sang of the war at Troy, of the anger of
Achilles, of ships and bronze and the long road home, hour after hour, night after
night, every line from memory. The greatest of these singers, the Greeks said, was
Homer, 6 momntiig (poy-ay-TACE), the maker, and they said he was blind, as if his eyes
had traded the world for the song. For centuries his two enormous poems lived only
in singers' mouths. Then, around the time the alphabet reached Greece, they were
written down, all twenty-eight thousand lines, and the written word made them
immortal. Schoolboys in Athens learned to read on them; Alexander slept with the
Iliad under his pillow; and this morning, in your own house, you will read their
first line.

The first line. Here it is, glossed word by word, a sight line to be read and understood
whole, never parsed: pijviv &etde 0ex IINAniadew AxtAijog. pijviv, the wrath; éeide,
sing!; Bea, goddess; IInAniddew, of the son of Peleus; AxtAfjog, of Achilles. 'Sing,
goddess, the wrath of Achilles, son of Peleus.' Notice two things a grade 7 reader is
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equipped to notice. First, the poem begins with a command: the singer orders the
song to begin. The 'goddess' he commands is his Muse, part of the furniture of his
pagan world; you read her the way Paul read the Athenians' poets on Mars Hill,
quoting them honestly without bowing to them. Second, the very first word is pfvtv,
wrath: Greek word order is free, so the poet loads the whole poem's subject into the
opening syllable. An English poet cannot start a sentence with its object; Homer can,
and does.

How Greek works: the Gauntlet begins. To read real Greek you need last year's
toolbox bright, so chant it back to life. The article grid, all three genders: 6, T00, T,
TOV; oi, TV, TOi¢, TOVC. 1|, THC, T, THV; ai, TAV, Tdic, TAC. TO, TOD, T®, TO; Td, TAV, TOIC,
Td. The four noun charts that carry both declensions: Adyog, Adyou, Aoyw, Adyov
(plural Adyot, Adywv, AOyoLg, AOYoUG); dwvr], dwViG, dwVvil, dwviv (plural dwvai,
dwveV, dwvdic, dwvag); kapdia, kapdiag, kapdig, kapdiav (plural kapdiat, kapdidv,
kapdialg, xapdiag); Sd@pov, Swpov, Swpw, Sdpov (plural §dpa, Swpwv, Swpolg, Sopa).
And the verb in three tenses: present AUw, AV€LG, AVEL, AVOUEV, AVETE, AVovoL(V);
imperfect éAvov, £\veg, EAve(Vv), EAVouev, EAVETE, EAvov; future AVow, AVoELS, AVOEL,
Aoouev, Aoete, Avoovot(v). This is the whole kingdom you already own; this unit

only polishes the crown.

Say it out loud. Chant the grid and the charts, then take the first line of the Iliad at a
slow march, stressing the marked syllables: MAY-nin AH-ay-deh theh-AH Pay-lay-ee-
AH-deh-oh Ah-khil-AY-os. Say it three times, then once with the meaning: 'Sing,
goddess, the wrath of Achilles, son of Peleus.' Then read the new singers' words with
their articles: 6 momtN¢ (poy-ay-TACE), the poet, a masculine noun wearing first-
declension dress, so this year you read it with its article and never decline it; | podoa
(MOO-sah), the muse; 6 buvog (HOOM-nos), the hymn, a word the church would later
fill with better songs; 6 £&€voc (KSEH-nos), the stranger or guest; and the sight word 10
¢nog (EH-pos), an epic verse. Finish with two old friends: 1} 6dAacoa, the sea Odysseus
could not get past, and 6 Adyog, the word, which will matter in the next lesson.

Try it. This week you begin the Review Gauntlet: a self-made chart book in which
every grade 6 paradigm is re-inked in your best hand, chanted aloud to a listener, and
signed off chart by chart. It sounds humble. It is the whole difference between a
student who once learned Greek and a student who reads it.
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PICTURE STUDY

Homer Dictating his Verses, Rembrandt van Rijn, 1663 - Oil on canvas - Mauritshuis, The Hague

Image: Wikimedia Commons, public domain

Rembrandt, old and in debt, painted the oldest poet of all: blind Homer, speaking
his verses aloud for a scribe to take down. The scribe has mostly been lost from
the canvas, which was damaged in a fire, so what remains is the essential thing: a
blind man, lit in gold, giving away the song that made him immortal. Rembrandt
knew something about making great things in the dark.

Look closely

e Find the light. It falls on Homer's forehead and hands, the two tools of a blind
singer: memory and gesture.

e Look at the eyes: Rembrandt paints them unseeing, shadowed, yet the whole

face is attention; Homer is listening to his own lines.

e The hands are mid-beat, keeping the rhythm of the verse; Greek epic was
chanted to a measure, not read flat.

¢ Notice how rough the brushwork is up close, and how alive at a distance;
Rembrandt built light the way a singer builds a scene, by suggestion.

Talk about it

1. Why might the Greeks have loved the idea that their greatest poet was blind?

2. Homer speaks and another writes. What is gained, and what is risked, when a

sung poem becomes a written one?
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3. Paul quoted pagan Greek poets to preach the living God (Acts 17:28). What
does that teach you about how to read Homer?
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ACTIVITY

The Review Gauntlet

A knight checks every piece of armor before the campaign; a Greek reader
checks every chart. This week you build the Gauntlet chart book: every grade 6
paradigm re-inked, chanted and signed off, the foundation for everything this
quarter will add.

You will need

e 8-10 sheets of paper folded into a booklet, or a fresh section of the Greek
notebook

e Pencil and a fine-tip marker; a ruler for the grids

¢ Last year's notebook or charts to check against

Steps

1. Make a cover: THE REVIEW GAUNTLET, your name, and the date, with
Homer's first line lettered beneath as the quarter's motto.

2. Chart 1: the article grid, all three genders, singular and plural, ruled and

inked.

3. Charts 2-5: the four nouns, one per page: A0yog, dwvi, kapdia, 8dpov, each
with article, all four cases, singular and plural.

4. Chart 6: the adjective ayaB0g across its three genders (&yafdg, ayadr, dyaddov)
with one example phrase from memory.

5. Charts 7-9: Aw in the present, the imperfect and the future, one tense per
page, with English meanings beside each form.

6. Chart 10: iul in the present: ipi, i, ¢0Ti((v), ¢opév, ¢0TE, €ioi(v).

7. The sign-off: chant each chart aloud to a parent or sibling without looking.
When a chart is chanted clean (one slip allowed), the listener signs and dates
its corner. All ten signatures finish the Gauntlet.

Tips

* One chart per sitting beats ten in a slog; the Gauntlet is a week's campaign, not

an evening's.

e Ink only what you have checked against last year's chart; the Gauntlet must be

right, because you will trust it all quarter.
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e Chant with meanings where the chart has them: é\vov, I was loosing. An
ending without a meaning is an empty shell.

Check your work

LI All ten charts are inked, ruled and legible.

[J Every chart bears a listener's signature and date.

[l Homer's first line is lettered on the cover, and I can read it aloud with
meanings.

[ 1found at least one rusty spot and polished it (be honest; the Gauntlet exists
to find them).

GREEK NOTEBOOK

1.

Write the date, then Homer's first line in Greek with the gloss beneath each word:

Miviy Getde Bed IInAniadew AxIATOC.

. Copy the new words with articles and meanings: 6 ToNTNg, 1| odoa, 6 BUvVoG, O

g€voc, 1O £moc.

. Write the article grid from memory, then check it and correct any slot that went

soft.

. Copy this sentence and keep it: The poems were sung for centuries before they

were written; reading aloud is not extra, it is the original.

From history. The singers had helps: fixed phrases that fit the verse like bricks, 'swift-
footed Achilles,' 'the wine-dark sea, 'rosy-fingered dawn,' ready-made so the singer
could breathe and think ahead. Scholars call them formulas, and they are fingerprints
of a sung poem: writing does not need them, but memory does. When you chant o,
ToU, T®, ToV in rhythm, you are using the singers' own technology, the groove that
memory runs in.
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WORKED EXAMPLES

Example 1. Read the first line of the Iliad aloud and give its meaning from
the gloss.

¥ Show solution

1. Take it syllable by syllable, stressing the marks: MAY-nin AH-ay-deh theh-AH
Pay-lay-ee-AH-deh-oh Ah-khil-AY-os.

2. Lay the glosses under the words: the wrath / sing! / goddess / of the son of
Peleus / of Achilles.

3. Smooth it into English.

Answer: 'Sing, goddess, the wrath of Achilles, son of Peleus.' A sight line: read it,

understand it whole, and leave the parsing to the scholars.

Example 2. Gauntlet check: give the article-plus-noun for 'of the words' and 'to
the heart.

¥ Show solution
1. Of the words: genitive plural, masculine: T@v + AoywV.

2. To the heart: dative singular, feminine: Tfj + xapSiq.

Answer: T@V Ad0ywv; Ti] kapdia. The grid and the noun chart always agree; that is
the whole trick.

Example 3. Gauntlet check: translate three tenses: AVouev, éANVopev, AUGOUEV.
¥ Show solution
1. Same ending -ouev, we, on all three.

2. Aopev: present, we loose. éAUouev: the ¢- augment marks past time, we were
loosing. Avoopev: the o marks the future, we shall loose.

Answer: We loose; we were loosing; we shall loose. One verb, three tenses, told
apart by the augment and the o.
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PRACTICE

1. Easy How were the Iliad and Odyssey kept alive before Greece could write, and

about how long are they together?

¥ Show answer

They were carried entirely by memory and performed aloud by traveling
singers (rhapsodes); together they run nearly twenty-eight thousand lines.
When the alphabet came, they were among the first great things written down.

2. Easy Read aloud and translate: 6 momtng, 1 podod, 6 Bvog, 6 EEVoC.

¥ Show answer

The poet (poy-ay-TACE), the muse (MOO-sah), the hymn (HOOM-nos), the
stranger or guest (KSEH-nos).

3. Easy Gauntlet: chant the feminine article column, singular and plural.

V¥ Show answer
M, THC, TR, TV; ai, TAV, Tdic, TAC.

4. Medium Translate into English: 6 mointrg A€yet kai dkovoueEV.

¥ Show answer

The poet speaks and we listen (hear). The -opev ending carries the we; no
pronoun is needed.

5. Medium Translate into Greek: the words of the hymn; the voice of the friend.

¥ Show answer

oi Adyot Tod Huvou (bpvog declines exactly like Adyog); 1} dwvr| Tod Ppilov.
Genitive is the of-case; the badge 100 announces it before the ending does. (And
note the rule behind the choice of nouns: decline only what your charts cover;

words like 6 mointrig and 1| podoa are read whole this year, never declined.)

6. Medium Why does the Iliad begin with the word pfjvtv, wrath, when English
could not start the sentence that way?

¥ Show answer

Greek word order is free because the endings, not the positions, tell who does
what; so the poet can put the poem's whole subject, wrath, in the very first
word. English needs its order (Sing, goddess, the wrath...) to stay clear.
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7. The singer calls on a goddess in line one. How does a Christian student
read that honestly, without either pretending it away or bowing to it?

¥ Show answer

Read it as literature from inside a pagan world: the Muse is the poet's way of
saying the song is bigger than himself, and she is an invention, not a being.
Paul on Mars Hill quoted Greek poets truthfully while preaching the living God
(Acts 17:28); we read Homer the same way, with open eyes and a straight spine.

8. Gauntlet grand tour: without looking, chant the article grid (all three
genders), one noun chart of your choice, and AVw in all three tenses. Then name
the one chart that felt rustiest and re-chant it with the book open.

¥ Show answer

Parent checks against the Gauntlet book. Full credit for a complete tour with at
most one slip per chart, plus an honest confession of the rusty chart; the
confession is worth more than the chant.

COMMON MISTAKES

e Parsing the sight line. pijviv deide 0ed is read whole, like a memorized verse; its
grammar belongs to older students. Enjoy it; don't dissect it.

* Declining 6 momtrc. It is a masculine noun in first-declension dress, a pattern you
meet properly later; this year it appears only as 6 mointrig, nominative with its
article.

¢ Rushing the Gauntlet. A chart copied without chanting is wallpaper; chant each

one aloud before the sign-off.

¢ Reading the Muse as either real or embarrassing. She is neither: she is furniture in
the poet's pagan world, and you are a guest reading honestly, like Paul in Athens.

Make it a game - Rhapsode's Relay. The family sits in a circle with a 'rhapsode's staff' (a
wooden spoon). Whoever holds the staff must chant the next chart in the Gauntlet
order (article grid, Adyog, dwvr), kapdia, Sodpov, Aw present, imperfect, future, gipi),
then pass it on. One slip is allowed per chart; a second slip passes the staff with the
chart unfinished for the next player to rescue. A full circuit with every chart rescued
earns the family the title of Royal Rhapsodes, and the student recites Homer's line as
the closing performance.
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Scripture. “For in him we live, and move, and have our being; as certain also of your

own poets have said, For we are also his offspring.” (Acts 17:28, KJV)

Paul, preaching in Athens, quotes a Greek poet accurately and fearlessly, then points
past him to the living God. That is this course's charter for reading Homer: quote the

poets honestly; worship only the Lord.

UNIT 1+ HOMER AND THE SINGERS - LESSON 1.2 OF 10 - 3 SESSIONS OF 30-40 MINUTES

1.2 THE STORIES THE GREEKS TOLD

OBJECTIVES

¢ Tell what the Greek myths are, and how this course reads them: as the stories of a
people searching for the God they did not know.

e Explain the difference between 6 utbog and 6 Adyoc.

¢ Read the new words with their articles: 6 ud0og, 1| &pxri; and review év &pxi Qv O
AOyog from grade 5.

e Use Acts 14:15 and Acts 17:22-27 as the Christian's map through the myths.

e Make the Two-Columns page for one myth read with the family.

Warm-up. Look at a photograph of a mountain with its top hidden in cloud. If you did
not know what was up there, what stories might you tell? The Greeks lived under
exactly such a mountain, and they filled its hidden summit with gods. Today you learn
what they told, why it still matters, and how to read it with a straight spine.
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WATCH

Greek Mythology for Kids | What is mythology? Learn all about Greek

mythology
Learn Bright - 7:55

https://www.youtube.com/watch?v=wTxW7sa2rtg

WHEN TO WATCH

After The story paragraph. Watch for how many things the myths tried to explain:

seasons, storms, cities, the olive tree; a people guessing at the divine.

Note: Made for a general audience; it retells the myths as stories, which is exactly how this course

reads them. Keep the two columns in mind as you watch.

BACKUP VIDEO

Greek Mythology: Athena | Learn a fun story about the Greek goddess of wisdom

Learn Bright - 5:24

https://www.youtube.com/watch?v=d8Qk7KeragU

Before the activity, if your family's Two-Columns myth is Athena's olive-tree gift to Athens; the video

tells that story simply.

KEY TERMS

myth

0 udBog: a story. For the Greeks, the old
tales of gods and heroes that explained
their world. This course reads them as
stories, never as truth.

discernment

Reading with two columns open: what
the story says, and what is true. The
skill this lesson teaches and the whole
year uses.
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idol

A made-up god, whether carved in
marble or told in a story. Scripture's
verdict on the gods of Olympus,
delivered gently by Paul and firmly by
this course.

Olympus

The highest mountain in Greece, its
summit often hidden in cloud; the
Greeks imagined their gods living above
the weather there.


https://www.youtube.com/watch?v=wTxW7sa2rtg
https://www.youtube.com/watch?v=wTxW7sa2rtg
https://www.youtube.com/@LearnBright
https://www.youtube.com/watch?v=d8Qk7KeragU
https://www.youtube.com/@LearnBright

pantheon

'All the gods' of a people, from mév (all) +
0e0¢ (god). The Greek pantheon: Zeus,
Athena, Poseidon and the rest of the
invented family.

VOCABULARY FOR THE WEEK

Erasmian sounds, so every letter stays distinct: a ah, € eh, n ay, L ee, 0 0, w oh, v 00. alL says eye, €L ay, oL oy, AU
ow, €u ew, ou 00. A rough breathing adds h. Capitals show the written accent.

udoc

muthos

MOO-thos

noun - 6 n00og, Tol pvbou
a story

ENGLISH myth

€dwAoV

eidolon

AY-doh-lon

noun - TO £ldwAov, To0 eldwAou
an image; an idol

ENGLISH idol

"OAVMTTOC

Olumpos
0O-loom-pos
noun - 6 "OAupToG, ToU ’OAUUTIOU

Olympus, in the Greek stories

ogAnvn

selene

seh-LAY-nay

noun - ] GEAAVN, TS GEARVNG
the moon
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“Hpa
Hera

HAY-rah

noun - N “Hpa, Th¢ “Hpag

Hera, in the Greek stories

Eppiig

Hermes

hehr-MAYS

noun - 6 ‘Epufic, o0 ‘Eppod

Hermes, in the Greek stories

ENGLISH hermetic

N

IToosld®dV
Poseidon

po-say-DOHN
noun - 6 NMooetdv, To0 Mooeldivog

Poseidon, in the Greek stories

AWNG

Haides
HEYE-days
noun - 6 “Atdng¢, Tol ‘Atdou

Hades, in the Greek stories

AnuiTnp

Demeter

day-MAY-tayr

noun - | AnpANp, Tfig Afuntpog
Demeter, in the Greek stories

Apng

Ares
AH-rays
noun - 6’Apng, To0 "Apewg

Ares, in the Greek stories
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’
Kpovog
Kronos
KRO-nos
noun - 6 Kpovog, tol Kpdvou

Cronus, in the Greek stories

CORE IDEAS

The story. In the north of Greece a mountain rises nearly ten thousand feet straight
from the sea, and for much of the year its summit hides in cloud. The Greeks looked
up at that hidden place and filled it with a family of gods: Zeus of the thunder, Athena
of wisdom and war-craft, Poseidon of the sea and the earthquake, and the rest,
quarrelsome, magnificent, and troublingly like the people who invented them. About
these gods they told ten thousand stories, the ud6ot (MOO-thoy): how Athena won
Athens from Poseidon by giving the better gift, an olive tree against a salt spring; how
the seasons came; why the thunder rolls. The myths explained their art, their
temples, their ships' names and their children's names, and you will keep meeting
them all your reading life, from the Odyssey to the names of the planets. They are
also, read rightly, something more sobering: the record of a gifted people groping in
the dark, telling stories about a summit they could not see.

How this course reads the myths. When Paul walked through Athens, the city of
Athena, he did not sneer and he did not bow. He read the city like a book, found an
altar inscribed TO THE UNKNOWN GOD, and told the Athenians, with perfect
courtesy and perfect firmness, that their search was over: the God they did not know
made the world and 'is not far from every one of us' (Acts 17:22-27). At Lystra he said it
even more plainly: turn 'from these vanities unto the living God, which made heaven,
and earth, and the sea' (Acts 14:15). That is this course's map. The gods of Olympus are
idols and inventions, often badly behaved ones, and we say so without
embarrassment. The stories about them are often masterpieces, full of craft, courage
and real questions, and we say that too. A Christian reader keeps two columns: what

the myth says, and what is true. Both columns stay open all year.

How Greek works: uo8og and Aoyog. Greek itself hands you the tool. 6 u6o¢ (MOO-
thos) is a story, a tale told; 0 Adyo¢ is a word, an account, a reckoning that answers for
itself. Both decline exactly like your Adyog chart (udBoc, pibov, uibw, udbov), so the
grammar is free; the meanings are the lesson. The Greeks themselves felt the
difference: as their philosophers grew up, they began to demand Adyog where before
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there had been only pudfog, an account that could stand questioning instead of a tale
that could only be retold. And here the student who finished grade 5 hears a bell ring:
&V Gpxii v 0 Adyog, 'In the beginning was the Word' (John 1:1). Your new noun rj ¢px1
(ar-KHAY) means beginning. The myths guessed at the beginning with stories; John
states the beginning with the Word who was with God and was God. The Greeks were

waiting, whether they knew it or not, for a Adyog.

Say it out loud. Chant the Gauntlet stack first: article grid, one noun chart, AVw in a
tense of your choice. Then read the pair aloud until the contrast sits in your ear: 6
uoBog (MOO-thos), 6 Adyog (LO-gos). Decline putbog down the singular: pudbog, Loubov,
MUBw, uoBov. Then read the grade 5 treasure slowly, with its gloss: év dpxf] (in the
beginning) nv (was) 6 Adyog (the Word). Finally, read these sentences and translate: 6
ot Tng Tov udbov Agyet. (The poet tells the story.) Tov Adyov axovopev. (We hear the
word.) Notice the object endings doing their quiet work.

Try it. This week your family reads one myth together, Athena's olive-tree gift to
Athens is a good one, and you make the Two-Columns page: on the left, what the myth
says, told fairly and well; on the right, what is true, with Scripture. The page goes in
the notebook and the habit goes in the head: admiration in one column, allegiance in

the other, and never a smudge between them.
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. ™\
PICTURE STUDY

Mount Olympus, the Summit in Cloud, Isymeoni (aerial photograph), Modern photograph - Aerial
photograph of the Mytikas summit and the Plateau of the Muses - Mount Olympus, above Litochoro,
Greece
Photo: Isymeoni, via Wikimedia Commons, CC BY-SA 4.0

This is the real Olympus: Mytikas, the highest crag in Greece at 2,918 meters,
photographed from the air above the Plateau of the Muses, with cloud doing
exactly what it has always done, hiding the top. The Greeks below could not
climb past the weather, so they filled the hidden summit with gods. Climbers
reached the true summit only in 1913, and found what you see: rock, wind and
sky, and no thrones at all.

Look closely

¢ Find the cloud against the crags; on most days the summit hides, which is why
it could hold so many stories.

e The green shelf below the peaks is the Plateau of the Muses, named for the
goddesses of song you met in Lesson 1.1.

e Spot the tiny red-roofed refuge hut; measure the mountain by it, and the
mountain wins.

* Notice there is nothing man-made above the hut: no temple, no throne room.
The Greeks built Zeus's great temples in the lowlands and left the summit to
the weather.

Talk about it
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1. Why do people set their guessed-at gods in places they cannot reach: summits,
clouds, the deep sea?

2. When climbers finally stood on Mytikas in 1913, nothing of the myths was
there. Did that prove the old stories were lies, or had everyone quietly known
all along?

3. Psalm 121 begins, 'T will lift up mine eyes unto the hills.' Where does that
psalm say help actually comes from, and how is that different from Olympus?
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ACTIVITY

The Two-Columns page

One page, two columns, lifelong skill. Your family reads one myth together; you
write down fairly what it says, and beside it, plainly, what is true. This page is the

course's reading glasses for the whole Greek world.

You will need
e One notebook page or a sheet of good paper, ruled into two columns

¢ A myth to read together: Athena's olive-tree gift to Athens works well (your
myth book, the backup video, or a parent's retelling)

* Pencil, fine-tip marker, and a Bible

Steps

1. Read the myth aloud as a family, once, for the story's own sake. Let it be as
good as it is.

2. Rule the page: left column WHAT THE MYTH SAYS (6 ud6og), right column
WHAT IS TRUE (6 Adyog).

3. Left column: retell the myth in five or six honest sentences, no sneering, no
improving. A fair witness first.

4. Right column: answer it with what is true, with at least two Scriptures. For the
olive-tree myth: the city's olive trees, real; the gift of every good tree, from the
living God who made heaven and earth and the sea (Acts 14:15; Genesis 1:11-

12); Athena, an invention of gifted people searching for a God they did not
know (Acts 17:22-27).

5. Across the bottom, letter the lesson's Greek pair as a motto: 6 ud60o¢ / 6 Aoyoq.

6. Present the page to the family in two minutes: the story told fairly, the truth
told plainly, and one thing in the myth you honestly admire (its craft, its
courage, its question).

Tips

e Fight the urge to make the myth stupider than it is; discernment that only

works on weak stories is not discernment.

e Keep the right column warm, not smug. The Athenians were searching; Paul

treated them with courtesy and told them the truth.
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e Letter the Greek motto large; this page will be the pattern for every myth you
meet this year.

Check your work

[ The left column retells the myth fairly in my own words.

[J The right column answers with at least two Scriptures.

[J The motto 6 pdBoc / 6 Adyog is lettered at the bottom.

[ 1presented the page and named one thing I honestly admire in the story.

GREEK NOTEBOOK

1. Write the date, then the pair with meanings: 6 pd6og, the story; 6 Adyog, the word,
the account.

2. Decline pdBog through the singular with its article: 6 ud6og, tod pvbou, T pbw, TOV
uobov.

3. Copy the grade 5 line with its gloss: ¢v apxfj qv 6 Adyog, in the beginning was the
Word; and beneath it your new noun 1 &px1, the beginning.

4. Copy Acts 14:15's hinge phrase in English: 'from these vanities unto the living God,’
and write one sentence on what the two columns mean.

From history. The Greeks themselves grew uneasy with their myths. The poet
Xenophanes, five centuries before Christ, complained that Homer had given the gods
everything shameful in man, and guessed that if horses had hands they would draw
their gods like horses. The myth-tellers' own best students became questioners, which
is Unit 3's story; a people searching for God kept finding their own inventions too
small. The altar Paul found, TO THE UNKNOWN GOD, was that whole uneasiness
carved in stone.
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WORKED EXAMPLES

Example 1. Translate: 6 tomntng TOV HdBov A€yeL.
¥ Show solution

1. Subject with badge: 6 momntng, the poet.

2. Object wearing -v with its badge: tov udbov, the story.

3. Verb: Aéyey, he tells (says).

Answer: The poet tells the story. The -v endings mark the story as the thing told,

wherever it stands in the sentence.

Example 2. Translate into Greek: We hear the story.

¥ Show solution

1. Object: the story, accusative with badge: Tov utbov.

2. Verb with we-ending: &kovopeV.

3. Greek is happy with the object first: Tov udBov dkovopev.

Answer: TOV Hd0ov dkovopev (or dxovopev Tov udbov; the endings keep it clear
either way).

Example 3. A friend says: 'Studying myths is dangerous for a Christian; better to
skip them.' Give the two-columns answer in three sentences.

¥ Show solution

1. Name what the myths are: inventions of a people searching for God, woven
through all later art and literature.

2. Name the safeguard: two columns, admiration and allegiance never smudged.

3. Name the model: Paul in Athens, who read the city's idols accurately and
preached the living God from an altar inscription.

Answer: The myths are idols and inventions, and we say so plainly; they are also
the stories our books, art and star-names are built from, and a reader who knows
them reads everything better. We keep two columns, what the myth says and
what is true, and never mix them. Paul read Athens that way and won a hearing
on Mars Hill; skipping the city was never his method.
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PRACTICE

1.

Easy What is a udfog, and how does this course read the Greek myths?

¥ Show answer

A pdBog is a story; the Greek myths are the stories the Greeks told about their
invented gods. This course reads them as the stories of a people searching for
the God they did not know: admired for their craft, never mistaken for truth.

Easy Read aloud and translate: 6 utboc, 6 Adyoc, i &pxn.

V¥ Show answer
The story (MOO-thos), the word or account (LO-gos), the beginning (ar-KHAY).

Easy What did Paul find in Athens that gave him his opening, and what did he
tell the Athenians about their search?

¥ Show answer

An altar inscribed TO THE UNKNOWN GOD. He told them the God they did not
know is the living God who made the world, is Lord of heaven and earth, and is

not far from every one of us (Acts 17:22-27).

Medium Decline ud0og through the singular and plural with its articles.

¥ Show answer

0 MbB0o¢, Tod Hubov, TG MUBw, TOV uiBov; ot udbot, Tédv Pbwv, Toig uvbolg, Tovg
puuboug. Exactly the Adyog chart with a new stem.

Medium Translate into Greek: The friend hears the word. The poet tells the story.
V¥ Show answer
0 dIAOC TOV AOYOV AKOVEL. O TTOINTNHC TOV HOBOV AEYEL.

Medium  &v &pyfj v 6 Adyoc. Which of this lesson's new words is hiding in the

phrase, and what does the whole line say?

¥ Show answer

1 apxn), the beginning, wearing its dative dress after év. The line is John 1:1: 'In
the beginning was the Word.'
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7. The Greeks' own philosophers began demanding Adyog instead of pdOoc.
Explain the difference, and why John 1:1 would have startled a Greek reader in the

best way.

¥ Show answer

A udBog is a tale that can only be retold; a Adyog is an account that answers
questions and stands examination. The philosophers wanted reasons behind
the world. John announces that the ultimate account, the Adyog, is not an idea
but a Person, with God and God himself, in the beginning; the thing their best
thinkers groped for had a name and a face.

8. Pick any myth your family knows and give its two columns aloud:
three fair sentences of what the myth says, then three plain sentences of what is
true, with one Scripture.

¥ Show answer

Parent judges: the left column must be fair (no strawmen), the right column
must be true and warm (Acts 14:15 or 17:24-27 fit almost any myth), and the two
must not smudge. Full credit includes naming one thing honestly admired in
the story.

COMMON MISTAKES

e Smudging the columns: either half-believing the myths (‘'maybe Athena was sort of
real') or refusing to learn them. Both are reading failures; keep both columns open
and clean.

¢ Sneering. A mocked myth teaches nothing. Tell the story fairly first; discernment
begins with accurate witness.

e Forgetting that ud6o¢ declines like A0yog. New meaning, old chart; the Gauntlet
already paid for this word.

¢ Thinking the myths are dead trivia. Planets, months, ships, sciences and half the
poems in English are named out of them; the student who knows the stories reads
the world better.
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Make it a game - Two Columns, Ten Seconds. A parent calls out statements, some from
myths, some true (Athena gave Athens the olive tree! God made the sea! Poseidon
causes earthquakes! The Word was in the beginning!). The student has ten seconds to
call the column, pdBog! or Adyog!, and for myths, to add the one-line correction (the
living God made the olive and the earthquake). One point per clean verdict; a bonus
point for saying the Greek word with its proper sound. Ten points wins, and the
winner letters the motto on the family Two-Columns page.

Scripture. “And saying, Sirs, why do ye these things? We also are men of like passions
with you, and preach unto you that ye should turn from these vanities unto the
living God, which made heaven, and earth, and the sea, and all things that are
therein:” (Acts 14:15, KJV)

Paul and Barnabas, mistaken for Zeus and Hermes at Lystra, tear their clothes and set
the record straight: the gods of the myths are vanities; the living God made heaven
and earth and the sea. This verse is the right-hand column of every myth you will
ever read.

UNIT 2
THE THIRD DECLENSION

Beside the Parthenon stands a smaller temple, the Erechtheion, and on its south
porch six marble maidens have carried the roof on their heads for twenty-four
centuries, each with a straight back and a bent knee, each different, all bearing the
same load. They are the right picture for this unit, because you are about to meet
Greek's load-bearing declension: the third, the one that carries roughly half the nouns
in the language, including most of the great ones. Father and mother, night and light,
body and name, hope and king, guard and child, when Greek wanted a mighty word,
it usually reached for the third declension. Its nouns look wild at first (v0&? ¢pUAg?
o®dpa?), but they all play one game: hide the stem in the nominative, reveal it in the
genitive, and then wear the same four case-endings on that stem, like six different
maidens bearing one roof.

So this unit teaches you to hunt stems. V0§ gives vuktog, and there is the stem, vukt-,
with the whole chart hanging from it. You will chart the guard (¢pUAag), the night
(v0€), the body (o&dpa) and then the two words every family owns, 6 matrp and 1

unnp, father and mother, and read a real genitive carved on a real Athenian
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gravestone: Hegeso, daughter of Proxenos. The article, meanwhile, never changes its
uniform: 0, 100, T®, TOV marches beside every one of these strange new nouns exactly
as it marched beside A6yog, which is why Greek's badges make the third declension
easier in Greek than it is in Latin.

PREREQUISITES MASTERY CHECKLIST

e Has finished the Review Gauntlet: [1 Ican explain the stem-hunting rule:
article grid, Adyog, pwvr, kapdia, find a third-declension noun's stem
ddpov, and Aw in three tenses, all by looking at its genitive.
signed off (Unit 1) [1 Ican chant pvAag and vOE through

e Can translate simple subject-verb- all four cases, singular and plural,
object sentences both ways with with the article.
first- and second-declension nouns O Ican chant cépa and explain the

e Can read the genitive as the of-case: neuter rule, including the odd fact
To0 Ppidov, the friend's, of the friend that a neuter plural subject takes a

singular verb.

[1 Ican chant natrip through all four
cases, singular and plural, and
decline purtnp like it.

[1 Ican read the sight words with
their articles: 10 d&C¢, 1 €ATTIS, O
BaotAevg, 6 Taic, TO Gvopa.

[1 Icanread and build genitives of
belonging: 1| ¢wvn 100 PUAAKOG, TO
6vopa Tod Tatpoc.
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OPTIONAL BOOKS AND RESOURCES FOR THIS UNIT

e The Children's Homer, by Padraic Colum (free online): Free at Project Gutenberg
(as 'The Adventures of Odysseus and the Tale of Troy'). Keep the family read-aloud
going; fathers, mothers, guards and nights fill every chapter of the homecoming.

e Athenaze, Book I (Oxford University Press): The classic school course that teaches
Greek through a continuous story, for a family ready for a real textbook. Its early
chapters walk the same ground as this unit.

e Daily Dose of Greek (free site): Free. Two-minute videos through the Greek New

Testament, where the third declension is on every page; a wonderful habit for a
family that has caught the Greek bug.

Not required. Every activity in this unit works with paper, pencil, scissors
and the free links below. School Launch has no ties to these authors,

publishers or companies.

LESSONS IN THIS UNIT

2.1 Night and Body and Guard 3 sessions of 30-40 minutes

2.2 Fathers and Mothers 3 sessions of 30-40 minutes

UNIT 2 REVIEW

Answer aloud or on paper. Notebook charts may be used freely; endings must be
exactly right. 30 points.

1.

State the detective's rule, then give the dictionary pair and stem for the guard, the
night and the body.

2.

Chant vi€ with articles, singular and plural.

3.

Chant matrp with articles, singular and plural, and decline purjtnp through the

singular.
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https://dailydoseofgreek.com/

4.

Translate into English: oi pUAaxeg TV dwviy dxovovoty. To dvopd Tod Tatpdg. Ta

CWUATA JKPA €0TLV.

. (5w)

Translate into Greek: the child sees the father; the voice of the mother.

6. (5w)

Read HTHZQ ITPOEENO and explain both words, including the ending and the old
spelling.

ANSWER KEY

1. The genitive reveals the stem. ¢pUAAE, pUAAKOG, stem PuAax-; VUE, VUKTOG, stem
VUKT-; OO0, COUATOC, Stem cwuaT-.

2. 1) VUE, TR VUKTOC, T VUKTI, TNV VUKTA; di VOKTECG, TOV VUKTAV, TAIC VUEI(V), TAC
VUKTAC.

3. 6 Tatmp, Tod TATPOC, TG TATP(, TOV TATEPA; Ol TTATEPEC, TAOV TTATEPWYV, TOIC
natpdot(v), ToLg TATEPAG. HHTNP, UNTPOG, UNTPL, UNTEPA, exactly like matrp.

4. The guards hear the voice. The name of the father. The bodies are small (neuter
plural subject, singular verb: Greek's rule).

5. 6 TdiG TOV tatépa PAETEL 1} WV THS UNTPOG.

6. 'Hegeso, (daughter) of Proxenos.' The first word is her name; the second is her
father's name in the genitive of belonging, with the old Athenian plain-O spelling
of the -ouv ending.

School Launch - schoollaunch.org



UNIT CHALLENGE: THE FAMILY STELE PRESENTED

Present the family stele to the family: the quiet scene shown, each Greek-capital name
read aloud, and the genitive of belonging explained in plain words, what the of-case
is, why Hegeso's stone used it, and why the ending is right on your own line. Close by
chanting tatiip and uinp from memory, singular and plural for matrp.

LOOK FOR WHAT IT MEANS
The stele The stele is complete: frame, scene, Greek-capital names, chart-pair
border.

The genitive The genitive of belonging is correct (tod matpog / Tiig unTPoC) and was
explained clearly to the family.

The chants natrip was chanted from memory, singular and plural, with prjtnp's
singular alongside (one slip allowed).

The The presenter connected the stone to the lesson: a name and an ending
connection can carry belonging, and the commandment honors the two nouns at
the heart of it.

UNIT 2 - THE THIRD DECLENSION :- LESSON 2.1 OF 10 -+ 3 SESSIONS OF 30-40 MINUTES

2.1 NIGHT AND BODY AND GUARD

OBJECTIVES

e Explain how the third declension works: stem hidden in the nominative, revealed
in the genitive.

e Chant the charts of pUAag (guard), vi€ (night) and odpa (body) with their articles.

e State the neuter rule for odua, including the neuter-plural-takes-singular-verb
oddity.

e Read the sight nouns with their articles: T0 ¢&¢, 11 €AT(C, 6 BactAelc.

e Make the stem-hunter flashcards with the genitive on the front.

Warm-up. Chant the daily stack: article grid, Adyog, AVw present. Now meet a Greek
noun in the wild: vi€. One syllable, ends in &, looks nothing like your charts. Is it
masculine? Feminine? What is its stem? By the end of today you will have a detective's
method that cracks vi€ and half the nouns in the Greek language.
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WATCH

Biblical Greek: The Third Declension

Jonathan Rehfeldt - 11:49

https://www.youtube.com/watch?v=MsQyv-6Df-8

WHEN TO WATCH

After the How Greek works paragraph. Watch for the one big idea: the genitive

reveals the stem, and the endings hang on the stem.

Note: A seminary teacher's lesson from a longer series, but it stands on its own; ignore any terms you

have not met. His Koine pronunciation differs a little from our classroom sounds, which is normal;

this course teaches the classroom (Erasmian) sounds so every letter stays distinct.

BACKUP VIDEO
The 3rd Declension Song

Danny Zacharias - 1:44
https://www.youtube.com/watch?v=45Q6qWHWP60

After the chant, as the week's earworm: the third-declension endings set to music. Sing it at the start

of each session this week.

KEY TERMS

third declension

Greek's biggest noun family: consonant-
stem nouns like pUAag, vOE and odua.
Roughly half the nouns in the language
decline this way.

dictionary pair

How third-declension nouns are
learned: nominative plus genitive, VUE,
vukToG. The pair tells you everything;
the nominative alone tells you almost
nothing.

School Launch - schoollaunch.org

stem

The noun's meaning-carrying body,
found by removing the genitive's
ending: vukTog gives the stem vukT-.

neuter rule

In every neuter noun, nominative and
accusative are identical; and in Greek, a
neuter plural subject takes a singular
verb, as if the plural were one
collection.
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caryatid

A carved maiden serving as a column,
like the six on the Erechtheion's porch:
different figures, one load, this unit's
picture of the declension.

VOCABULARY FOR THE WEEK

Erasmian sounds, so every letter stays distinct: a ah, € eh, n ay, L ee, 0 0, w oh, v 00. alL says eye, €L ay, oL oy, AU
ow, €u ew, ou 00. A rough breathing adds h. Capitals show the written accent.

PpVAag

phulax

FOO-laks

noun - 6 VAAE, T00 pUAaKOC

a guard

vUE

nux

NOOKS

noun - 1 VOE, Tfig VUKTOG

night

ooua

soma

SOH-mah

noun - T0 oWUA, TOU CWUATOG

a body

gATTIC

elpis

ehl-PIS

noun - 1 €ATtiG, TF¢ éATtidog

hope

3 ’

aviip

aner

ah-NAYR

noun - 6 avhp, Tol avépog

aman
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yuvii

gune
goo-NAY

noun - 1] yuvr, Tfig Yuvatkog
a woman

TTOUG

pous

POOS

noun - 6 toU¢, Tol T8¢

a foot

¥
00C

ous

00Ss

noun - T® o0¢, To0 WTOG

an ear

yowu

gonu

GO-noo

noun - T0 yovu, Tol yovaTog

a knee

pritwp

hretor

HRAY-tohr

noun - 6 pPNTWP, Tol PTOPOG
a speaker

ENGLISH rhetoric

AV

leon

LEH-ohn

noun - 6 Aéwv, To0 A£ovTog

alion
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CORE IDEAS

The story. On the Acropolis of Athens, a few steps from the Parthenon, stands the
Erechtheion, the odd, beautiful temple the Athenians finished even as a long war was
going badly. Its south porch has no columns. Instead, six marble maidens, the
caryatids, stand with baskets on their heads and tons of marble roof on the baskets,
and they have stood so, patient and straight-backed, since about 406 B.C. Look closely
and no two are quite alike: the drapery falls differently, the weight shifts to a different
knee. But all six bear the same roof the same way. Hold that picture. The third
declension is Greek's porch of maidens: its nouns look wildly different in the
nominative, vU&, puAag, odpa, matrp, but underneath, every one bears the same four
cases with the same set of endings. Learn to see the load instead of the drapery and

the whole declension stands open.

The detective's rule. Here is the method, and it never changes: the genitive reveals
the stem. A third-declension nominative is often squashed or disguised; the genitive
tells the truth. Take 1} VOE, night. Its genitive is vukToG. Remove the -o¢ and there is the
stem: vuxt-. Now you know everything: the xt was hiding in the nominative because
Greek cannot end a word in -kt¢, so the cluster collapsed into & (x + ¢ = §, the same
letter-chemistry you will meet again in Unit 4). From now on you learn every
third-declension noun as a dictionary pair, nominative and genitive together: vig,
VUKTOG; GUAAE, pUAAKOG; odMa, owpnatog. Say the pair, find the stem, and the chart
builds itself.

How Greek works: three charts. The guard: 6 puAag (FOO-lax), stem pulak-: pUAAE,
dUAaxog, puAaxt, puraka; plural pvAaxeg, puAdkwv, GUAAEL(V), dUAakac. The night: iy
v (NOOX), stem VUKT-: VUOE, VUKTOC, VUKT(, vUKTa; plural vUkTeg, VUKT®OV, VUEI(V),
viUktag. The body: 10 odpa (SO-ma), stem cwUdT-: OOUA, COUATOG, CWUATL, OB
plural cwuata, copdtwyv, copact(v), copata. Hear the shared music: -og, -t in the
singular; -€g, -wv, -ol(v), -ag in the plural (neuters ending instead in -a, nominative
and accusative alike, by the neuter rule). And one grown-up oddity worth knowing
now: a neuter plural subject takes a singular verb, as if the plural were one heap: t&
Sdpa xaAd éoTuy, the gifts are (literally 'is') beautiful. Meanwhile the article never
changes its uniform: 6 ¢pUAaE, Tod GpUAAKOG, TG PUAAKL, TOV dUAaKa, the same o6, TOD,
T®, 1oV that walked beside Adyog. The noun changes its clothes; the badge never does,

which is why you can always trust the badge.

Say it out loud. Chant each chart three times with its article, down the singular, down
the plural: ho FOO-lax, too FOO-la-kos, toh FOO-la-kee, ton FOO-la-ka... Then sing the
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week's sight gallery, three great third-declension nouns you read whole this year, no
declining: to ¢ (FOHS), the light; 1 éAmtic (el-PEES), the hope; 6 Bactieig (ba-si-
LEWS), the king. (New Testament readers will meet all three on nearly every page.)
Finish by reading these aloud and translating: 6 pUAag trv vikta BAénet. The guard
watches the night. oi pvUAakeg v dwvnv dkovovotv. The guards hear the voice. 1y
dwvn Tod puAakog. The voice of the guard, the genitive doing its of-work on a brand-
new declension.

Try it. This week you make stem-hunter cards, flashcards with the dictionary pair on
the front (1) VUE, Tiig vuxTOG) so every review drills the stem, and you draw one
caryatid of your own, bearing vi¢'s full chart on her head the way the maidens bear
the roof.

School Launch - schoollaunch.org
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PICTURE STUDY

The Porch of the Caryatids, Erechtheion, Unknown Athenian sculptors, About 421-406 B.C. - Pentelic
marble - The Erechtheion, Acropolis of Athens
Photo: Coolcaesar, via Wikimedia Commons, CC BY 4.0

Six marble maidens have carried this roof since about 406 B.C. Each stands with
one knee gently bent, so the straight leg's drapery falls in folds like a column's
flutes, strength disguised as grace. The figures you see on the Acropolis today are
exact casts; five of the originals now stand safe from the weather in the Acropolis
Museum nearby, and one stands far from her sisters in the British Museum.

Look closely

e Find the bent knees: three maidens rest on the right leg, three on the left, so
the porch balances like a dance.

e Follow the drapery of a straight leg; the carved folds fall perfectly vertical,
doing a column's visual work.

e Look at what they carry: a carved basket-capital, then the whole stone roof.
The load has never been set down.

e No two maidens are identical; different figures, same burden, the very picture
of a declension: many nominatives, one set of cases.

Talk about it

1. Why might the builders have chosen maidens rather than plain columns for
this one porch?
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2. The caryatids have borne their load for twenty-four centuries without
complaint. What would the Preacher or the Psalmist say about marble

patience versus living faithfulness?

3. The article never changes while the nouns change wildly. How did the picture
of the porch help you remember that?
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ACTIVITY

Stem-hunter cards and the caryatid chart

A third-declension noun without its genitive is a stranger in a disguise. Today you
build the cards that always show the disguise and the face together, and draw a
caryatid who carries the night.

You will need
¢ 6-8index cards and a pencil
* One sheet of paper for the caryatid drawing

e Colored pencils or a fine-tip marker; the picture study for reference

Steps

1. Make the dictionary-pair cards, pair on the front, English on the back: 6
dUAaE, Tod dpUAakog / the guard; i vUE, TG VvukToG / the night; To odua, Tod
owpatog / the body.

2. Make the three sight cards, nominative only, marked SIGHT in a corner: to0
®&¢ / the light; 1 éAmic / the hope; 6 Baocilevg / the king.

3. Run the new cards with the stem-hunter question: for each pair card, say the
pair aloud, then name the stem (VU€, vuktdc... stem vukT-!).

4. Draw your caryatid: a standing maiden, straight-backed, one knee bent, with a

flat basket on her head.

5. On the basket and the lintel above her, letter vi€'s full chart with articles: 1)
VUE, THC VUKTOC, Tfj VUKT(, TNV VUKTA; ai VOKTEC, TOGV VUKTAV, TAIC VUEI(V), TAC
VUKTAC.

6. Chant the chart off her lintel three times, then add all six new cards to the
deck and run the whole deck once.

Tips

e Say every pair out loud as you write it; the genitive must become a reflex, not

a lookup.

® On the caryatid, make the chart the load: the point of the drawing is that the
cases are what she carries.

e If the drawing stalls, trace or simplify; this is a chart with a figure, not an art

exam.
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Check your work

L1 All three pair cards show nominative and genitive together on the front.
[J The three sight cards are marked SIGHT and stay nominative-only.

[0 My caryatid carries vi€'s complete chart, correctly copied.

[ Ican name the stem of pvAa, VO and odpa without looking.

GREEK NOTEBOOK

1. Write the date, then the detective's rule in your own words: the genitive reveals the
stem.

2. Copy the three charts with articles: ¢pUAAE, VUE, odua, singular and plural, stems
circled.

3. Copy the sight gallery with meanings: 10 ¢&G, 1} €ATtiG, 6 BactAevg.

4. Copy and translate: 6 pUAAE Trv vOkTa BAETEL 1} PwVr| ToD GUAAKOC.

From history. One caryatid is missing from her porch. In the early 1800s Lord Elgin's
men took her to England, and she stands today in the British Museum while her five
sisters, worn by weather and the modern city's air, were moved into the Acropolis
Museum and replaced on the porch by casts. The Greeks tell a story that at night the
five can be heard mourning for the sixth. It is only a story, a ud6og, and you know the
column it belongs in; but it tells you truly how much a people can love six stones that
have borne a roof, and a language, this long.

Practice habit. From today, the daily chant stack grows by one floor: article grid, Adyog,
dwvn}, then vOE with its article (the whole chart, singular and plural), then AUw in the
present. Two minutes, out loud, at the start of every session to the end of the course.
The third declension becomes yours by riding this elevator daily.
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WORKED EXAMPLES

Example 1. The dictionary pair is 1} VOE, tfig vuxtdG¢. Find the stem and give the
dative singular with its article.

¥ Show solution

1. Take the genitive: vuxtdg. Remove -0¢: stem VukT-.

2. Dative singular ending for this declension: -1, on the stem: vuxtl.

3. The article is the badge you already own: feminine dative singular tf.

Answer: Stem vukT-; dative Tfj vuxTi, to or for the night. (English keeps this very

word in 'nocturnal,' through Latin's twin noun.)

Example 2. Translate: oi pUAAKEG TV GWVIV GKOVOUOLV.
¥ Show solution

1. Subject with badge: oi pUAaxkeg, the guards, third-declension plural in -€g.
2. Object wearing -v: v ¢pwvnv, the voice.

3. Verb with they-ending: &kovovotv, they hear.

Answer: The guards hear the voice. New declension, same old sentence game:

badge, ending, verb, all agreeing.

Example 3. Why is it T& copata pikpd éotiv and not giotv?
¥ Show solution
1. ta copata is a neuter plural subject (the bodies).

2. Greek's oddity: a neuter plural subject takes a singular verb, as if the plural

were one collection.

3. So the linking verb is ¢0Tlv, not €ioiv.

Answer: Because odua is neuter: a neuter plural subject takes a singular verb in
Greek. ta copata pikpd éotiy, the bodies are small. File it as a grown-up reader's
badge of honor; you will see it constantly in real Greek.
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PRACTICE

1. Easy State the detective's rule for third-declension nouns, and use it on ¢pUAAE,
dVAAKOC.

¥ Show answer

The genitive reveals the stem: remove -o¢ from the genitive. pvAakog gives the
stem ¢ulax-, which the nominative had disguised as GpUAAE (k + ¢ = ).

2. Easy Chant vUE through the singular with articles, and give the meaning of each

case in a phrase.

¥ Show answer

1| VO (the night, subject), tfig vuktdg (of the night), Tfj vukti (to/for the night),
Vv vUkta (the night, object).

3. Easy Read aloud and translate the sight gallery: T0 ¢&¢, 1 éATt(G, 6 BactAevc.

¥ Show answer

The light (FOHS), the hope (el-PEES), the king (ba-si-LEWS). Read whole this

year; their charts come later.

4. Medium Translate into English: 6 ¢UAa€ trv vixta BAENEL 1) dwVT| TOD GUAAKOC.

¥ Show answer

The guard watches the night. The voice of the guard. The badge to0 announced
the genitive before the ending -o¢ did; trust the badge.

5. Medium Translate into Greek: the guards hear the voice; the body is small.

V¥ Show answer
ol PUAAKEC TNV VIV GKOVOUCIV. TO OAUA HIKPOV E0TLV.

6. Medium Give the dictionary pair and the stem for all three charted nouns of this

lesson.

¥ Show answer

dVAaE, pvAaxog, stem PpuAak-; VO, VUKTOC, Stem VUKT-; OQUd, CWMATOC, stem
oWUAT-.

7. Fix and translate: T« coparta pikpd siowv. And explain why the fix is right.

¥ Show answer

TG oWUATA HKPA ¢é0TLY, the bodies are small. A neuter plural subject takes a

singular verb in Greek; the plural is treated as one collection.
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8. English hides this lesson's stems. Connect: phylactery (a guarding
amulet-box), somatic (having to do with the body), and the night-stem in Latin's
nox, noctis. What do the pairs vi§/nox and their genitives suggest about Greek and
Latin?

¥ Show answer

Phylactery carries ¢pulak- (guard); somatic carries cwuat- (body); vig, vuktog
and nox, noctis are near-twins. Greek and Latin are cousin languages playing
the same stem-and-ending game, which is why families doing our Latin courses
find the third declension an old friend.

COMMON MISTAKES

¢ Learning a third-declension noun by its nominative alone. The nominative is a

disguise; always learn the dictionary pair (VUE, vuktog), and the stem comes free.

e Changing the article to match the strange noun. The badge never changes uniform:
it is T® pvAaxL, the same T as TG Adyw.

e Treating the sight words as chart words. T0 d&¢, 1 éATtic and 6 BactAevg are read
whole this year; their declensions have surprises that wait for a later grade.

e Forgetting the neuter rule on odua: nominative and accusative are identical (codpa

both ways, cwpata both ways), and the neuter plural subject takes a singular verb.

Make it a game - Stem Hunt. A parent holds the pair cards and reads ONLY the
nominative aloud (vV0€!). The student must answer with the full pair, the stem, and one
case on demand ('VO€, vukTog, stem vukT-; dative? Tij vukt(!'). One point for the pair,
one for the stem, one for the requested case. Sight cards (&g, éAnic, BactAevg) are
traps: the right answer is 'SIGHT, read whole!' and earns two points. Twelve points
wins the caryatid's basket (any family hat, worn with dignity).

Scripture. “Behold, he that keepeth Israel shall neither slumber nor
sleep.” (Psalm 121:4, KJV)

Every ¢pUAag the Greeks posted eventually nodded; the night outlasts every human
guard. The Keeper of Israel outlasts the night. When you chant v0g, vuktog, remember
who owns the watches of it.

UNIT 2 - THE THIRD DECLENSION :- LESSON 2.2 OF 10 -+ 3 SESSIONS OF 30-40 MINUTES
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2.2 FATHERS AND MOTHERS

OBJECTIVES

e Chant natrp through all four cases, singular and plural, and explain its squeezed
middle.

® Decline purjtnp like matrip.

e Read the family sight words with their articles: 6 maig, T6 6vopa.

e Read a real carved genitive of belonging: Hegeso, daughter of Proxenos.

e Build genitives of belonging: 10 6voua T0d TATPOC, 1) PwWVT| TAG UNTPOG.

Warm-up. Chant the daily stack, vO¢ floor included. Then think of how a gravestone
names someone you love: a name, and whose they were. The Athenians did exactly
that, in marble, with a genitive. Today you read one carved about 400 B.C., and learn
the two great family nouns that live in the third declension.

WATCH

Grave Stele of Hegeso

Smarthistory - 3:27

https://www.youtube.com/watch?v=YUzsxLi43gE
WHEN TO WATCH

After The story paragraph, to stand in front of the stele itself: the carving, the
quiet scene, and the inscription naming Hegeso.

Note: Made for a general museum audience, slightly older students; previewed and clean. Two art
historians talk the way friends do in front of a great object.

BACKUP VIDEO
Childhood in Ancient Athens (Brief Explanation)
Fun Facts History - 3:52

https://www.youtube.com/watch?v=_h5SMBswU7c

For Session 3, after the practice: a short picture of growing up in the world where this unit's family
words were everyday speech.
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KEY TERMS

stele

An upright carved stone slab, often a
grave marker. Hegeso's stele is one of
the loveliest to survive from ancient
Athens.

squeezed middle

This course's nickname for tatnp's
habit of squeezing its vowel: matrp, but
natpdc, tatpl, then matépa. The chart
must be chanted, not guessed.

VOCABULARY FOR THE WEEK

genitive of belonging

The of-case used for family and
ownership: ‘Hynoo IIpo&évou, Hegeso,
(daughter) of Proxenos. Monuments are
full of it.

epitaph

The words written on a grave, from
Greek for 'upon the tomb.' Greek
epitaphs are often a single name and a
genitive: whose this person was.

Erasmian sounds, so every letter stays distinct: a ah, € eh, n ay, Lee, 0 0, w oh, u 00. al says eye, €L ay, oL oy, AU

ow, €U ew, ou 00. A rough breathing adds h. Capitals show the written accent.

TTatnp

pater

pah-TAYR

noun - 6 At P, ToU TaTPOG
a father

uiTnp

meter
MAY-tayr

noun - | UATNP, TG UNTPOG
a mother

Taig

pais

PYES

noun - 6 Taig, To0 TaLdo6¢

a child
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Buyatnp

thugater

thoo-GAH-tayr

noun - 1] Buyatnp, Trg Buyatpog
a daughter

YOVEUG
goneus

go-NEWS
noun - 6 yovelg, ToD YOVEWG

a parent

ofjua

sema

SAY-mah

noun - T0 ofjua, Tol oAUATOS

a tomb; a sign

ENGLISH semantic

.

IIpo&evoc

Proxenos

PRO-kseh-nos

noun - 6 Mpdgevog, ol Mpo&évou

Proxenos, father on the Hegeso stone

Ve

‘Hynow

Hegeso

hay-gay-SOH

noun - i ‘Hynow, tf¢ ‘Hynoodg

Hegeso, the woman on the stone

CUYYEVIG

sungenes
soong-eh-NAYS
adjective - ouyyevng, oUYYEVES

kindred
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O1KET0G
oikeios
oy-KAY-os

adjective - oikelog, oikeia, oikelov

of the household

ydapog

gamos
GAH-mos
noun - 0 yauog, tTod yapou

a wedding

CORE IDEAS

The story. In the old cemetery of Athens, the Kerameikos, archaeologists found a tall
marble gravestone from about 400 B.C., carved with a scene of heartbreaking quiet: a
young woman, seated, lifts a piece of jewelry from a box her servant girl holds out to
her. She studies it the way you study a thing you are about to leave behind. Above the
scene the carver cut two words: HTHXEQ ITPOEENO, Hegeso, (daughter) of Proxenos.
That second word is a genitive, the of-case you have chanted for two years, doing the
most human work a case can do: telling whose she was. (Note for sharp eyes: the old
Athenian carvers spelled the -ov ending with a plain O, so the stone reads IIPOEENO
where your chart writes IIpo&€vou.) A family's love, a daughter's name, her father's
name, and one Greek ending carrying the whole relationship: grammar was never a

dry subject to the people who carved it in marble.

How Greek works: the father chart. The family words live in the third declension, and
the greatest of them is 6 matiip (pa-TARE), father. Chant it with respect, because it has
a squeezed middle, a vowel that shrinks and returns: natrp, Tatpog, matTpl, TATEPA;
plural matépeg, natépwv, matpdot(v), matépag. See the squeeze: the nominative's -tnp
drops its vowel in matpog and matpl, gets it back as -tépa in the accusative, and the
dative plural matpdoi(v) goes its own old way entirely. Do not reason with this chart;
chant it until it is a song. Then the good news: i} utnp (MAY-tare), mother, declines
exactly like it: ptnp, untpog, untpl, untépa. Two of the most important nouns you

will ever read in Greek, one tune.

The family gallery and the carved genitive. Two more family words join as sight
words this week, read whole with their articles: 6 mai¢ (PICE), the child, and 1o évopa
(OH-no-ma), the name (a neuter like o®dpua, as its -pa tail hints). Now put the genitive
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to its monument work. T0 6vopa tod matpdc, the name of the father. 1} pwvn TG
UNTPOG, the voice of the mother. Hegeso's stone works exactly this way: name, then
genitive of belonging. Greek families said in one ending what we say with a whole
phrase, and when you read tod matpdg on a page of the Greek New Testament, 'of the
Father, it will be this very chart, doing its deepest work.

Say it out loud. Chant tatrip three times with the article, singular and plural: ho pa-
TARE, too pat-ROSS, toh pat-REE, ton pa-TEH-ra... then purjtnp down the singular: hay
MAY-tare, tace may-TROSS, tay may-TREE, tane may-TEH-ra. Read the stone's two
words aloud the way the carver meant them: hay-gay-SO prox-EH-noo, Hegeso,
daughter of Proxenos. Then read and translate: 6 aig tov matépa BAénet. The child
sees the father. oi matépec Tovc viovg Siddokovaotv. The fathers teach the sons. 1| utnp

™V dwvnv akovel. The mother hears the voice.

Try it. This week you make the family stele: a drawn memorial-style portrait of your
own family, labeled Greek-style, with each person's name lettered in Greek capitals
and at least one true genitive of belonging, a 'child OF...' line, built from your charts. It
is the unit challenge, and the rule of the week is the rule of the stone: say much with
little, and get the ending right, because endings carry love's grammar too.
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. ™\
PICTURE STUDY

The Grave Stele of Hegeso, Unknown Athenian sculptor, About 400 B.C. - Pentelic marble, originally
painted - National Archaeological Museum, Athens; found in the Kerameikos cemetery
Photo: George E. Koronaios, via Wikimedia Commons, CC BY-SA 4.0

This is how an Athenian family said goodbye to a daughter about 400 B.C. Hegeso
sits in a carved doorway of her own house, lifting a piece of jewelry (once
painted on, now vanished) from the box her servant holds. No weeping is carved
anywhere; the grief is all in the stillness. Above her head two words name her
forever: Hegeso, daughter of Proxenos, a name and a genitive.

Look closely
e Find the inscription band above the scene: HTHZQ ITPOEENO, the name and
the of-case, with the old plain-O spelling of the -ov ending.

e Look at Hegeso's right hand: it once held a painted necklace, lifted at eye level;
the gesture remains though the paint is gone.

e Compare the two figures: the seated lady in fine folds, the standing girl in a
plain sack-like dress; the carver tells you each one's life without a word.

e Notice the frame: columns and a little roof, carved like a doorway. The family
set her memory in the shape of home.

Talk about it

1. Why do you think the family chose this quiet everyday moment, a jewel lifted
from a box, instead of a grand scene?
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2. The stone names Hegeso by her father: whose she was. What does Scripture
say about being named and belonging (Isaiah 43:1 is a good start)?

3. One genitive on stone has told the truth for 2,400 years. What would you want
one line, and one ending, to say about you?
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ACTIVITY

The family stele

The Athenians carved love into marble with a name and a genitive. You will draw
yours on paper: a memorial-style family portrait, labeled Greek-style, with the
of-case doing its true work.

You will need
e A sheet of good paper or light card
¢ Pencil, colored pencils or a fine-tip marker; a ruler for the frame

e The picture study for the stele's shape; your charts for the endings

Steps
1. Draw the stele frame first: two side columns, a little pediment roof, like

Hegeso's carved doorway.

2. Inside, draw your family in one quiet everyday moment (reading, a meal, a

walk): stillness, not a grand scene, is the Greek way.

3. Above the scene, letter each family member's name in Greek capitals,
sounding them out (Greek capitals were the Gauntlet's first chart: A for your
alphas, % for your esses).

4. Add the stele's heart: at least one true genitive-of-belonging line built from
your charts, such as your own name in capitals followed by 100 matpdq (‘child
of the father') or tiic untpog (‘child of the mother'); keep to those two charted
genitives, exactly as Hegeso's stone keeps to a name and one ending.

5. At the base, letter the two chart pairs as a border: matrp, mTatpdg / uiTnpe,
HNTPOG.

6. Chant both charts off the finished stele, then put it up for the unit challenge
presentation.

Tips
e Letthe genitive be real: whose each person is. That is what the case is for, and
it is why the stones still move us.

* Greek capitals have no accents or breathings; lowercase chart lines at the base
carry the marks.
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e Keep the drawing simple and the lettering bold: the stele is a grammar
monument wearing a picture, not the reverse.

Check your work

[ The stele has its frame, its quiet scene and its Greek-capital names.

[J At least one true genitive of belonging appears, with the right ending (to®

TTATPOG Or TAG UNTPAC).

The chart pairs matrp, matpdg and urjtnp, untpdg border the base.

O O

I can chant matrip, singular and plural, from the finished stele and then

without it.

GREEK NOTEBOOK

1.

Write the date, then matnip's full chart with articles, singular and plural, with the
squeezed middle circled: matpdg, matpl.

. Write unnp's singular beside it: urjtnp, untpog, untpl, untépa, and note: like

Tatyp.

. Copy the family sight words: 6 ntaic, the child; o 6voua, the name.

. Copy the stone's two words, HTHEQ ITPOEENO, with this note: a name and a

genitive; the old carvers wrote O for the -ouv ending.

From history. A few years after Hegeso's stele was carved, Athens officially adopted the
fuller Ionian alphabet (403 B.C.), the very letter-set you chant, with n and w and the -ov
spellings written out. Stones older than the reform keep the plain old spellings, which
is how scholars date them: the alphabet itself has a history, and your eye is now
trained well enough to spot a clue in a single carved O.

WORKED EXAMPLES

Example 1. Translate: 6 taic Tov matépa PAETEL
¥ Show solution
1. Subject with badge: 6 ntaig, the child (sight word, happily serving as subject).
2. Object: Tov matépa, the father, accusative, the squeezed middle restored to
-TEPA.

3. Verb: BAénel, he or she sees.

Answer: The child sees the father.
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Example 2. Translate into Greek: the name of the father; the voice of the mother.
¥ Show solution

1. The name: 10 6voua (sight word as a whole).

2. Of the father: genitive with badge, Tod matpdc.

3. The voice: i} pwvny; of the mother: Tfi¢ uNTPOC.

Answer: T0 dvoud Tod Tatpog: 1 dwvn Th§ UNTPOS. Two squeezed-middle genitives
doing belonging-work, exactly like Hegeso's stone.

Example 3. The stone reads HTHXEQ ITPOEENO. Explain every part like a scholar.
¥ Show solution
1. HTHXQ: the name Hegeso, in capitals, no accents (carvers used none).

2. [TIPOEZENO: the father's name Proxenos in the genitive, 'of Proxenos,' with the
old Athenian spelling: plain O for the ending your chart writes as -ov.

3. Put it together as the Greeks read it.
Answer: 'Hegeso, (daughter) of Proxenos.' A name plus a genitive of belonging;

the carved O is simply the old spelling of -ov. You have just read a real

Athenian inscription.

PRACTICE

1.

Easy Chant matrp through the singular with articles and meanings.

¥ Show answer

6 matrjp (the father), tod matpadc (of the father), té matpl (to/for the father), tov

natépa (the father, object).

Easy Decline ufjtnp through the singular. What is the rule?

¥ Show answer
TN, UNTPOG, untpei, untépa: exactly like matrip, squeezed middle and all.

Easy Read aloud and translate: 6 maic, 10 6voua.

¥ Show answer

The child (PICE), the name (OH-no-ma). Sight words: read whole with their

articles this year.
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4. Medium Translate into English: oi matépeg tTovg viovg St8dokovaty. To vopua Tod
TaTPOC.

¥ Show answer
The fathers teach the sons. The name of the father.

5. Medium Translate into Greek: the child sees the mother; the voice of the father.

V¥ Show answer
O Taic TV uNTépa BAETEL 1) pwvr TOD TATPOC.

6. Medium Where is the squeezed middle in matnip's chart, and where does the

vowel come back?

¥ Show answer

The genitive and dative singular squeeze it out: matpdg, matpl. The accusative
singular restores it: matépa; the plural keeps it in matépeg, matépwv, TATEPAG,
while the dative plural matpdoi(v) goes its own old way.

7. A museum label reads: 'Stele of ______ , [name] of [name in genitive].' Using
Hegeso's stone as your model, explain to a visitor why the second name's ending
matters, and what the carvers' O spelling is.

¥ Show answer

The genitive ending turns the second name into 'of so-and-so, declaring family
and belonging: Hegeso, daughter of Proxenos. On old Athenian stones the -ov
ending was spelled with a plain O (ITPOZEENO), the carvers' spelling before
Athens adopted the fuller alphabet; the grammar is the same genitive your

chart chants.

8. Our words paternal and maternal came through Latin's pater and
mater. Set Latin pater, patris beside Greek matrip, matpog and draw the family tree
conclusion, then name the Person 100 matpog most often names in the Greek New
Testament.

¥ Show answer

Greek matrip, matpdg and Latin pater, patris are cousin words playing the same
stem game, evidence the two languages descend from common stock; English
borrowed the Latin side. In the Greek New Testament Tod matpo¢ most often
means 'of the Father, God the Father, this chart's deepest work.
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COMMON MISTAKES

e Un-squeezing the middle: writing matépog for matpog. The chart must be chanted
as it is, not rebuilt by logic.

e Declining the sight words: 6 maig and 10 évopa are read whole this year; their charts
hold surprises for a later grade.

e Forgetting the article still badges everything: tfi¢ untpdg wears the same Tiig as Tig
PwViG.

¢ Reading ITIPOZENO as a nominative. On the old stones, plain O can spell the
genitive -ov; the badge-less world of inscriptions is exactly where your case

training earns its keep.

Make it a game - The Carver's Commission. Each family member 'commissions' a label:
they name a person and a belonging (the voice of the mother! the name of the father!
the child sees the father!). The student, playing the marble carver, must deliver the
Greek aloud and then letter it on a paper 'stone' in capitals, charging one point per
correct ending and losing one per slip (carvers who ruin marble don't eat). Eight
points buys the carver's supper; a bonus point for explaining the O-for-ov trick

on demand.

Scripture. “Honour thy father and thy mother: that thy days may be long upon the land
which the LORD thy God giveth thee.” (Exodus 20:12, KJV)

The commandment and the chart agree: matrp and prjtnp are weight-bearing words.
The Athenians honored a daughter with a genitive in marble; the living God writes
honor of father and mother into the ten words of Sinai, with a promise attached.

UNIT 3
THE QLJESTIONER

In the crowded market square of Athens, among the fish stalls and the money
changers, a short, snub-nosed man in a worn cloak stood barefoot and asked
questions. What is courage? What is justice? You say you know, friend; show me.
Socrates owned almost nothing, wrote nothing, charged nothing, and asked
everything, and the questions were so sharp that Athens finally could not bear them.
He drank the hemlock calmly in 399 B.C., trusting to the end that truth matters more
than life. His student Plato wrote the questions down; Plato's student Aristotle
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organized the answers; and Raphael, two thousand years later, painted the whole
crowd of Greek thinkers as one grand conversation under a Roman arch. This unit the

student joins the conversation, in Greek.

For asking is grammar too. Greek asks who? with ti¢ and what? or why? with t(, and
marks its questions with a mark that will make you smile: the Greek question mark
looks exactly like our semicolon (;). Then the unit turns the question inward, with the
two most personal paradigms in the language: ¢y, I, and oV, you, chanted whole.
Greek verb endings already carry their pronouns, so when Greek says ¢yw out loud it
means business: not just 'I say' but I say. Over the door at Delphi the Greeks carved
yv®0t osavutov, know thyself, and Socrates made it his life's assignment; Scripture
goes deeper still, for it is God who searches and knows the heart. The unit ends with a
plaque bearing both: the Greek maxim, and the psalmist's prayer under it.

PREREQUISITES MASTERY CHECKLIST

e Can chant the third-declension [1 1Ican ask and answer Tig; questions

charts of Unit 2 (pUAag, VOE, odua,
ntatrp) with the daily stack

e Can translate simple sentences both
ways with first-, second- and charted
third-declension nouns

e Knows the verb endings well enough
to tell who is acting without a
pronoun (- I, -1 you, -€t he or she)
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in Greek: tic A€yet; 6 518dokaAog
AEVEL.

I can ask and answer ti; questions
in Greek: T{ BALTEIC; TOV TTOTAMOV
BAETTW.

I can explain the Greek question
mark (;) and use it correctly.

I can chant the full paradigms of
¢yw and ov, singular and plural.

I can explain the emphatic rule: the
pronoun appears for emphasis,
since the verb ending already says
who.

My yv&6t oeavtdv plaque is
lettered, with Psalm 139:23 beneath
it, and I hosted the question game.
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OPTIONAL BOOKS AND RESOURCES FOR THIS UNIT

e Famous Men of Greece (free online): Free at Project Gutenberg, also in print from

Memoria Press. Read the Socrates chapter with this unit: the questioner's life and
death, told for families.

e Daily Dose of Greek (free site): Free. Two-minute videos through the Greek New

Testament; watch for this unit's pronouns and question words, which appear
constantly.

e (Classics Library (free site): Free. The School Launch family's great-books site;
when Socrates has hooked your student, the dialogues where Plato remembers him
are read closely here.

Not required. Every activity in this unit works with paper, pencil, scissors
and the free links below. School Launch has no ties to these authors,

publishers or companies.

LESSONS IN THIS UNIT

3.1 Socrates Asks 3 sessions of 30-40 minutes

3.2 Know Thyself: I and You 3 sessions of 30-40 minutes

UNIT 3 REVIEW

Answer aloud or on paper. Notebook charts may be used freely; endings must be
exactly right. 30 points.

1.

Chant the full paradigms of éyw and oV, singular and plural, with meanings.

2.

Ask and answer in Greek: Who is speaking? (the teacher) What do you see? (the
river)

3.

Translate into English: 1] ¢wvi] pov. 6 §18dokarog AEyeL oL, IUEIG AKOVOUEV Kai

OMEIC AEYETE.
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4.

Translate into Greek, choosing correctly whether to write the pronoun: I write

(plain). I write (emphatic). He says (sight word).

. (5w)

Explain the Greek question mark and the asking-words' accent rule, and write

one original Greek question with its answer.

6.

Tell the story of yv®01 osavtov: where it was carved, what it demands, what
Socrates did with it, and the prayer this course set beneath it.

ANSWER KEY

1. éyw, Hov, MOL, ME; NUELS, NUAV, UiV, nuag (I, of me, to me, me; we, of us, to us, us).
oV, 00U, 00L, O€; DUELG, DUV, DIV, UGS (You, of you, to you, you; you all, of you all,
to you all, you all).

2. T(C AEyeL; 6 S18dokaAog A€yel. T{ BAETELS; TOV TTOTAMOV BALTIW.

3. My voice. The teacher speaks to me. WE listen and YOU ALL speak (the pronouns
mark the emphasis).

4. ypaodw. £ye YPAdPw. adTOC AEVEL

5. A Greek question ends with ;, the semicolon shape; Tig and ti always keep their
acute accent. Sample: TG TV pwVrVv &KOVEL; 6 GUAAE TNV dwviv dicovel. Any
grammatical pair earns the points.

6. It was carved over the temple door at Delphi: know thyself, know your mortality
and the limits of your knowledge. Socrates made examining life and self his life's
work. Beneath it this course letters Psalm 139:23, 'Search me, O God, and know

my heart, because the maxim's true fulfillment is being known by the God who
made the soul.
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UNIT CHALLENGE: THE PLAQUE AND THE QUESTION GAME

Unveil the yv®0t oeavtdv plaque and host the question game for the family. The
student explains the plaque (the maxim's story, the psalm's answer), then runs three
full rounds of the hot-seat: family members draw Tig;/t(; and verb cards and ask; the
student answers in full Greek sentences, and coaches one family member through
asking and answering a round of their own.

LOOK FOR WHAT IT MEANS

The plaque The plaque is complete and lettered correctly (capitals unaccented or
lowercase with marks copied), psalm beneath maxim, and its meaning
was explained.

The question Three hot-seat rounds were answered in full Greek sentences with
game correct endings and the ; in every question.

The pronoun  Both pronoun paradigms were chanted from memory with meanings
chants (one slip allowed).

The coaching  One family member was successfully coached through a question-and-
answer round, Greek sounds and all.

UNIT 3 - THE QUESTIONER - LESSON 3.1 OF 10 - 3 SESSIONS OF 30-40 MINUTES

3.1 SOCRATES ASKS

OBJECTIVES

e Tell the story of Socrates: the barefoot questioner of Athens, his method, and his
calm death.

e Ask who? and what?/why? in Greek with Tig; and t(;, using the Greek question mark.

e Answer Greek questions from vocabulary: ti(g Aéyet; 6 818dokalog A€yeL.

¢ Read the new words with their articles: 1} GAn0s1a, 1 &petn, 6 LabNTC (nominative
only), with 6 8i8dokalog reviewed.

e Make the tig;/t(; cards for the question game.

Warm-up. Chant the daily stack. Then let a parent ask you: how do you KNOW the
things you think you know? Sit with the itch of that for a moment. One barefoot
Athenian made that itch his life's work, asked it of generals and poets and politicians,
and changed thinking forever. Today you learn to ask in Greek.
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WATCH

The Story of Socrates: Teacher of Athens | History of Ancient Greece
Bedtime History - 6:52
https://www.youtube.com/watch?v=ITSPVKwJTAO

WHEN TO WATCH

After The story paragraph. Watch for the method: Socrates does not lecture; he
asks, and the questions do the teaching.

Note: Told simply and without gore; his death is handled gently. The lesson adds what the video
cannot: what Socrates was missing, and Who the student knows.

BACKUP VIDEO
History Heroes: Socrates
History Heroes For Kids - 3:03

https://www.youtube.com/watch?v=mT_aKcsDulY

For Session 3, as a three-minute retelling before the practice; good for younger siblings listening in.

KEY TERMS
Tig; Ti;
Who? The Greek asking-word for What? and also Why? The asking-word
persons. It keeps its acute accent for things and reasons, T(¢'s neuter
always; a question word never lowers partner.
its voice.
Greek question mark Socratic method
The mark ; at the end of a Greek Teaching by asking: questions that
question. It looks exactly like our make the learner examine what he
semicolon; in Greek it means a question thinks he knows. Named for Socrates,
is being asked. who used it on all Athens.
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n apeti

Virtue, excellence: the quality Socrates
kept asking Athens to define. One of the
great Greek words; the New Testament
uses it too.

VOCABULARY FOR THE WEEK

Erasmian sounds, so every letter stays distinct: a ah, € eh, n ay, L ee, 0 0, w oh, v 00. alL says eye, €L ay, oL oy, AU
ow, €u ew, ou 00. A rough breathing adds h. Capitals show the written accent.

T(C

tis

TIS

pronoun - Tig, Ti
who? what?

apet

arete

ah-reh-TAY

noun - 1] APETH, THS APETHS
excellence, virtue

TWKPATNG

Sokrates

soh-KRAH-tays

noun - 6 SWKPATNE, To0 ZWKPATOUG

Socrates

IMAdTwV
Platon

PLAH-tohn

noun - 6 MAAaTwv, T00 MAGTWVOG

Plato

School Launch - schoollaunch.org



Staloyoc

dialogos

dee-AH-lo-gos

noun - 6 81dAoyog, Tol SltaAdyou

a conversation

ENGLISH dialogue

Pp1A0codOC

philosophos

fee-LO-so-fos

noun - 6 $1A6coPog, Tol PpLtAocddou
a lover of wisdom

ENGLISH philosopher

Swkatoovvn
dikaiosune

dee-kye-0-SOO-nay
noun - 1] dikatooLvn, Tf¢ dikatoolVNg

righteousness

3 ’

EPpWTNHa

erotema

eh-ROH-tay-mah

noun - TO £PWTNUA, TOU EPWTAMATOS

a question

Mtéw
zeteo
zay-TEH-oh
verb - {NTéw

Iseek

N [

YIYVOOK®
gignosko
gig-NOHS-koh
verb - ylyvwokw

I know
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armopia

aporia

ah-po-REE-ah

noun - 1] amopla, Thg amopiag

a puzzle, a being at a loss

CORE IDEAS

The story. Socrates was easy to find and hard to escape. Every day he stood in the
Athenian agora, barefoot in the same worn cloak summer and winter, and talked with
anyone, cobblers, generals, rich young men, and the talk always became questions. A
general says courage is standing firm in battle? Then is the soldier who wisely retreats
a coward, friend? A poet speaks beautifully about justice? Tell me first what justice is.
He compared himself to a horsefly stinging a noble, lazy horse awake. He took no
fees, held no school, wrote no books; he said he knew only one thing, that he did not
truly know, and that this one confession made him the most honest man in a city of
confident talkers. Athens, stung once too often, tried him in 399 B.C. for corrupting
the young and disrespecting the city's gods, and condemned him to drink hemlock.
His friends arranged an escape; he refused it, reasoning calmly that a man who has
spent his life talking about goodness should not run from his own city's law. He drank
the cup and kept talking, about the soul, until he could not. He trusted, to the end,

that truth matters more than life.

The grand conversation, and the gap in it. Socrates asked his way toward things he
could not reach. He suspected the gods of the myths were unworthy stories (the two
columns again); he was sure that the soul, 1} vy, matters more than the body; he
hoped, and argued, that death is not the end. Plato, his greatest student (6 padntng,
the learner, a word to keep), wrote the questions down; Aristotle built on Plato; and
Raphael painted the whole school of Athens as one conversation flowing down marble
steps. But listen closely and the conversation is a search with the middle missing: the
questioner groped toward a God he could not name. Centuries later a Roman
governor would ask Jesus, in this lesson's very grammar, t( éoTtv dGArfsta; what is
truth? (John 18:38), and walk out without waiting for the answer standing in front of
him. The student of this course knows the name Socrates lacked and Pilate ignored,

which is exactly why you can honor the questioner without envying him.

How Greek works: asking. Greek asks with two little spears, and marks the sentence
with a surprise. tig; (TEES) asks who?; t(; (TEE) asks what? or why?; and the question
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mark at the end is ;, the very shape we use for a semicolon. So: ¢ A€yet; who is
speaking? Answer from your vocabulary: 6 §it6doxalog A€yel, the teacher is speaking.
7{ BAéneig; what do you see? Tov motapov BAEnw, I see the river. ti¢ dxover; who is
listening? 6 pabntng dxovel, the learner is listening (nadntng, like mointrig, is a
masculine noun in first-declension dress: this year it appears only in the nominative
with its article). 7{ &eig; what do you have? tov dptov éxw, I have the bread. Two more
treasures join the deck: i @Anifewa (ah-LAY-thay-ah), truth, and r @petn (ah-reh-TAY),
virtue or excellence, the two things Socrates kept asking about. Note well: ti(¢ and ti

never soften their accent to a grave; a question word holds its acute like a raised hand.

Say it out loud. Drill the asking-pairs in rhythm, question then answer, until they
bounce: tig Aéyel; (TEES LEH-gay) 6 618doxaiog Ayel. T( BAémnelg; (TEE BLEH-pace) Tov
TOTAMOV BAETIW. TIG GKOVEL; 6 HAONTNG GKOVEL. Ti £XELg; TOV GpToVv éxw. Then read the
governor's question slowly: ti éoTlv GA1}Bela; what is truth? And answer it the way the
Gospel does, with a sight line glossed whole, every word of which you own: éyw €iut i
0006 xai iy dAnOete ki 1y {wn, I am the way, and the truth, and the life (John 14:6). Truth,
it turns out, is not a definition; it is a Person.

Try it. This week you make the question-game cards, a Ti¢; deck and a t(; deck, and
run the family's first Socratic hot-seat: the student in the chair asks and answers in
Greek, from vocabulary, with the charts open. The polished version is part of the
unit challenge.
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-
PICTURE STUDY

The School of Athens (detail): Plato and Aristotle, Raphael, 1509-1511 - Fresco - Stanza della Segnatura,
Apostolic Palace, Vatican

Image: Wikimedia Commons, public domain

Raphael painted all of Greek philosophy as one grand conversation under a vast
arch, and here is its center: old Plato points up, toward eternal ideas, while his
student Aristotle holds his hand level, toward the solid world we can examine.
Two gestures, two whole ways of thinking, painted in the heart of a papal palace
fourteen centuries after Paul preached to the philosophers' descendants in
Athens. Socrates himself stands elsewhere in the crowd, arguing on his fingers;

the teacher of the pointing man.
Look closely

e Read the two hands first: Plato's finger straight up, Aristotle's palm pressed flat
and level. The whole history of philosophy in two gestures.

e Each carries a book he wrote: Plato his Timaeus, Aristotle his Ethics; teachers
of the West, bound in paint.

e Look at their feet: Plato, the idealist, is barefoot like his teacher Socrates;
Aristotle wears sandals; even the shoes argue.

e Notice the crowd leaning in from both sides. Raphael paints philosophy as
conversation, never as a man alone.

Talk about it

School Launch - schoollaunch.org

97


https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Sanzio_01_Plato_Aristotle.jpg
https://commons.wikimedia.org/wiki/File:Sanzio_01_Plato_Aristotle.jpg

1. Which gesture tempts you more, up to pure ideas or level to solid facts, and
why might a Christian say both hands are pointing at something real?

2. Raphael painted pagan philosophers inside the Vatican. What does that say
about how the church came to read the Greeks, two columns and all?
3. Socrates taught Plato, who taught Aristotle, who tutored Alexander, whose

empire's Greek carried the Gospel. Trace God's providence through that chain
out loud.
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ACTIVITY

The question game cards

Socrates taught a whole city with nothing but questions. You will build the deck
that lets your family do it in Greek: a Tig; pile for persons, a t(; pile for things,

and answers from your own vocabulary.

You will need
e 12-16 index cards and a pencil
e Your flashcard deck and notebook charts

e A chair grand enough to be the hot seat

Steps

1. Make the two question cards, large and bold: tig; (who?) and t(; (what?/why?),
each with its English on the back and the Greek question mark explained in a
corner: looks like our semicolon.

2. Make six verb cards from your list, third person and second person forms you
know cold: Afyel, BAETELS, GKOVEL, EXELC, YPADEL, TIEUTTEL.

3. Make eight answer cards: person-nouns with articles (6 8t6doxalog, 6
HanTng, 6 matnp, 1 KNTNP, 60 diAog, 6 pUAaf) and thing-nouns in the
accusative (TOv &pTtov, TOV TTOTAUOV).

4. Learn the play: draw a question card and a verb card, ask aloud (tig + AéyeL -

TI(¢ A€yeL;), then draw or choose an answer card and answer in a full sentence
(0 Tatnp AEyel).

5. Run ten rounds solo, asking and answering both, charts open.

6. Then host a practice hot-seat: a family member draws and asks (you may
coach their pronunciation); you answer in Greek, then switch seats.

Tips

e Person questions take T(g;, thing questions take ti;: Ti¢ £xel; who has it? T{ £xelg;
what do you have?

e Answers must be full sentences with the verb; that is where the practice lives.

e Keep the question mark honest: every asked card ends with ; and every
answer ends with a period.

Check your work
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O

Both question cards are made, with the ; explained.

[J The verb and answer cards cover at least six verbs and eight nouns.

O

I can ask and answer five T(g; questions and five t(; questions in full Greek
sentences.

[0 The family played at least one practice round in the hot seat.

GREEK NOTEBOOK

1.

Write the date, then the two asking-words with meanings and the question-mark
note: T(g; who? ti{; what?/why? The Greek question mark is ;.

. Copy and translate the four drill pairs: tig Aéyet; 6 St8dokarog Agyel. T{ BAEMELS; TOV

TOTAMOV BAETIW. TIC AKOVEL; O HABNTNC AKOVEL. Ti £XELG; TOV GPTOV EXW.

. Copy the new nouns with articles and meanings: 1} &Arj0eta, 1| dpeTr}, 6 LaBNTIG

(nominative only this year).

. Copy the governor's question and the Lord's answer with glosses: t{ ¢oTiv dArfsLa; /

gy €ipt 1 680¢ kai 1) dAnBsta xai 1y Lwn).

From history. Socrates wrote nothing, so everything we know of him comes through
his students, chiefly Plato, and also a plain-spoken soldier named Xenophon, who
recorded the master's talk in his Memorabilia. Keep that soldier's name: in the next
unit you will march with him, ten thousand strong, toward the sea. The man who
preserved the questioner's words also wrote one of the world's great adventure stories,
and your aorist is waiting inside it.

WORKED EXAMPLES

Example 1. Ask in Greek: Who is writing? Then answer: The learner is writing.
¥ Show solution

1. Who? is tig, acute held high, with the verb: t(c ypddey;

2. End with the Greek question mark: ;

3. Answer with subject and verb: 6 pabntrng ypaoel.

Answer: T(C ypAdeL; 6 HabnTng ypddeL.
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Example 2. Translate: i éxeic; and answer it truthfully from your deck.
¥ Show solution

1. t{ asks what?; €xelg is you have.

2. So: what do you have?

3. Answer in the accusative, since the thing is the object: Tov &ptov & w.

Answer: What do you have? Sample answer: tov Gptov €xw, I have the bread. Any
deck noun in the accusative with €xw earns the point.

Example 3. A student writes: Tig Aéyet. Find and fix both errors.
¥ Show solution
1. The question word never lowers its accent: T(g, never Tig.

2. A question must end with the Greek question mark ; rather than a period.

Answer: Ti¢ A€yel; The asking-word holds its acute, and the sentence holds its ;.

PRACTICE

1.

Easy What do ti(¢; and 1(; ask, and what does the Greek question mark look like?

¥ Show answer

t(g; asks who?; t(; asks what? or why?; and a Greek question ends with ;, the
shape we use for a semicolon.

Easy Translate: tic Aéys(; T( BALTELC;

¥ Show answer
Who is speaking? What do you see?

Easy Read aloud and translate: rj GAn0s1a, 1 &petn, 6 LaNTHC.

¥ Show answer

The truth (ah-LAY-thay-ah), virtue or excellence (ah-reh-TAY), the learner or
disciple (ma-thay-TACE; nominative only this year).

Medium Answer in full Greek sentences: Tig dxovel; (the guard) ti éxelc; (the
bread)

¥ Show answer

0 PUAAE GkovVEL. TOV GPTOV EXW.
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5. Medium Ask in Greek: Who sees the father? Then answer: The child sees the
father.

¥ Show answer
T(G TOV matépa PAEMEL; O AT TOV TATEPA BAETEL.

6. Medium Why did Socrates refuse to escape his death sentence, and what did he
trust?

¥ Show answer

He reasoned that a man who had spent his life teaching goodness should not
break his own city's law to save himself; he trusted that truth matters more
than life, and hoped the soul outlasts the body.

7. Pilate asked t( ¢ottv GAnBeia; and left. Socrates asked for a lifetime and
died still asking. What did each man miss, and what does John 14:6 answer that no
definition could?

¥ Show answer

Pilate asked the right question with Truth himself standing before him, and did
not stay for the answer; Socrates asked honestly but had no one to answer him.
John 14:6 answers both: truth is finally not a definition but a Person, ¢yw €iut
660¢ xai 1y GAnBeia xai 1y {wn; the search Socrates could not finish, God finished
by coming himself.

8. gLl Run a mini hot-seat on paper: write three question-answer pairs in
Greek, using at least one T1ig;, one t(;, one third-declension noun and one
accusative object.

¥ Show answer

Sample: T(g A€yel; 0 TATNP AEYEL. T{ BAETELG; TOV TOTAMOV BAETIW. TG TV pwviv
GrovEL; 6 PUAAE TNV dwvnv drxovel. Any grammatical set with the required pieces
earns full credit; endings and the ; are what count.

COMMON MISTAKES

e Writing a Greek question with an English question mark. The Greek mark is ;, and
using it correctly is this lesson's badge of honor.

e Lowering the asking-word's accent: it is always ti(g and t{, never grave; a question
word holds its acute like a raised hand.
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Declining padntrg. Like momtrg, it is a masculine noun in first-declension dress;

this year it appears only as 6 padntng.

e Answering a question with a bare noun. 6 §t8aokalog is half an answer; 0

S18dokalog Ayel is Greek.

Make it a game - Tig £xe1; (Who Has It?). One small object (a coin, a button) is passed
secretly while the student's eyes are closed. The student then interrogates the family
in Greek, ti(g £xei; (who has it?), and each suspect must answer in Greek, truthfully or
not: &xw (I have it) or a shrug. Three accusations allowed, made in a full sentence (6
natnp €xet!). A right accusation wins the round; the new round's detective is the last
holder. Greek only in the hot seat; English costs a round.

Scripture. “Counsel in the heart of man is like deep water; but a man of understanding
will draw it out.” (Proverbs 20:5, KJV)

Solomon describes the questioner's gift a half-millennium before Socrates: wisdom
draws out what is hidden in the heart, bucket by bucket, question by question. The
method is honored by Scripture; the difference is the well. Socrates drew from man's
deep water; the fear of the LORD is the beginning of a deeper wisdom.

UNIT 3 - THE QUESTIONER - LESSON 3.2 OF 10 - 3 SESSIONS OF 30-40 MINUTES

3.2 KNOW THYSELF: I AND YOU

OBJECTIVES

Tell the story of the Delphi maxim yv®0t oeavtdv and what Socrates made of it.
Chant the full paradigms of ¢éyw and oV, singular and plural.

Use the emphatic rule: éyo Aéyw means I say, because the ending already carries
the pronoun.

Read autog as the sight word for he, and 1} Yyuxn with its article.

Letter the yv®0t ceautov plaque with Psalm 139:23 beneath.

Warm-up. Chant the daily stack. Then try English without pronouns for one minute: no
I, no you. Hard going. Now remember: Greek does it all day, because the endings
carry the pronouns. So what is ¢yw FOR? Today you find out, and the answer has
thunder in it: the pronoun is for emphasis, and the greatest sentences in the Gospel
lean on it.
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WATCH

Learn Greek -- Chapter 8 Personal Pronouns
Ted Hildebrandt Biblicalelearning - 25:17

https://www.youtube.com/watch?v=ruk5bk3aik0

WHEN TO WATCH
After the How Greek works paragraph. Watch the first part, through the ¢yw and
oV charts; it stands on its own, and you may stop when the lecture moves past

the paradigms.

Note: A full seminary lesson, made for adult students; take what fits and ignore terms you have not
met. His Koine pronunciation differs a little from our classroom sounds, which is normal.

BACKUP VIDEO
Come Thou Personal Pronouns Song

Daily Dose of Greek - 1:37

https://www.youtube.com/watch?v=v2cqHDo2vZw

After the chant, as the week's earworm: the pronoun paradigms set to a hymn tune. Sing it daily

this week.

KEY TERMS
personal pronoun emphatic
A word that stands for a person: éyw I, Said with weight. Greek verb endings
oV you, with their plurals fjuei¢ we and already name the doer, so writing the
VMETG you all. pronoun adds emphasis: éyo Aéyw, I

myself say.

enclitic forms YvV@0L csautov
The little leaning forms of the pronouns Know thyself: the maxim carved at
(nov, pot, ue; oov, oo, o€) that hang Delphi, read whole as a sight line.
onto the word before them, like éoTt( Socrates made it his life's assignment.

does. Copy the printed patterns and all
is well.
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n puxn

The soul, the life within. Socrates
argued it outlasts the body; Scripture
tells it who made it and who can keep it.

VOCABULARY FOR THE WEEK

Erasmian sounds, so every letter stays distinct: a ah, € eh, n ay, L ee, 0 0, w oh, v 00. atL says eye, €L ay, oL oy, AU
ow, €u ew, ou 00. A rough breathing adds h. Capitals show the written accent.

EYW
ego
eh-GOH

pronoun - &yw, éuol

pronoun - U, col

you

avTog

autos

ow-TOS

adjective - a0Tog, alTH, AVTO
self; the same

ENGLISH auto-

N[

fueig

hemeis

hay-MAYS

pronoun - AUELS, AUV

we

DMETG

humeis

hoo-MAYS

pronoun - UUELG, DMV

you (more than one)
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OEAUTOD
seautou

seh-ow-TOO
pronoun - ogautol

yourself

ELavTod

emautou
eh-mow-TOO
pronoun - épautol

myself

‘4

OVTOG

houtos

HOO-tos

pronoun - o0Tog, altn, TolTo

this

€KETVOC

ekeinos

eh-KAY-nos

pronoun - €KeVog, EKelvn, EKETVO

that

oG

hos

HOS

pronoun - 6g, i}, ©

who, which

60T
hostis

HOS-tis
pronoun - 60TIG, fTIG, OTL

whoever, whatever

A\

CORE IDEAS

The story. High on the slopes of Mount Parnassus stood Delphi, the shrine the Greeks
called the navel of the world, and over its temple doorway were carved maxims the
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whole Greek world knew by heart. The most famous was two words: yv@0t ceautov
(GNOH-thee seh-ow-TON), know thyself. Not 'follow your heart'; something sterner:
know what you are, a mortal, not a god; know what you know and what you only
pretend to know. Socrates took the carving as his life's assignment. He said the
unexamined life is not worth living, and his daily questioning of Athens, and of
himself, was the maxim at work: peeling away the comfortable pretendings to see
what was really underneath. (About Delphi itself, be clear-eyed: its famous oracle was
a riddle-and-fraud shrine the Greeks trusted for a thousand years, and this course
does not pretend its priestess saw the future. Only One knows the end from the
beginning, and he is not reached by riddles; see Isaiah 46:9-10. The carved maxim,
though, was simply wisdom, and even wisdom's fragments point home.) For Scripture
answers the maxim with something better: not only know thyself, but be known.
'Search me, O God, and know my heart' (Psalm 139:23) is the Delphi carving turned
into a prayer, and it goes where no Greek chisel could: the God who made the Yuxi

knows it to the bottom, and loves it anyway.

How Greek works: the I and the you. Here are the two most personal charts in the
language, chanted in the same case order as every noun: éyw (eh-GO), I: ¢éyw, pov, pot,
ue; plural nueig, uav, NUiv, nuag (we, of us, to us, us). ov (SO0), you: oV, o, 0OL, OF;
plural dpeig, vudV, LUV, buEG (you all, of you all, to you all, you all). The little singular
forms, pov, pot, pe and oov, oo, o€, are leaners, enclitics like ¢ot(: they hang onto the
word in front and give up their accent: 1| pwvn pov, my voice (literally: the voice of-
me); 6 Tatrp pov, my father; Aéyw ooy, I say to you. Copy the printed patterns and the
accents take care of themselves. One more face to know by sight: avtog (ow-TOSS), he,

read whole this year wherever it appears as a subject: avtog A€yel, he says.

The emphatic rule. Now the real lesson. Greek verb endings already carry their
pronouns: Aéyw by itself is a complete sentence, I say. So when Greek spends an extra
word on éyw, it is never wasted breath; it is a pointing finger. Aéyw: I say. éym Aéyw: I
say (whatever the others say). o0 ypa@e(G: you are the one writing. Weigh the
difference: el dxovopev kai UEIG A€yeTe, we listen and you all speak, the pronouns
drawing the battle lines. This is why the grade 5 student in your house already knows
the mightiest ¢yw in Scripture: éyw €iut, I AM, where the pronoun lands with the
weight of Exodus 3:14 behind it. In Greek, the pronoun is never filler. When you see

¢yw on the page, someone is bearing down.

Say it out loud. Chant both paradigms three times, in rhythm, with meanings: eh-GO,
moo, moy, meh; hay-MACE, hay-MOHN, hay-MEAN, hay-MAHS; SOO, soo, soy, seh;
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hoo-MACE, hoo-MOHN, hoo-MEAN, hoo-MAHS. Then drill the emphasis out loud, flat
version then pointed version: Aéyw... éyo® A€yw. YpADELG... o0 ypddelg. Then read and
translate: 6 8tddoxaiog Agyet pot. The teacher speaks to me. 1] dwvi] pov. My voice. 6
atip pov dxovel. My father hears. avtog Aéyel. He says. 0 8eog fAEnel pe. God sees me,
four words a seventh grader can read, and a whole psalm lives inside them.

Try it. This week you make the mirror cards, ¢y on one, U on the other, drilled as a
pair across the table, and letter the unit's plaque: yv®0t ceautov in your best Greek
capitals, with Psalm 139:23 beneath it in English, the maxim and the prayer that

outgrows it, one above the other where the family will pass it every day.
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PICTURE STUDY

Bust of Socrates, Roman copy after a Greek original, perhaps by Lysippos, Roman marble copy of a 4th-
century B.C. Greek portrait - Marble - Musée du Louvre, Paris
Photo: via Wikimedia Commons, CC BY-SA 2.5

This is the most famous ugly face of the ancient world, and it is ugly on purpose.
Greek portraiture loved ideal beauty, yet Socrates was remembered exactly as he
was: bald, snub-nosed, heavy-lipped, with a wrestler's thick neck, looking, his
friends joked, like a satyr from the comic stage. His students had the face carved
anyway, and copies spread across the whole Greek and Roman world, because
what mattered was inside it. The sculptors of ideal heroes made an exception for

the man who knew himself.
Look closely

¢ Study the nose and brow: flattened, knotted, nothing idealized; the carvers
kept the joke and the man.

e Find the eyes under their heavy ridges; copies vary, but most give him a
steady, amused attention, the questioner mid-listen.

e The beard is a philosopher's badge in ancient portraiture; later ages knew 'the
philosopher type' from this very face.

e Remember this is a copy of a copy, made centuries after his death for Romans
who never heard him; ask what made the face worth that much marble.

Talk about it
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1. The Greeks carved their gods beautiful and their wisest man plain. What does
that accidental honesty admit about where excellence really lives?

2. Socrates obeyed yv®0t osavtov and still could not know his own soul to the
bottom. What does Psalm 139 say God knows, and what does the psalmist ask

for?

3. Would you rather be remembered with a flattering portrait or a truthful one?
What would the truthful one show?
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ACTIVITY

The mirror cards and the yv®01 ceavtov plaque

Two makes this week: a pair of drill cards that face each other like a mirror, I
and you, and the unit's plaque, the Delphi maxim crowned by the psalmist's
better prayer.

You will need
e 2large index cards for the mirror pair, plus 2 more for the plural forms
e A sheet of card or paper for the plaque, ruled lightly in pencil

e Fine-tip marker, colored pencils, and a Bible open to Psalm 139

Steps

1. Make the mirror cards: ¢yw, pov, pot, ue down one card; oV, cov, oot, o down
the other; fueic, MUV, NUIv, Uag and LUES, UGV, DIV, UGS on the second
pair. English meanings small at the bottom.

2. Drill the mirror: sit across from a partner, hold up your card; you chant é¢yw's

column, the partner answers with ov's, then swap. Three rounds, gaining
speed.

3. Drill the emphasis: the partner says a plain verb from your list (ypddelg); you
answer with the pointed version and its meaning (o0 ypddelg, YOU write). Six
verbs each way.

4. Rule the plaque: yv®0t oeavutov large in Greek capitals (TNQOI TEAYTON) or
accented lowercase, your choice of lettering style.
5. Beneath it, letter Psalm 139:23 in English: 'Search me, O God, and know my

heart: try me, and know my thoughts:'

6. Decorate the border simply (Greek key pattern works well), then hang the
plaque where the family passes daily. It is half the unit challenge; the question
game is the other half.

Tips

e Chant the little forms as leaners: say 1 dwvn pov as one breath, fo-NAY-moo,

the way Greek said it.

e (Capitals carry no accents or breathings; if you letter lowercase, copy every
mark from this page.
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e Make the maxim and the psalm the same size: the plaque's sermon is that the
prayer answers the carving.

Check your work

L1 All four pronoun cards are made and the mirror drill runs at speed.

[ I can give the pointed (emphatic) version of any verb on my list, with its

meaning.

O

The plaque is lettered: maxim above, Psalm 139:23 beneath, border done.

O

The plaque is hung, and I explained to the family what the two lines say to
each other.

GREEK NOTEBOOK

1. Write the date, then both full paradigms with meanings: ¢y, pov, Hot, pe; UELS,
NUGV, ULV, UES; OV, OOV, 001, OF; DUEIG, VUGV, DIV, DUAEC.

2. Write the emphatic rule in your own words, with one pair as proof: Adyw / é€yo
AEYyW.

3. Copy and translate: 1} ¢pwvr Hov. 6 TATNP LOU GKOVEL. AEYW OOL. AVTOG AEYEL.

4. Letter yv®0L oeautov, and beneath it copy Psalm 139:23.

From history. Delphi's other famous carving was undev ayav, nothing too much,' and
the shrine's deepest irony is that the Greeks trusted an oracle there for a thousand
years, kings paid fortunes for riddling answers that could be read both ways, while the
real treasure was carved in plain sight over the door for free. The oracle was a fraud
dressed in fumes and riddles; the maxims were wisdom. Discernment again: even at
Delphi, the two columns apply.

WORKED EXAMPLES

Example 1. What is the difference between ypddw and éyo ypddw?
¥ Show solution

1. ypdow is already a full sentence: the -w ending carries the I.

2. Adding ¢yw spends an extra word, and Greek never wastes one: it points.

3. Read the pointed version with stress.

Answer: ypdow: I write. ¢y ypdow: I write (whoever else doesn't). The pronoun
is a pointing finger, not filler.
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Example 2. Translate: 6 §i18doxalog A€yeL pot.
¥ Show solution

1. Subject: 6 §18doxalog, the teacher.

2. Verb: Aéyel, speaks.

3. pot is the leaning to-me form from éyw's chart: to me.

Answer: The teacher speaks to me. The little form pot leans on Aéyet and gives up
its accent, like ¢oti does.

Example 3. Translate into Greek, with the right emphasis: WE listen and YOU
ALL speak.

¥ Show solution
1. Plain 'we listen' would be dxovopev; the emphasis demands the pronoun: fueig
dKoVouEVY.
2. Same for the second half: Oueic Aéyete.
3. Join with kal.

Answer: 1UEIg dxovoueV Kai DUEIG A€éyeTe. Both pronouns are battle flags; without
the contrast you would write simply dxoUopeV kai AEYETE.

PRACTICE

1.

Easy Chant éyw's full paradigm, singular and plural, with meanings.

¥ Show answer
¢yw I, pov of me, pot to me, pe me; fueic we, MUV of us, UiV to us, UGS us.

Easy Chant ov's full paradigm, singular and plural, with meanings.

¥ Show answer

oV you, oou of you, oot to you, o€ you; uueig you all, vuédv of you all, buiv to you

all, vouag you all.

Easy Translate: i ¢wvr pov. Aéyw ool.

¥ Show answer

My voice (the voice of-me). I say to you.
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4. Medium Translate with proper weight: o0 ypddelg. avTog AEyeL. 6 B0G BAETEL LE.

¥ Show answer
YOU write (you, emphatically). He says. God sees me.

5. Medium Translate into Greek: my father; the teacher speaks to me; I myself hear.

¥ Show answer
0 TaTrp Hov: 6 S1I8ACKAAOC AEYEL Lol £Y6 AKOVW.

6. Medium When should a Greek sentence include ¢yw or oV, and when should it
not?

¥ Show answer

Include the pronoun only for emphasis or contrast, since the verb ending
already names the doer; otherwise leave it out. ¢éyo Aéyw points a finger; plain
A€yw just speaks.

7. Explain yv®0t ceavtdv: where it stood, what it demanded, what Socrates

made of it, and how Psalm 139:23 outgrows it.

¥ Show answer

It was carved over the temple doorway at Delphi: know thyself, know you are
mortal and know what you really know. Socrates made it his life's method, the
examined life. Psalm 139:23 turns the maxim into a prayer aimed higher: since
only God knows the heart to the bottom, the psalmist asks to be searched and
known by him, knowledge of self becomes being known by God.

8. The grade 5 student in your house knows éyw €ipt from the burning
bush and John's Gospel. Using this lesson's emphatic rule, explain to that student

why those two little words carry so much weight.

¥ Show answer

Greek needs no pronoun to say 'T am'; €ipl alone would do. é¢yw €ipt spends the

emphatic pronoun on purpose: I AM, with all the weight of Exodus 3:14's name
of God behind it. When Jesus says éyw €ipt in John's great sayings, the grammar
itself is bearing down, and his hearers knew exactly which bush that fire came

from.

COMMON MISTAKES

e Sprinkling éyw on every sentence out of English habit. Greek saves the pronoun for
emphasis; plain Aéyw already says I say.
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e Accenting the leaners: pov, pot, ue, cov, oot, o€ hang onto the word before and give
up their accent. Copy the printed patterns: 1} pwvrn pov.

¢ Confusing fjueig (we) and OpEig (you all): one letter and one breathing apart. The
rough breathing on vpueiq is the you-all team's badge; chant them as a contrasting
pair.

e Declining adtog. This year it is a sight word for he in the nominative: adtog A€yeL.
Its full, mighty chart belongs to grade 8.

Make it a game - The Pointing Finger. The family sits in a circle. The caller says a plain
Greek verb from the list (adxovelg! ypadw! AéyeTe!); the player pointed at must fire back
the emphatic version with the right pronoun and a translation (o0 &kovelg, YOU hear!),
pointing at the proper person: self for éyw/nueig forms, another player for ov/opeig
forms. Wrong pronoun, wrong point or a dropped meaning passes the turn. Ten clean
returns wins; the champion closes by chanting both paradigms as a victory lap.

Scripture. “Search me, O God, and know my heart: try me, and know my
thoughts:” (Psalm 139:23, KJV)

The Delphi carving commands a knowing no man can finish; the psalmist prays to the
One who already knows. Know thyself ends as be known, and loved, and led 'in the
way everlasting.' That is the plaque's whole sermon, and this week's éyw and oV are the
grammar of talking with the God who knows both.

UNIT 4

THE SNAPSHOT TENSE

In 401 B.C., ten thousand Greek soldiers marched deep into Persia to fight for a prince
who wanted his brother's throne. The prince fell in battle, and suddenly the Greeks
were stranded a thousand miles from home, surrounded, their generals lured away
and killed. What they did next became one of the world's great adventure stories: they
elected new leaders, one of them a young Athenian writer named Xenophon, a
student of Socrates, and fought their way north, month after month, river after river,
mountain after mountain, through snow and ambush, toward the one thing that
meant home to a Greek: salt water. The day the vanguard topped a ridge and saw it, a
shout rolled back down the column for miles: 8dAatta 8dlatta, 'The sea! The sea!'
Xenophon wrote the whole march down in his Anabasis, and schoolchildren have

read it in Greek ever since.
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A march like that is told in snapshots: we crossed the river, we heard the shout, we

stopped, moments that happened once and are done. Greek has a tense built exactly

for that, the aorist, and this unit you learn its chant: £é\voa, I loosed. Beside it stands

the imperfect you already own, the movie tense: é\vov, I was loosing, the camera

rolling. Snapshot and movie, aorist and imperfect: master the pair and you can feel

the texture of every Greek story ever told. Then the unit opens the Gospels and meets

the three little snapshot verbs that carry more narrative than any others ever written,

elnev, NABev, €idev: he said, he came, he saw, learned by face, kept for life.

PREREQUISITES

e Can chant Aw in the present,
imperfect and future, and knows the
augment ¢- as the past-time mark
(Gauntlet, Unit 1)

e Can chant the pronoun paradigms
and ask T(¢;/t(; questions (Unit 3)

e Knows the dative forms & ¢iAw, TG
ntatpl, T untpl from the noun charts
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MASTERY CHECKLIST

[1 Ican explain the difference
between the aorist (snapshot) and
the imperfect (movie), with an
example pair.

[ Ican chantthe aorist of Mw: &\voa,
g\voag, E\voe(v), éAdoauev, EAVoarte,
é\voav.

[] Ican form and translate the aorists
gypaya, émepa, fKovoa, émavoa,
and explain the o-chemistry they
share with the future.

[] 1 can tell the story of the Ten
Thousand and read the shout
BdAatta BdAatta, explaining its
Attic spelling.

[] Ican read the three second-aorist
sight words by face: einev, R\Bev,
€18¢v.

[0 My march map is drawn, with six
aorist captions in Greek along the
route.
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OPTIONAL BOOKS AND RESOURCES FOR THIS UNIT

e Famous Men of Greece (free online): Free at Project Gutenberg, also in print from

Memoria Press. Read the Xenophon chapter with this unit: the march of the Ten
Thousand, told for families.

e Athenaze, Book I (Oxford University Press): The classic school course, for a family
ready for a real textbook; its continuous story reaches the aorist along the same
road this unit walks.

e Daily Dose of Greek (free site): Free. Two-minute videos through the Greek New
Testament, where this unit's aorists, einev, R\0ev, €idev above all, appear in nearly
every verse.

Not required. Every activity in this unit works with paper, pencil, scissors
and the free links below. School Launch has no ties to these authors,

publishers or companies.

LESSONS IN THIS UNIT

4.1 The Sea! The Sea! 3 sessions of 30-40 minutes

4.2 He Said, He Came, He Saw 3 sessions of 30-40 minutes

UNIT 4 REVIEW

Answer aloud or on paper. Notebook charts may be used freely; endings must be
exactly right. 30 points.

1.

Chant the aorist of AUw with meanings.

2.

Explain snapshot versus movie with the pair éypacov / éypaa, translating both.

s (o)

Give the aorist first-person of ypdow, néunw, dxovw and navw, and explain the o-
chemistry and axovw's augment.
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4.

Translate into English: énépupapev tov dpidov. nkovoapev thyv dpwvrv. Baiatta

BaAatta (and explain the spelling).

. (w)

Give the three second-aorist sight verbs with meanings, and state the rule about

them this year.

6.

Translate both ways: 6 §18doka)og sinev 6 dide TOv Adyov. / The mother heard
the word.

ANSWER KEY
1. €\voa I loosed, éAvoag you loosed, éAvoe(v) he/she loosed, éAioapev we loosed,
é\oate you all loosed, éAvoav they loosed.

2. Both are past (augment), but éypadov is the imperfect, the movie camera: I was
writing, action rolling; éypaya is the aorist, the snapshot: I wrote, once, whole,
done.

3. éypaa, Emepa, fikovoda, énavoa. Adding o to a /¢ stem makes P (the same
chemistry as the futures ypaypw, méppw); drxovw begins with a vowel, so instead of
¢- the vowel lengthens: fjxovoa.

4. We sent the friend. We heard the shout (voice). 'The sea! The sea!', the Ten
Thousand's ridge-top shout, in the Attic dialect's Tt spelling of 8dAacoa.

5. elntev, he said; AABsv, he came; €idsv, he saw. They are learned whole, by face, and
never conjugated this year.

6. The teacher spoke the word to the friend. / 1| ufiTnp TOV AdyOV fikovoev.
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118



UNIT CHALLENGE: THE MARCH MAP NARRATED

Present the finished march map to the family: the story of the Ten Thousand told
aloud while walking the route, every one of the six aorist captions read in Greek
and translated, the shout delivered at the ridge with its spelling note explained, and
one caption parsed on request (augment, o, ending). Close with the aorist chant
from memory.

LOOK FOR WHAT IT MEANS

The map The map shows the route from Babylon to the sea with Cunaxa and
the ridge marked, title block included.

The six captions All six captions are correct aorists, lettered in Greek with English,
and were read aloud both ways.

The shout The shout 6dAatta 6dAatta was delivered and its Attic spelling
explained.

The chant and The aorist chant was given from memory, and one caption's verb

the parse was parsed correctly on request.

UNIT 4 - THE SNAPSHOT TENSE - LESSON 4.1 OF 10 - 3 SESSIONS OF 30-40 MINUTES

4.1 THE SEA! THE SEA!

OBJECTIVES

e Tell the story of the Ten Thousand: stranded, self-governed, marching home to the
sea.

e Explain aspect simply: the aorist is a snapshot (it happened), the imperfect is a
movie (it was happening).

e Chant the aorist of Aw: £Avoa, £EAvoag, £EAvoe(v), ENdoapev, éAvoate, EAvoav.

¢ Build the aorists éypawa, énepa, fikovoa, énavoa from the same o-chemistry as
the future.

e Read the shout 6dAatta 6dAatta and begin the march map.
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Warm-up. Chant the daily stack. Then compare two home videos in your head: a clip of
your family hiking (rolling, ongoing) and a single photo of the moment you reached
the top. Greek refuses to blur those together: it has a tense for the rolling clip, which
you own already, and a tense for the photo, which you learn today, on the best day in
Greek military history.

WATCH

Biblical Greek - Introduction to the Aorist Tense and Aspect
Tyler Stewart - 9:16

https://www.youtube.com/watch?v=jiqfVg8TxGk

WHEN TO WATCH
After the How Greek works paragraph. Watch for the big idea the teacher calls
aspect: the aorist presents an action as a single whole, a snapshot, not a process.

Note: A seminary lesson, calm and clear; made for adult students, so take the idea and let unfamiliar
terms pass. His Koine pronunciation differs a little from our classroom sounds, which is normal.

BACKUP VIDEO
The Anabasis: Xenophon and the March of the Ten Thousand
History Revealed Reels - 5:02

https://www.youtube.com/watch?v=3Cb70opFJfCE

After The story paragraph: the whole march in five minutes, from the battle at Cunaxa to the shout at

the sea.
KEY TERMS
aorist aspect
Greek's snapshot past tense: the action The camera-choice built into a Greek
happened, once, whole. é\voa, I loosed. tense: snapshot (aorist) or rolling movie
The workhorse tense of every Greek (imperfect). Greek always tells you
story. which camera is running.
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augment o-chemistry

The ¢- prefixed to past tenses, which The letter-mathematics of adding o to a
you met on the imperfect: éAvov. The stem: 7 or ¢ plus o0 makes Y (ypdow,
aorist wears it too: £\voa. On verbs ypdww, éypaa), the same chemistry
starting with a vowel it lengthens the that made the future, now with the
vowel instead: dxovw gives fjkovod. augment in front.

Anabasis

Xenophon's book about the march,
Greek for 'the journey up-country. One
of the first great adventure books, and
for centuries the first real Greek text
students read.

VOCABULARY FOR THE WEEK

Erasmian sounds, so every letter stays distinct: a ah, € eh, n ay, L ee, 0 0, w oh, v 00. alL says eye, €L ay, oL oy, AU
ow, €U ew, ou 00. A rough breathing adds h. Capitals show the written accent.

EEVoP OV

Xenophon

kseh-no-FOHN

noun - 6 Zevodp v, Tol ZevoPpRVTOg

Xenophon

Kbdpog

Kuros

KOO-ros

noun - 6 Kipog, tob Kipou

Cyrus

Avafaotg

Anabasis

ah-NAH-bah-sis

noun - °Avapaotg, Trg AvaBaoewg

the March Up-Country
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Moo opog

misthophoros

mis-tho-FO-ros

noun - 6 Hobodpopog, Tol pebodpopou
a hired soldier

opeia

poreia

po-RAY-ah

noun - f Topeia, Tfi¢ TTopeiag

a march

Kpavyn

krauge

krow-GAY

noun - fj KPAWYN, TH§ KPAVYFig
a shout

xapa

chara
khah-RAH

noun - A xapd, Tfg xapdg

Joy

KATAOKOTTOG
kataskopos

kah-TAS-ko-pos
noun - 6 KATAOKOTIOC, TOU KATAOKOTIOU

a scout

AODOC

lophos

LO-fos

noun - 6 A6dog, Tol Aopou

a hill
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Tapacayyng

parasanges
pah-rah-SANG-ays
noun - 6 TTAPACAYYNS, ToU TTapacdyyou

a parasang, a Persian mile

Bon

boe
bo-AY

noun - 1} Bon, tfig Bofig
a shout

CORE IDEAS

The story. The Ten Thousand were Greek professional soldiers hired by the Persian
prince Cyrus, who told them they were marching against border tribes and led them,
pay raise by pay raise, a thousand miles into the heart of Persia. At Cunaxa, near
Babylon, Cyrus charged his brother the king and died with his hand on the throne he
wanted. His Persian army melted away, and the Greeks stood unbeaten and utterly
stranded: no employer, no supplies, no road home, and then no generals, for the
Persians invited the Greek commanders to a parley and murdered them. That night
the army could have dissolved into panic. Instead, it held assemblies and voted. New
leaders were elected, among them Xenophon of Athens, a young student of Socrates
who had come along, he says, mostly to see the world. Then the whole army, a
marching city of soldiers, servants and followers, turned north and fought its way
home: across the Tigris, through the snows of Armenia where men went snow-blind
and sentries froze at their posts, past tribes that rolled boulders down the passes,
month after month, led by councils and courage and, Xenophon insists, the favor of
heaven. And then one morning the vanguard topped a ridge called Theches, and the
men behind heard shouting ahead and ran up with weapons drawn, fearing one more
ambush, until they could make out the word rolling back down the column: 8dAatta
8dAatta, the sea! the sea! Grown soldiers wept and embraced; they piled a cairn of
stones on the ridge. The sea meant Greek harbors, Greek cities, home. Xenophon
wrote it all down in his Anabasis, and that two-word shout is still the most famous
sentence in it.

How Greek works: the snapshot tense. A story like that needs a tense for things that

happened once, whole, and are done: we crossed, we heard, we stopped. English just
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uses its past tense; Greek is more precise. You already own the movie camera, the
imperfect: €Avov, I was loosing, action rolling. Today you get the snapshot camera, the
aorist. The chant: £\voa, é\voag, £Avoe(v), éANdoapev, élvoate, EAvoav: I loosed, you
loosed, he or she loosed, we loosed, you all loosed, they loosed. Look at its two
badges. In front, the augment ¢-, the same past-time flag the imperfect flies. After the
stem, oa, the aorist's own signature. So the recipe is: augment + stem + oca + endings.
The difference between &é\vov and é\voa is not when (both are past) but how the camera
ran: €\vov Toug inmoug, I was untying the horses (movie: you can watch my hands
working down the line); éA\voa toug inmoug, I untied the horses (snapshot: done,

next scene).

The o-chemistry, second verse. Where have you seen a o glued to a verb stem before?
The future: AVow, ypdypw. The aorist uses the very same letter-chemistry, just pointed
backward in time with the augment. ypdow, future ypdyw, aorist éypapa (¢ + o =),
I wrote. méunw, future mépPw, aorist Emepa (it + o =), I sent. mavw, future Taow,
aorist &mavoa, I stopped. And dkovw shows the augment's other trick: a verb that
starts with a vowel cannot take ¢- in front, so the vowel itself lengthens: future
Gxovow, aorist fixovoa (ah- becomes ay-), I heard. All four run on the é\voa chant:
gypaya, éypagag, éypae(v), éypaapey... one tune, many verbs. (You met this
consonant-math in Unit 2, where ¢pvAak + ¢ made pUAAE. Greek is one machine; the
parts repeat.)

Say it out loud. Chant the aorist column three times with meanings: EH-loo-sa, EH-
loo-sas, EH-loo-seh, eh-LOO-sa-men, eh-LOO-sa-teh, EH-loo-san. Then drill snapshot-
versus-movie pairs aloud until the cameras feel different: éypacov, I was writing...
éypaya, I wrote. fikovov, I was listening... fjkovoa, I heard. émavopev, we were
stopping... émavoapev, we stopped. Then stand up and deliver the shout the way the
column heard it, twice, with the stress on the first syllable: THA-lat-ta! THA-lat-ta! One
spelling note for your two-columns mind: the everyday word you learned in grade 5 is
1 8dAacoa; Xenophon's soldiers spoke the Attic dialect of Athens, which says Tt where
most Greek says 00, so his book spells the shout 8dAatta. Same sea, hometown
spelling; you will see the word both ways and now you know why. And meet the
week's soldier-word as a sight word: 6 otpatiwtng (stra-tee-OH-tace), the soldier, like
monTrg a masculine noun in first-declension dress, nominative with its article only
this year; with the sight word to 6pog (OH-ros), the mountain, read whole, for the
march went over many.
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Try it. This week you begin the unit's great make: the march map. The whole route of
the Ten Thousand, drawn from Babylon up the rivers, through the mountains, to the
ridge and the sea, with six aorist snapshot-captions in Greek along the way (you will
write them from your chant) and the shout lettered large at the ridge. The finished,
narrated map is the unit challenge.
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PICTURE STUDY

EXPEDITION OF THE
TEN THOUSAND

ettt e Stadia,
o o 1000 1500

BABYLON S\

The Expedition of the Ten Thousand (school atlas map), P.J. Mulder, Leiden, From a Dutch school history
atlas, 19th century - Printed map - Published at Leiden, the Netherlands

Image: Wikimedia Commons, public domain

Schoolchildren have traced this march for centuries, and here is how a Dutch
schoolbook drew it: one long line from Sardis in the west, down the Euphrates
toward Babylon, where the battle of Cunaxa ended the expedition's purpose, and
then the great fighting retreat north through the mountains to the Black Sea at
Trapezus. On a map it is a tidy line; on the ground it was about a year and a half
of marching, roughly three thousand miles of it, with winter in the Armenian
highlands in the middle.

Look closely

e Find Babylon, far down the rivers: the farthest point, where the Greeks
learned their prince was dead and they were alone.

e Trace the route north from there and watch it cross river after river; each

crossing was a battle with current, cold or enemies.

e Find where the line meets the Black Sea coast (ancient Trapezus): the ridge of
the great shout stood a few days short of it.

e Measure the whole line against the map's scale, then remember it was walked,
in armor, carrying wounded men.

Talk about it
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1. Why would the sight of the sea, salt water, not yet home itself, make hardened
soldiers weep?

2. The army survived by holding assemblies and voting, a marching Greek city.
What does that tell you about what the soldiers thought made them Greek?

3. Psalm 107 sings of wanderers whom God 'led forth by the right way.
Xenophon credited heaven's favor for the army's escape. What is the
difference between his guess and the psalmist's certainty?
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ACTIVITY

The march map

Xenophon told the march in snapshots; you will draw it in them. One big map,
the whole fighting retreat, and six aorist captions in Greek, each a camera-click
from the long road home.

You will need
¢ A sheet of poster board, or two sheets of printer paper taped long-ways
e Pencil, colored pencils or crayons, and a fine-tip marker

e The picture study map as your model; your aorist chant as your caption-

engine

Steps

1. Sketch the geography big and simple: the two rivers down to Babylon, the
mountain bands across the north, the Black Sea along the top. A story map,

not an atlas page.

2. Draw the route: down to Cunaxa near Babylon, then the long line north
through the mountains to the sea. Mark Cunaxa with crossed spears and the

ridge of the shout with a cairn of stones.

3. Letter the six Greek captions along the route, each with its English beneath:
g¢AVoapev Toug intmmouc (we untied the horses), éypdayapev Todg Adyoug (we
wrote the words, Xenophon keeping his record), énéppapev tov pilov (we sent
the friend, a scout ahead), nkovoapev tov motapov (we heard the river),
é¢mavoapev Toug inmoug (we halted the horses), and at the ridge: fjxovocauev v

dwvnv (we heard the shout).

4. At the ridge, letter the shout itself, large: 6aAatta 8dAatta, with its note: Attic
spelling of BdAacoa.

5. Add atitle block: H ANABAZIZ, the march up-country, with Xenophon's name
and the date 401 B.C.

6. Rehearse the narration: walk the route aloud, telling the story and reading

every caption in Greek and English. The narrated map is the unit challenge.

Tips
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e Write the captions from your chant, not from memory of this page; the -ca-
and the -capev must come off your own tongue.

e Keep each caption a snapshot: something that happened once at that spot.
That is the aorist's whole personality.

e Make the ridge the map's glory: the shout earned its letters.

Check your work

[J The route runs Babylon to the sea with Cunaxa and the ridge marked.

[J All six captions are lettered in Greek with English beneath, endings checked
against the chant.

[J The shout 8dAatta 8dAatta stands large at the ridge with its spelling note.

[1 Ican narrate the whole map aloud, reading every caption in both languages.

GREEK NOTEBOOK

1. Write the date, then the aorist chant with meanings: é\voa, éA\voag, éAvoe(v),
gNvoauev, éNdoats, EAvoav.

2. Write the four verb families in three columns, present / future / aorist: ypdow,
yPAYw, Eypaa; TTEUTW, TTEUP®, Eeupa; Grkovw, AKOVoW, fikovod; TTavw, TTAVow,
g¢mavod.

3. Copy and label the camera pair: €Avov (movie: I was loosing) / €\voa (snapshot: I
loosed).

4. Copy the shout with its note: 6dAatta 6dAatta, the Attic (Athenian) spelling of
Bdiacoa.

From history. Xenophon's Anabasis became, for many centuries, the first real Greek
book a student read, plain soldier's prose, short sentences, and aorists marching in
step, and generations met 8dAatta 8dAatta on their first page of unsimplified Greek.
The student of this course is in that line: the same shout, the same tense, the same
thrill. Xenophon also wrote down his memories of his teacher Socrates, which is how
a man who missed the hemlock year, being lost in Persia, became one of our two

windows on the questioner of Unit 3.
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Practice habit. From today, the daily chant stack is complete: article grid, Adyog, dpwvn,
VUE, matnp, then Aw present and éAvoa aorist, then the pronoun pair éyw and ov.
Three minutes, out loud, every session to the end of the course; this stack is the whole
engine room of grade 7.

WORKED EXAMPLES

Example 1. Form the aorist of méumnw (I send) and translate its we-form.

¥ Show solution

1. Augment: ¢-. Stem: niepn-. Add o: t + 0 =, giving ep-.

2. Add the aorist endings on the éAvoa tune: énepya, émeppag, Eneppe(v),
EMEMPAEV....

3. The we-form is éméppapev.

Answer: énepa, I sent; énépupapev, we sent. Same o-chemistry as the future
néUpw, pointed backward by the augment.

Example 2. Snapshot or movie? Translate both: fixovov v dwvrv. ffkovoa
™V dwviv.
V¥ Show solution

1. Both wear past-time augment (&- lengthened to 1}-).

2. fixovov has the imperfect's endings: the movie camera. fjxovoa has oca: the
snapshot.

3. Translate to show the difference.

Answer: fjxovov TV dpwvrv: I was hearing the voice (it went on; the camera rolls).
fixovoa v ¢pwvrjv: I heard the voice (once, whole, done).
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Example 3. Translate into Greek, choosing the right camera: We wrote the words.
(Xenophon, finishing a day's record.)

¥ Show solution

1. A finished act, viewed whole: snapshot, so aorist.

2. Write: ypddw gives aorist stem ypay-; we-form éypapapev.
3. Object: the words, TovG Adyouc.

Answer: ¢ypdpapev Tovg Aoyoug. (If you wanted to watch his pen still moving that

evening, the movie camera would say éypddopev.)

PRACTICE

1.

Easy Chant the aorist of AUw with meanings.

¥ Show answer

&€\oa I loosed, éAvoag you loosed, éAvoe(v) he/she loosed, éAMVoauev we loosed,

é\oate you all loosed, éAvoav they loosed.

Easy What two badges does the aorist €\voa wear, and what does each mean?

¥ Show answer

The augment ¢- in front (past time, the same flag as the imperfect) and oa after
the stem (the aorist's own signature: snapshot, it happened once and whole).

Easy Give the aorist, first person, of: ypd¢w, TEUN®, GkoVw, TAVW.

¥ Show answer

gypaya, Emepa, fikovoda, énavod. Note dkovw's augment: the opening vowel
lengthens instead of taking ¢-.

Medium Translate, naming the camera each time: éypacov. éypaya. émavocauev
TOUC TIImouC.

¥ Show answer

I was writing (movie, imperfect). I wrote (snapshot, aorist). We halted the
horses (snapshot, aorist).
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5. Medium Translate into Greek with the right tense: They heard the voice (once,
whole). We were listening (ongoing).

¥ Show answer
fixovoav TNV GwVrV. KOVOUEV.

6. Medium Why does Xenophon's book spell the sea-word 8dAatta when your grade
5 card says 6dAacoa?

¥ Show answer

Xenophon wrote in the Attic dialect of Athens, which says Tt where most Greek

says 0o. Same word, same sea, hometown spelling; educated readers knew
both.

7. Explain why the aorist, not the imperfect, is the backbone tense of

storytelling, using two of your march-map captions as evidence.

¥ Show answer

A story advances by events viewed whole: énéppapev tov pilov, we sent the
scout (click), nxovoapev v pwvrv, we heard the shout (click); each aorist
moves the plot one frame forward. The imperfect paints the background the
events happen against (what was going on); the aorist is the action itself. That is
why page after page of Greek narrative runs on aorists.

8. The Ten Thousand survived by elected councils, shared burdens and a
shout of joy at salt water. Write (in English) a three-sentence 'Xenophon's journal'
entry for the ridge-top day, then give its one-line Greek caption from your map and
parse its verb.

¥ Show answer

Sample journal: The vanguard reached the ridge and we feared one more
ambush. Then the word itself came rolling down the column, and grown men
wept. We piled stones and looked a long time north. Caption: nkoVvcdApev TrHVv
dwvnv, we heard the shout: nxovoapev is aorist (augment 1ij-, oa, -pev), first
person plural, snapshot of the moment the word arrived. Any faithful entry
plus correct parse earns full credit.

COMMON MISTAKES

¢ Confusing the aorist's job with the imperfect's: both are past; the difference is
snapshot versus movie. If you can watch it still happening, it is €\vov; if it is a done

School Launch - schoollaunch.org



click, é\voa.

e Forgetting the augment on the aorist (A\Uoa-) or doubling the past-marks (writing
both ¢- and treating ca as past on its own). The recipe is exact: augment + stem + ca
+ ending.

e Expecting ¢- on dxovw: vowel-starting verbs lengthen instead, fjxovoa. Chant it as

its own small song.

e Declining 6 otpatiwtng or parsing 6dAlatta BaAatta. The soldier-word stays
nominative this year, and the shout is a sight line: read it whole, love it, and letter it

on the map.

Make it a game - Snapshot or Movie?. The caller reads Greek verb forms from this unit's
lists, mixing cameras (¢ypaya! nrovouev! émeppav! éAvete!). Players shout the camera,
SNAPSHOT! or MOVIE!, then the translation (I wrote! we were listening!). One point
for the camera, one for the meaning. On 8dAatta 8dAatta (the caller may slip it in),
everyone must leap up and give the full ridge-top shout; last one standing loses a point
and all dignity. Twelve points wins the cairn.

Scripture. “And he led them forth by the right way, that they might go to a city of
habitation.” (Psalm 107:7, KJV)

Psalm 107 sings of wanderers in the wilderness whom the LORD led home, and
commands them to thank him for it. Xenophon, a pagan with honest instincts, kept
crediting heaven for the army's escapes; the psalm knows the Name he could not.
Every homecoming story, even a soldiers' march, rhymes with the greater one: he
leadeth me.

UNIT 4 - THE SNAPSHOT TENSE - LESSON 4.2 OF 10 - 3 SESSIONS OF 30-40 MINUTES

4.2 HE SAID, HE CAME, HE SAW

OBJECTIVES

* Read the three second-aorist sight words by face: einev (he said), ABev (he came),
idev (he saw).

e Explain what a second aorist is in one sentence: an old shortcut shape for the
snapshot past, learned whole.

¢ Read short composed Gospel-style sentences built from the sight verbs and charted

nouns.

e Tell the story of Codex Washingtonianus, an ancient Greek Gospel book in America.

School Launch - schoollaunch.org

133



e Make the Gospel-verbs bookmark for the family Bible.

Warm-up. Chant the daily stack, aorist floor included. Then open any Gospel chapter in
English and count on your fingers how often you meet he said, he came, he saw.
Storytelling runs on those three. Greek runs them on three little snapshot verbs so
common that today you will simply learn their faces, the way you know a friend
without analyzing him.

WATCH

Learn Ancient Greek: 38 Unit 7 Second Aorist

The Center for Hellenic Studies - 6:32

https://www.youtube.com/watch?v=By50BwAb3hw

WHEN TO WATCH

After the How Greek works paragraph. Watch for the one idea you need: some
verbs form their snapshot past with an old changed stem instead of ca. Let
everything beyond that pass by.

Note: From a college lecture series; watch what fits and ignore unfamiliar terms. The course asks only

that you know the three sight verbs by face, not that you conjugate second aorists.

BACKUP VIDEO
Intro to the Aorist Tense ch 22 and 23
Craig Hill - 11:07

https://www.youtube.com/watch?v=2qqVhjyyFbc

For review in Session 3 if the snapshot idea needs one more pass; the first half retells the aorist's

job clearly.
KEY TERMS
second aorist sight verb
A snapshot past formed the old way, A verb form memorized whole, by face,
with a changed stem instead of oa. This like a sight word in reading. The fastest
year you learn no rules for it, only three honest way to read real Greek early.

faces: sintev, AAOev, €idev.
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codex uncial

A book with pages and a spine, as The all-capital bookhand of ancient
opposed to a scroll. Christians were manuscripts: EITTEN with no spaces,
early adopters; the great ancient Bibles accents or small letters. Your capital-
are codices. chanting pays off here.

VOCABULARY FOR THE WEEK

Erasmian sounds, so every letter stays distinct: a ah, € eh, n ay, L ee, 0 0, w oh, v 00. alL says eye, €L ay, oL oy, AU
ow, €u ew, ou 00. A rough breathing adds h. Capitals show the written accent.

Epyouat

erchomai
EHR-kho-mye
verb - £pxouat, EAeboopat, AABov, EAnAuba

I come, I go

0paw

horao

ho-RAH-oh

verb - 6pdw, dPopal, 50V, Enpaka
Isee

BaAAiw

ballo

BAL-loh

verb - BAMw, BaA®, EBalov, BEBANKa
I throw

TITTW
pipto
PIP-toh

verb - TtinTw, ecobpal, £TEcov, TEMTWKA

I fall
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Havoavw
manthano

man-THAH-noh
verb - pavBavw, pabnoopat, Epadov, pepadnka
Ilearn

ENGLISH mathematics

TACYW

pascho

PAS-khoh

verb - maoyw, meiocopat, Emabov, mémovoa

I suffer

N

AS(mTW

leipo

LAY-poh

verb - Asinw, Asipw, EATIov, AéAotma

I leave

Ppeyw

pheugo
FEW-goh
verb - peiyw, dpevEopat, Epuyov, TTEpevya

I flee

ylyvopat

gignomai
GIG-no-mye
verb - ylyvopal, yevhoouat, £ysvouny, yEyova

I become

oeAiC

selis
seh-LIS
noun - fj 6gA(¢, T oeAibog

a column of writing
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KEPAAaLov
kephalaion

keh-FAH-lye-on
noun - TO KepaAatov, Tob kepaAaiov

a heading; the chief point

CORE IDEAS

The story. In 1906 an American businessman named Charles Freer bought, from a
dealer in Egypt, four battered ancient books. One of them turned out to be among the
oldest Greek Gospel books in the world: a codex of the four Gospels copied in the
fourth or fifth century, written in brown ink on parchment in a steady uncial hand,
every letter a capital, no spaces, no accents. It sits today in the Smithsonian in
Washington, D.C., and scholars call it Codex Washingtonianus, the Washington Book.
Open any page of it, or of any Greek Gospel manuscript, and three little words carry
the story along like stepping stones: €inev, he said; RABev, he came; £18¢v, he saw. A
scribe fifteen centuries ago wrote them over and over, EIITEN, HA®EN, EIAEN, and a
seventh grader who knows those three faces can already follow the skeleton of a

Gospel page: someone came, someone saw, someone said.

How Greek works: the old shortcuts. Last lesson you built aorists with oca: é\voa,
g¢ypaya. But a handful of Greek's oldest, busiest verbs take an older road: they form
the snapshot past by changing their stem instead of adding oa, the way English says
ran instead of runned and saw instead of seed. Grammarians call these second aorists.
You will conjugate them in a later grade; this year you learn exactly three, by face, as
sight verbs, all in the he/she form: €inev (APE-en), he said; nA06sv (AYL-then), he came;
£18ev (ADE-en), he saw. Each is a perfect snapshot: said, once; came, once; saw, once.
Do not parse them, do not stretch them to other persons; know them the way you
know a friend's face in a crowd. They will repay you on nearly every page of Greek
you ever read.

Reading Gospel-style Greek. Now read what those three faces unlock, short composed
sentences in the Gospel writers' plain manner, every other word from your own
charts: AABsv 6 Sibdoxadog. The teacher came. 6 uabntrc idsv tov Sibcdoxarov. The
disciple saw the teacher. 0 §i8dokadog simsv 16 Pilw TOV Adyov. The teacher spoke the
word to the friend, there is your dative, the to-case, doing its work. ¢ wai¢ RABsv kai
gibsv 1oV matépa. The child came and saw his father. siev T4 untpl- dxovw tHY QwvRy 100
ntpog. He said to his mother: I hear the voice of the father. (That raised dot - is
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Greek's colon, the pause before a speech; one more mark for your scholar's kit.) nj
untnpe tov Aoyov fixovosv. The mother heard the word, and there is last lesson's first

aorist, working beside the old shortcuts as it always does in the Gospels.

Say it out loud. Drill the three faces in rhythm with their meanings until they answer
like reflexes: €inev, he said; AABsv, he came; €idev, he saw. Then read them in capitals,
manuscript-style, no helps: EITIEN. HAGEN. EIAEN. Then read the six Gospel-style
sentences above, each one aloud twice: once slowly, finding every ending, once
smoothly, the way a lector reads to a congregation. Mind the datives as you go: 1®
di(Aw, to the friend; Ti] unTpl, to the mother; 16 matpl, to the father, charted nouns
only, exactly as your charts built them.

Try it. This week you letter the Gospel-verbs bookmark: the three sight verbs with
their meanings, in your best small lettering, kept in the family Bible from now on, so
that every evening reading quietly drills them. Small make, long service: these are the
three Greek words your family will meet most often for the rest of their reading lives.
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s

PICTURE STUDY

A Page of Codex Washingtonianus (the Freer Gospels), Unknown scribe, 4th-5th century - Ink on
parchment - Freer Gallery of Art, Smithsonian Institution, Washington, D.C.

Image: Wikimedia Commons, public domain

This parchment page was copied by hand in the fourth or fifth century, when
Rome still ruled the Mediterranean, and it has outlived the empire by fifteen
hundred years. The page shown carries the end of Mark's Gospel. Look at how
the scribe worked: every letter a capital, no spaces between words, no accents,
no punctuation to speak of, just a steady river of letters called uncial script,
written to be read aloud by someone who already knew the words well.

Look closely
e Trace one full line with your eye and feel the no-spaces river; ancient readers
broke it into words by knowing the language in their mouths.

e Hunt for letters you know: the big €-shaped epsilon, the tall I, the round O and
(D-shaped omega; the alphabet you chant is all here, dressed for the fourth
century.

¢ Notice the two-column-free layout and wide margins: parchment was costly,
yet the Gospels were given room to breathe.

¢ Find the darker, worn edges: fifteen centuries of hands. This book was read,
not displayed.

Talk about it
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1. Why would a scribe's plain, steady hand matter as much as a beautiful one, in
a book meant for reading aloud?

2. No spaces, no accents: what does that tell you about how much of Greek lived
in the ear rather than on the page?

3. This Gospel book crossed from Egypt to America and still says &inev, fAfev,

€idev to anyone who learns the faces. Who carried the words that far, and why?
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ACTIVITY

The Gospel-verbs bookmark

Three faces, one bookmark, a lifetime of service. You will letter the three sight
verbs for the family Bible, where every evening's reading will quietly drill them
for years.

You will need

e A strip of card or heavy paper, about 2 by 6 inches (a cereal-box strip
covered in plain paper works)

¢ Fine-tip marker and colored pencils; a ruler

e Optional: a hole punch and a short ribbon for a tail

Steps

1. Rule the strip into three bands, one per verb.

2. Letter the verbs down the strip, Greek large, English small beneath: sinev / he
said; q\Bev / he came; €iS¢v / he saw.

3. On the back, letter the same three manuscript-style, in capitals with no
accents: EITIEN, HAGEN, EIAEN, so the bookmark teaches both faces of each
face.

4. Add a small border (the Greek key pattern again, or a simple rule) and the
ribbon tail if you like.

5. Present it to the family: read all six sentences of the lesson aloud with
translations, then place the bookmark in the family Bible at a Gospel.

6. House rule from now on: whoever opens to the bookmark reads the three
verbs aloud with meanings before reading. Ten seconds a night; by Christmas
the whole family will own them.

Tips

e Small lettering rewards a pencil draft first; ink over it once the spacing pleases
you.

e Keep the English small: the Greek faces are the ones the eye must learn.

e If siblings want their own bookmarks, make a production line; the drill
multiplies.

Check your work
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[1 All three verbs are lettered correctly, accents and breathings copied exactly
on the front.

[J The capital versions on the back match the manuscript style: no accents, no
spaces needed.

O

The bookmark lives in the family Bible, and the house rule was explained.

O

I read all six Gospel-style sentences aloud with translations at the

presentation.

GREEK NOTEBOOK

1. Write the date, then the three sight verbs with meanings, lowercase and capitals:
gintev / EITIEN, he said; AABsv / HAGEN, he came; £i8¢v / EIAEN, he saw.

2. Copy and translate the six Gospel-style sentences from the lesson, noting each
dative (T ¢(Aw, TG matpl, T UNTEI).

3. Write one sentence in your own words: what a second aorist is, and why this year
we learn only three, by face.

4. Copy the raised-dot note: the Greek colon is -, the pause before a speech.

From history. Codex Washingtonianus holds a small mystery: in Mark's Gospel its
scribe copied a passage found in no other surviving manuscript, now called the Freer
Logion, evidence of how carefully scholars must compare the ancient copies. The
science of weighing manuscripts, textual criticism, is a Greek student's craft: it begins
with exactly what you did this week, knowing letters and words by face, and it ends in
the confidence that the Gospel text has been copied, checked and cross-checked
across more ancient witnesses than any other book from the ancient world.

WORKED EXAMPLES

Example 1. Translate: 6 padntng €idsv tov Si8dokalov.
¥ Show solution

1. Subject with badge: 6 padntrg, the disciple (nominative-only word, serving as
subject).

2. Sight verb by face: €i8ev, he saw.

3. Object wearing -v: Tov 818dokaiov, the teacher.

Answer: The disciple saw the teacher.
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Example 2. Translate: 6 §18dokalog eliev ¢ Gpide TOV Adyov.
¥ Show solution

1. Subject: 6 818dokalog. Sight verb: sinev, he said/spoke.

2. 16 ¢l wears the dative badge t®: to the friend.

3. Tov Aoyov is the thing spoken: the word.

Answer: The teacher spoke the word to the friend. Say-verbs love the dative;
watch for 1@ and 1fj around €inev in real Greek.

Example 3. A manuscript line reads: HAGENOAIAAXKAAOZ. Break it into words
and translate.

V¥ Show solution
1. Hunt the faces: HA®GEN is A\Osv, he came.
2. Then the badge O = 9, and AIAAYKAAOZ = §16doxalog.

3. Reassemble with your reader's spaces.

Answer: n\Bsv 0 S18dokalog: the teacher came. You just read unspaced uncial like

a fourth-century lector.

PRACTICE

1.

Easy Give the three sight verbs with meanings, then their capital (manuscript)
forms.

¥ Show answer
ginev, he said; \Bsv, he came; €i8ev, he saw. EITIEN, HAGEN, EIAEN.

Easy What is a second aorist, in one sentence, and what is this year's whole
assignment with them?

¥ Show answer

A snapshot past formed the old way, with a changed stem instead of oa (like
English ran and saw); this year the whole assignment is to know three of them

by face, never to conjugate them.

Easy Translate: AAOsv 6 §18dokaloc. o TTaig €16V TOV TaTépa.

¥ Show answer

The teacher came. The child saw the father.
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4. Medium Translate: eimev T untpi: dxovw TV GwViV TOd TATPASG.

¥ Show answer

He said to his mother: I hear the voice of the father. (The raised dot is Greek's

colon, opening the speech.)

5. Medium Translate into Greek: The mother heard the word. The teacher spoke the
word to the friend.

¥ Show answer
1 urjTne Tov Adyov frovoev. 6 S18dokalog imev 1@ ¢pidw TOV Adyov.

6. Medium Which aorist is which? Sort into first (ca-built) and second (old
shortcut): fikovoev, €idev, Eypayev, RADsV.

¥ Show answer

First aorists: fikovoev (he heard), éypayev (he wrote), both wearing the o-
chemistry. Second aorists: €i8ev, AABev, old changed-stem shortcuts, known by
face.

7. John 1:39 in English runs: 'Come and see. They came, and saw...' Explain
what a Greek reader feels there that the English hides, using your sight verbs.

¥ Show answer

The invitation and the response use the same verbs in snapshot form: the Lord
says come and see, and the next sentence clicks the shutter twice, they came,
they saw, the Gospel's favorite narrative verbs (the plural cousins of AA8ev and
gidev). The story answers the invitation word for word; Greek readers hear the

echo that English smooths over.

8. Compose two Gospel-style sentences of your own in Greek, each using
one sight verb, one charted noun as subject or object, and (in at least one) a

charted dative (T ¢ Aw, TG atpl, or Tfij untpel). Translate them.

¥ Show answer

Sample: AABev 6 didog. (The friend came.) elnev ¢ matpi Tov Adyov. (He spoke
the word to the father.) Any pair with correct endings, a sight verb used only in

its fixed form, and a true dative earns full credit.

COMMON MISTAKES

e Conjugating the sight verbs: no sinouev, no RABe¢ this year. The three faces appear
only as inev, nAOev, €i8ev; their families come in a later grade.
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¢ Confusing sinev (he said) with £idev (he saw): one letter apart. Drill them as a
contrasting pair until the m says speech and the § says sight.

e Reaching for uncharted datives. Keep every to-phrase to the charted three: t¢
d\g, T® matpl, T UNTP(; everything else stays within the cases your charts have
earned.

e Reading the raised dot - as a period. It is Greek's colon, the breath before a speech:
gintev Tfj unTpl- and then the words.

Make it a game - Face Value. Make three big cards: sinev, R\B¢sv, £i8ev. The caller shuffles
and flashes one for a half-second, manuscript side (EITIEN...) or accented side, player's
choice of difficulty. The player must give the meaning instantly: he said! Hesitation or

a miss passes the card on. After each round, the caller reads one of the lesson's Gospel-
style sentences aloud, and the player translates it for a bonus point. First to ten points

earns the bookmark-maker's honors for the evening reading.

Scripture. “He saith unto them, Come and see. They came, and saw where he dwelt,
and abode with him that day: for it was about the tenth hour.” (John 1:39, KJV)

Come and see; they came, and saw. The Gospel's plainest verbs carry its deepest
invitation, and this week they became your verbs. The two disciples' snapshot
afternoon, even its hour remembered, became a lifetime; reading the Gospels in
Greek begins exactly this way, one small faithful verb at a time.

UNIT 5

READING FOR REAL

For nine weeks you have been gathering tools: the third declension and its stem-
hunting, the pronouns that point, the question mark shaped like a semicolon, the
snapshot aorist and the three sight verbs of the Gospels. This unit puts every one of
them to work on Greek that is worth reading for its own sake. First comes a fable the
Greeks told for more than two thousand years, Aesop's crow with a cheese in its beak
and the fox with flattery on its tongue, set down in ten sentences built entirely from
words and endings you own. You will read it in three passes, mark it up like a scholar,
and perform it in two voices with masks, and it ends with a line worth keeping for
life: 6 x0pa& v pwvnv £xeL, TOV Adyov ovk €xel, the crow has a voice, but not sense.
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Then the quarter closes where Greek matters most. Two centuries and more before
Christ, Jewish scholars in Alexandria put the Hebrew Scriptures into Greek, and the
apostles quoted that Greek Bible, the Septuagint, as they carried the Gospel across the
world. Its twenty-third psalm opens with four words you can read: Kiptog motpaivet
ue, the LORD shepherds me. You will gloss the whole first verse word by word, hear
the psalm read aloud in Greek, letter it on a scroll, and host the Greek evening, where
the family hears the chants, watches the fox and the crow, learns yv®0t occavtov and
BdaAatta BdAatta from your lips, and listens as you read the Shepherd's psalm and
explain every word.

PREREQUISITES MASTERY CHECKLIST

e Can chant the third-declension chart [ Ican read the fox and the crow

of pvAa€ and find a noun's stem in its aloud in Greek and translate all ten

genitive (Unit 2) sentences.

e Can ask t(; questions and knows that [1 Ican decline 6 xépag like pUAAE,

¢yw and oV point with emphasis, and
that pe is the accusative of ¢yw, me
(Unit 3)

Can chant the aorist {\voa and read
elnev, R\Bev, €i8ev by face (Unit 4)

and I keep 1] 6Awmn€ and 106 TUpiOV
as sight words.

I can read a passage in three passes,
sound, verbs, meaning, and mark it
up like a scholar.

L] I can tell the story of the Septuagint
and why the apostles' Bible matters
to a Greek student.

[1 Ican read Kvploc motpaivet pe, xai
ov8év e voteprioet aloud and gloss
it word by word.

[1 Ihosted the Greek evening: the
chants, the fable, the psalm scroll,
and two Greek sayings taught to my
family.
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OPTIONAL BOOKS AND RESOURCES FOR THIS UNIT

e The Aesop for Children, with pictures by Milo Winter (free online): Free at Project

Gutenberg, and also offered as an online picture book by the Library of Congress.
Read The Fox and the Crow in English after you have read it in Greek, then hunt for
two more fables you could tell with this quarter's words.

e Daily Dose of Greek (free site): Free. Two-minute videos walking through the Greek

New Testament a verse at a time. After the Greek evening, a few minutes a week
here keeps the quarter alive; watch for ¢y, ue, einev and AAOsv, which turn up
constantly.

e (Classics Library (free site): Free. The School Launch family's great-books site, the
natural next step for a student who has now read real Greek: the authors met this
quarter, from Homer to Xenophon, are read closely there in good English
translations.

Not required. Every activity in this unit works with paper, pencil, scissors
and the free links below. School Launch has no ties to these authors,

publishers or companies.

LESSONS IN THIS UNIT

5.1 The Fox and the Crow 3 sessions of 30-40 minutes

5.2 The Lord Is My Shepherd 3 sessions of 30-40 minutes

UNIT 5 REVIEW

The final review. Answer aloud or on paper; notebook charts may be used freely,
and endings must be exactly right. 30 points, and the Greek evening afterward is the
true graduation.

L (o)

Read the fox and the crow aloud in Greek (the parent follows the text; two

stumbles allowed), then translate sentences 2, 7 and 10.

2.

Decline 6 x0pa€ with its article, singular and plural, and name the noun it follows.
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5. (5)

Translate into Greek: The fox said to the crow: You are beautiful. The crow let go
of the little cheese.

4.

Chant £é\voa and the full chart of atrip.

. (5)

Read Kuplog motpaivel pe, xai ovdev pe votepriost aloud, gloss it word by word, and
explain the three known pieces.

6.

Tell in a few sentences what the Septuagint is, then give the meanings and stories

of yv@0t1 ogavtov and Baiatta OdAatta.

ANSWER KEY

1. A fluent-enough reading. The fox came and saw the crow and the little cheese.
The crow heard the beautiful words. The crow has a voice, but not sense.

2. 6 xOpag, Tod KOPAKOC, TG KOPAKL, TOV KOPAKA; Ol KOPAKEG, TOV KOPAKWYV, TOIG
KOpa&i(v), Tovg kopaxkag. It follows pUAAE; the stem xopak- shows in the genitive.

3. 1 GADTINE €lmev TG kOpaKL: KAAOG £1. 6 KOpa& TO TUpiov EAvoey.

4. £\voa, £E\voag, EAvoe(v), ENVoauey, éAoate, EAvoav. TTatrnp, TATPOG, TATPL, TATEPQ;
TATEPEG, TTATEPWYV, TATPACL(V), TTATEPAC.

5. The Lord, shepherds, me, and, nothing, me, shall be lacking to: the Lord
shepherds me, and nothing shall be lacking to me. KUptog is the nominative
subject (like Adyog, standing for God's Name); € is the accusative of ¢yw, me; kal
is and.

6. The Greek translation of the Hebrew Scriptures, made in Alexandria in the
centuries before Christ, the Bible the apostles quoted. yv®0t oeavtdv, know
thyself, was carved at Delphi and made Socrates' life-assignment; Scripture
answers that God searches and knows us. 8dAatta 6dAatta, the sea! the sea!, was
the shout of Xenophon's Ten Thousand when they saw the way home, in the Attic
1T spelling of 6dAaooa.
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UNIT CHALLENGE: THE GREEK EVENING

The quarter's finale, described in Lesson 5.2. The student hosts the family Greek
evening: the £\voa and natrp chants recited from memory; the fox and the crow
performed in two voices, Greek narrator and English translator, with masks and a
falling cheese; yva0t ceautov and 6dAatta Baiatta taught to the family, each with its
story, until every guest can say them back; and last, the hand-lettered scroll unrolled
and Kuplog motpaivel e, xai oudév pe votepriost read aloud, every word explained.

Close the evening with Psalm 23 said together in English. Afterward, file the quarter's
work in the Greek notebook: the fable script, the scroll draft, the program card and all
five unit reviews, the record of the year the student began reading real Greek.

LOOK FOR WHAT IT MEANS

The é\oa and the full matrip chart were recited from memory with meanings
chants (one slip allowed).
The fable All ten sentences of the fox and the crow were performed in Greek with

their English, the cheese dropping on cue, and the moral line explained.

The Every family member said yv@0t ceavtdv and 6dAatta BdAatta back and
teaching could tell what each means.

Thescroll  The scroll is lettered correctly with every word glossed and the KJV verse
at the foot; the verse was read aloud and Kuplog, e and kai were
explained from the charts.

UNIT 5 - READING FOR REAL - LESSON 5.1 OF 10 - 3 SESSIONS OF 30-40 MINUTES

5.1 THE FOX AND THE CROW

OBJECTIVES

Tell who Aesop was and why the Greeks, Socrates among them, kept his fables.
Read a ten-sentence Greek fable in three passes: sound, verbs, meaning.

Decline 6 k6pag like pvUAag and find each case at work in the story; read 1 GAOTINE
and 10 Tuplov as sight words.

Explain the closing line, 6 x6pa€ trv pwvnv €xeL, ToV Adyov ook €xel, and the two
meanings of Adyoq inside it.

Perform the fable in two voices, Greek narrator and English translator, with paper
masks.
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Warm-up. Chant the daily stack: article grid, Adyog, dwvn, VUE, matnp, AVw present,

&€\voda, ¢éyw and ov. Then a quick test of character, not Greek: someone in the family

pays you three extravagant compliments in a row. Notice the little warm pull to

believe every one of them. Today's fable is about that pull, and about a bird who paid

for it with his lunch.

WATCH

The Fox and the Crow - US English accent (TheFableCottage.com)

The Fable Cottage - 3:21

https://www.youtube.com/watch?v=w6199XN1Gyk

WHEN TO WATCH

to sounds.

After The story paragraph and before you open the Greek: hear the whole tale
in English once, so that on your first Greek pass your mind is free to listen

Note: Made for language learners, so it is told slowly and plainly; that is exactly what you want before

afirst reading in another language.

BACKUP VIDEO

Animated Aesop's Fables :: Fox and Crow

Animated Aesop - 1:49

https://www.youtube.com/watch?v=0-M8rKiq35s

In Session 3, just before rehearsal: a quick animated telling to set the timing and the fox's oily tone for

your performance.

KEY TERMS

fable

A short story, often with talking
animals, that carries a lesson about
how people behave. The Greek word for
such a tale was pdfog, your story-word
from Unit 1.
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Praise that is false or overblown, given
to get something. The fox's whole plan
in five words: kaAog 1 kai codpaic.
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diminutive

A word made smaller with a little
ending. 6 Tupdg, cheese, from your
grade 5 deck, becomes 10 TUplOV, a little
cheese, a morsel.

moral

The lesson a fable leaves behind,
usually in its last line. This one's moral
is in Greek, and it hinges on the double
meaning of Adyog: word, and reason.

three-pass reading

This course's method for any real
passage: first pass for sound (read it all
aloud), second for verbs (find and name
every one), third for meaning
(translate).

VOCABULARY FOR THE WEEK

Erasmian sounds, so every letter stays distinct: a ah, e eh, n ay, L ee, 0 0, w oh, v 00. alL says eye, €L ay, oL oy, AU
ow, €U ew, ou 00. A rough breathing adds h. Capitals show the written accent.

4
Kopaé
korax
KO-raks
noun - 6 KOpag, ToU KOPAKOG

a Crow

aAwnné

alopex

ah-LOH-payks

noun - 1] AAWTINE, TAS AAWTIEKOC

a fox

’
TUpLov
turion
too-REE-on
noun - TO Tupiov, Tod Tupiou

a little cheese
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KOAag

kolax

KO-laks

noun - 6 KOAAE, T00 KOAAKOG

a flatterer

KOAQKELQ
kolakeia

ko-lah-KAY-ah
noun - | KOAAKe(a, TG KOAAKELAG

flattery

armaTn

apate

ah-PAH-tay

noun - f Amatn, Thg AmATng

deceit

kaBelopat
kathezomai
kah-THEH-zo-mye
verb - kaBelouat

I sit

Aicwmog

Aisopos

EYE-soh-pos

noun - 6 Alowttog, To0 AlowTou

Aesop

Sdayn

didache

dee-dah-KHAY

noun - fj 816axn, Tfig di1daxfig
teaching
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£€mawog

epainos

EH-pye-nos

noun - 6 ématvog, Tob émaivou

praise

KAalw
klazo
KLAH-zoh
verb - kKhalw

I scream, I caw

CORE IDEAS

The story. The Greeks remembered Aesop as a slave who lived on the island of Samos
about six centuries before Christ, a man with no rank and a sharp eye for human
nature, who could win an argument with a story about a tortoise or a grasshopper
when plain speech would have failed. Whether every tale credited to him is truly his,
no one can say; Greek fables gathered around his name the way songs gather around
a famous singer. But the Greeks prized them. The historian Herodotus mentions
Aesop; and in Plato's account of Socrates' last days in prison, the old questioner of
Unit 3 passes some of his final hours putting Aesop's fables into verse. Here is the one
you will read. A crow, 0 xdpa& (KO-raks), has got hold of a piece of cheese and sits with
it in his beak. A fox, ) dAwnn€ (ah-LO-payks), comes by, sees the cheese and wants it.
She cannot climb; she cannot fight a bird in a tree; so she uses the one weapon that
works on proud hearts: praise. How handsome you are, she says, how wise; surely you
are a king among birds; won't you say something? The crow, swelling, opens his beak

to show off his voice, and the cheese drops straight into the fox's waiting jaws.

The fable, in Greek. Here is the whole story, ten sentences, every word and ending
from your own charts and deck. Read it aloud once, slowly, before translating
anything. 1. 10 Tupiov T00 kdpakog Nv. 2. NABeV 1} GAWTNE kai €8V TOV kOpaka Kai TO
Tuplov. 3. 1 GADTINE #BAeTte TO TUPIOV. 4. EUTEV TO KOPAKL: KAAOG £1 KAl 6OPOC. 5. OV
BaoAedg €l. 6. T{ AEyelc; 7. 6 kOpa& Tovug kalovg Adyoug frovoev. 8. 6 kdépas TV pwvry
Emepe kai O Tuplov EAVoEV. 9. 1] GAWTNE €imtev: £yo TO TUploV Exw. 10. 6 kEpag TNV
dwvny €xeL, Tov Adyov ovk €xet. In English: The little cheese was the crow's. The fox
came and saw the crow and the little cheese. The fox kept eyeing the little cheese. She

said to the crow: 'You are beautiful and wise. You are a king. What do you say?' The
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crow heard the beautiful words. The crow sent out his voice and let go of the little
cheese. The fox said: 'T have the little cheese.' The crow has a voice, but not sense.

How Greek works: reading in three passes. A real passage is read three times, each
time hunting one thing. Pass one, sound: read every word aloud without stopping to
translate, so that your mouth and ear meet the whole story first. Pass two, verbs: find
every verb and name its tense, because the tenses tell how the story is built. The
frame is set with the imperfect of iui, nv; the fox's long hungry stare is the movie
camera, £#BAente, she kept eyeing; the events are snapshots, the sight verbs qAfev, €i8ev,
einev and your oa-built aorists fikovoev, énepe, Elvoev; and the speeches jump into
the present, £i, Aéysic, £xw, as speeches do. (sirev serves for she said as well as he said:
the he-form is the he-or-she form.) Pass three, meaning: translate, using the scholar's
markup from grade 6: box every article, underline every verb ending, circle every
augment. Now watch the new noun. 6 kdpa& declines exactly like pvUAag: kopag,
KOpaxKog, kOpaxl, kopaka; plural kOpaxkeg, kopdkwv, kOpa&L(v), kopakag. The genitive
gives away the stem, xopax-, and the fable uses four cases of it: Tod kOpaxog, the
crow's (sentence 1, a genitive of belonging like Hegeso's stone); Tov xopaka, the object
(2); T® xoOpaxt, to the crow (4); 6 x0pag, the subject (7, 8, 10). The fox, 1 GAwTNE, is third
declension too, but her stem shifts in a way saved for a later grade, so this year she
appears only as a nominative sight word, always the subject. to Tupiov (too-REE-on) is
a sight word as well, a neuter, so the same form serves as subject or object. Notice the
pointing pronouns of Unit 3 at work: o0 faotAeg i, YOU are a king, the flatterer
leaning on the word; éyw 10 TUpiov éw, I have the cheese, the fox's smug last word.
And the moral line brings back a tiny word from grade 5: 00k, not, standing just
before the verb it denies (o0 before a consonant, ook before a vowel like the ¢ of &ygl).
The line also turns on a pun: Adyog means word, but it also means the reason behind
words, sense. The crow had plenty of pwvr} and no Adyog at all.

Say it out loud. Make your first pass slow and loud: toh too-REE-on too KO-rah-koss
AYN. AYL-then hay ah-LO-payks kigh ADE-en ton KO-rah-kah kigh toh too-REE-on.
Then give the new chart its chant three times, rhythm first, like puAa&: KO-raks, KO-
rah-koss, KO-rah-kee, KO-rah-kah; KO-rah-kes, ko-RAH-kohn, KO-rahk-see, KO-rah-
kahss. On the third pass, give the characters voices: the fox's lines (sentences 4 to 6,
and 9) smooth as honey and a little too sweet, the crow silent and swelling, the
narrator plain and steady. Finally learn the last line by heart, with a pause at the
comma, like a judge reading a sentence: ho KO-raks tayn foh-NAYN EH-khay, ton LO-
gon ook EH-khay.
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Try it. This week you turn the fable into a two-voice performance. You are the Greek
narrator, reading each sentence aloud in Greek; a family member is the translator,
answering each line in English, and both of you wear paper-plate masks, one crow
and one fox, swapped at the speeches. A paper cheese does the falling. Rehearse it
twice this week; next week it opens the Greek evening.
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PICTURE STUDY

The Fox and the Crow, Wenceslaus Hollar, 1660s - Etching - This impression: Thomas Fisher Rare Book
Library, University of Toronto

Image: Wikimedia Commons, public domain

Wenceslaus Hollar was born in Prague in 1607 and spent most of his working life
in England, where he made thousands of etchings: city views, maps, ladies' fur
muffs, seashells, and plates for books, including English editions of Aesop's
fables published by John Ogilby in the 1660s. An etching is made by scratching a
drawing through a waxy coating on a copper plate and letting acid bite the lines
into the metal; the plate is inked and pressed onto paper, so every gray in this
picture is really a crowd of tiny black lines. Look for how Hollar tells the whole
fable in one frozen moment, just before the flattery works.

Look closely

¢ Find the crow, and notice how small Hollar made him: a dark shape high in a
huge tree, the pale cheese at the tip of his beak.

e Find the fox: head tipped back, eyes on the cheese, one forepaw lifted in mid-
step. Is she arriving, or waiting?

e Look at the distance on the right: hills, trees, a town, small figures going about

their day. The fable's little drama happens in an ordinary world.

e Look closely at the leaves and the bark: every shade is made of lines, close
together for dark, far apart for light.

Talk about it
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1. Hollar shows the moment before the crow opens his beak. Why might an
artist choose the moment before, rather than the cheese falling?

2. The fox stands below and looks up. How does flattery always look up at the
one it is trying to rob?
3. Proverbs says a flattering mouth worketh ruin. What did the crow lose besides

his cheese?
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ACTIVITY

The fable in two voices

Greek was made to be heard, and fables most of all. You will perform the fox
and the crow as a two-voice reading: the Greek narrator speaks each sentence,
the English translator answers it, and two paper masks and one paper cheese do
the acting.

You will need

e Two paper plates or two circles of stiff paper; scissors, glue or tape, and
string or craft sticks for handles

e Crayons or colored pencils: black and gray for the crow, orange and white
for the fox
e A small triangle of yellow paper for 1o Tupiov

e The fable copied on a card or a sheet for each reader: Greek for the
narrator, English for the translator

Steps

1. Make the masks: a black crow with a long beak (glue on a paper beak for

drama) and an orange fox with tall ears; cut eye holes and add string or a stick
handle.

2. Copy the script cleanly: the ten Greek sentences, numbered, on the narrator's

card; the ten English lines, numbered to match, on the translator's card.

3. Mark your own card before rehearsal: box the articles, underline the verb
endings, circle the augments. A marked script reads more confidently.

4. Rehearse in pairs, line by line: the narrator reads sentence 1 in Greek, the
translator answers in English, and so on through 10. At sentence 4, the
narrator raises the fox mask for the speeches; at sentence 7, the crow mask

goes up and the paper cheese is held in the crow's beak.

5. At sentence 8 the cheese drops. At sentence 9 the fox picks it up. Sentence 10,
the moral, is said by both readers together, Greek then English, masks

lowered.

6. Rehearse twice this week and once more before the Greek evening, where the
fable is the opening act.
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Tips

e Let the Greek carry the drama: slow down on kaloc &1 kai codpd¢ and make it
Syrupy; snap €yeo to tuplov éxw.

e The translator is not a sidekick. A clear, well-timed English line is what makes
the audience laugh at the right moment.

e If a younger sibling wants a part, the crow has no speaking lines; a willing
crow with a paper cheese is a fine role.

Check your work
[J Both masks and the paper cheese are made.

[0 The Greek script is copied correctly and marked up: articles boxed, endings
underlined, augments circled.
[J All ten sentences were performed, Greek and English, with the cheese

dropping on cue at sentence 8.

[1 Ican say the moral line from memory and explain both meanings of Aéyog in
it.

GREEK NOTEBOOK

1. Write the date, then copy the whole fable in Greek, numbered, leaving a blank line
under each sentence for your English.

2. Write the kdpa& chart beside ¢pUAag, singular and plural, with the stem xopax-
circled in the genitive.

3. Make a tense map of the fable in two columns: the movie and frame verbs (qv,
£BAeme) and the snapshot verbs (AABev, £i8ev, eimnev, fikovoev, énepe, £Avoev), with
the present-tense speeches listed below.

4. Copy the moral line with both of its meanings, and beneath it Proverbs 26:28.

From history. The fox and the crow has been told in nearly every language of Europe.
The Roman poet Phaedrus put it into Latin verse in the first century, so families in our
Latin courses can read the same crow, cheese and fox there; in seventeenth-century
France, Jean de La Fontaine retold it so neatly that French children still recite his
version by heart. Through all the retellings the cheese and the flattery stay the same,
because the human heart they describe has not changed.
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WORKED EXAMPLES

Example 1. Read sentence 2 in three passes: A0sv 1 GAwmn€ kai ei8ev TOV kdpaka
Kai to Tuplov.
¥ Show solution

1. Pass one, sound: AYL-then hay ah-LO-payks kigh ADE-en ton KO-rah-kah kigh
toh too-REE-on.

2. Pass two, verbs: q\fBev and €i8¢ev, two sight verbs, snapshot past, he or she

came, he or she saw.

3. Pass three, meaning: 1] GAwnn¢< is the subject (nominative sight word); Tov
kOpaka wears the accusative badge, the thing seen; 10 Tuplov, neuter, is the

second thing seen.

Answer: The fox came and saw the crow and the little cheese. Note the Gospel
word order: the verb qABsv comes first, just as in fABev 6 SiI8dokaloc.

Example 2. Decline 6 k6pa& with its article, and point to each case the fable uses.

V¥ Show solution

1. It goes like pUAag: find the stem in the genitive, k6paxoc, so the stem is kopax-.

2. Singular: 6 x0pag, Tod KOpaKog, TG KOPAKL, TOV KOpaka. Plural: oi kKOpakeg, TV
KOPAKWYV, TOIC KOpa&L(Vv), TOLE KOPAKAC.

3. In the fable: Tob kOpako¢ in sentence 1, TOV kOpaxa in 2, TG kKOpaxt in 4, 6 KOpag

in 7, 8 and 10.

Answer: Four cases in ten sentences, every one doing its proper job: belonging,
object, to-whom, subject. The article never changed its uniform; the noun
changed its clothes.
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Example 3. Translate the moral line and explain it: 6 k6pa€ trv pwvnv €xeL, TOV
AOYOV OUK £XEL.
¥ Show solution
1. Subject: 6 kdpag. Two objects with accusative badges: v pwvrjv and tov
AOYOV.
2. Verbs: &xeL twice, he has; the second is denied by ovk, not (ovx before the vowel
of &xel).
3. Aoyog here is not 'word' but the reason behind words: sense, good judgment.

Greek needs no 'but'; the comma and the mirror-shape of the two halves do the

work.

Answer: The crow has a voice, but not sense. He had a ¢pwvn to make noise with
and no Aoyog to tell him when to keep his beak shut.

PRACTICE

1. Easy Read sentences 1 to 3 aloud, then translate them.

¥ Show answer

The little cheese was the crow's (literally, of the crow). The fox came and saw
the crow and the little cheese. The fox kept eyeing the little cheese.

2. Easy Give the singular of 6 x6pa& with its article, and name the noun it copies.

¥ Show answer

0 X0pa&, Tod KOPAKOC, TA KOPAKL, TOV KOpakd. It declines like pUAaE, stem

Kopak-, found in the genitive.

3. Easy What are 1 GAwning and 10 Tupiov, and what is the rule for each this year?
Where does tupiov come from?

¥ Show answer

The fox and the little cheese, both sight words. dAwnn€ appears only in the
nominative, as a subject. Tuplov is neuter, so one form serves as subject or
object; it is the diminutive (the little-ending) of 6 Tupdg, cheese, from the grade
5 deck.
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4. Medium Name the tense or kind of each verb, and say why the speeches use the
present: nv, £BAere, RABeV, fikovoev, £EAuoev, AEYELC.

¥ Show answer

nv imperfect of eiu( (the frame); #BAerne imperfect (movie: she kept eyeing);
NABev second-aorist sight verb (snapshot); fikovoev and #\voev first aorists
(snapshots, o-built); Aéyeig present. The fox is speaking in the moment, so her
words are present tense, exactly as English quotations are.

5. Medium Translate into Greek: The crow heard the words. The fox said to the
crow: You are wise.

¥ Show answer

0 k6pag ToLC AOyouC HKOVOEV. 1} GAWTNE £UTEV TO KOPAKL: GOPOC 1. (TG KOPAKL is

the dative, to the crow, built like & ¢pUAaxkL.)

6. Medium The endings of Aéyeig and &€xw already say who. So why does the fable
add oV in ov BaoctAedc €l and ¢y in éyo TO TUPIOV EXW?

¥ Show answer

For emphasis, the pointing finger of Unit 3. The flatterer leans on YOU (you, of
all birds, are a king); the fox's last line leans on I (I am the one with the cheese
now). The pronouns carry the fable's whole turn from flattery to triumph.

7. Explain how the moral line plays on the two meanings of Adyog, and
connect it to sentence 7, where the crow heard tou¢ kaAoug Adyoug.

¥ Show answer

In sentence 7 A0yot are words, the fox's beautiful words. In the moral, Adyoc is
the reason that should judge words: sense. The crow received plenty of Adyot
and used none of his own Adyog to weigh them. The fable's joke is that the same
Greek word names both the flattery and the thing that would have seen through
it.
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8. ERNEELE Write a two-sentence Greek ending in which a wiser crow wins. Use 1
dAwnn€ only as a nominative, decline x6pa& correctly, and use ovk once. Translate.

¥ Show answer

Sample: AABeV 1| GA®TNE Kai elitev ¢ kOpaxt: KAAOG €l. 6 kKOpag Tovg Adyoug
fixovoev Kai To Tupiov ook #Avoev. (The fox came and said to the crow: You are
beautiful. The crow heard the words and did not let go of the little cheese.) Any
version with correct endings, the fox kept in the nominative, and ook before a

vowel earns full credit.

COMMON MISTAKES

¢ Declining 1 dAwnng. She is a sight word this year, always nominative, always the
subject; if your sentence needs the fox as an object, rebuild it so she is the one
acting.

* Reading einev as 'he said' when the fox is speaking. The sight verb is the he-or-she

form; the subject tells you which.

e Translating every A6yog as 'word.' In the moral line the word means sense, the
reason behind words, and the fable's whole point hangs on it.

e Skipping the first pass. Translating before reading aloud turns a story into a puzzle;
the sound pass is what lets you perform it, and it makes the meaning pass faster.

Make it a game - Keep the Cheese. One player is the crow and holds a paper cheese;
another is the fox and holds the fable cards. The fox reads any sentence from the fable
in Greek, as sweetly as possible. The crow must translate it correctly to keep the
cheese. A miss, and the cheese drops: the fox takes it and the two swap roles. For a
bonus point the crow may also name the tense of the sentence's verb. Whoever holds
the cheese when every sentence has been read says the moral line, 6 k0pag tnv ¢pwvnv
£xeL, TOV AOyov ovk £xet, and wins.

Scripture. “A lying tongue hateth those that are afflicted by it; and a flattering mouth
worketh ruin.” (Proverbs 26:28, KJV)

The fox's compliments were not kindness but a tool, and Solomon names what such a
mouth does: it works ruin. The fable laughs at the crow; Proverbs warns us to be
neither the bird who swallows praise nor the fox who spends it. Honest words, even
plain ones, are a gift; flattery always wants something back.

UNIT 5 - READING FOR REAL - LESSON 5.2 OF 10 -+ 3 SESSIONS OF 30-40 MINUTES
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5.2 THE LORD IS MY SHEPHERD

OBJECTIVES

Tell the story of the Septuagint, the Greek Old Testament the apostles quoted.
Read Kuplog motpaivel pe, kai ovdev pe votepriost aloud and gloss it word by word,
naming the three pieces already known: Kuplog, pe, xal.

Learn the shepherd's words as sight words: 6 mowurjv, mowpaivet, 1 paBdoc.

Review the whole quarter's grammar: the é\voa and ntatrp chants, the third
declension, the pronouns, the questions.

Letter the psalm scroll and host the Greek evening.

Warm-up. The last daily stack of the course: article grid, Adyog, pwvr}, VUE, matnp, Aw,
€\voa, ¢éyw and oV, and make it ring. Then say Psalm 23 together as a family in
English, as much of it as anyone knows. Today you meet its first verse in the Greek
that Greek-speaking Jews and the first Christians read, and you will find you can
already read some of it.
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WATCH

Psalm 23 of the Bible read in ancient Greek, from the Septuagint or
Thomas Whichello - 3:30

https://www.youtube.com/watch?v=Dq0zpUgMY7Q

WHEN TO WATCH

After the How Greek works paragraph, with your glossed verse in front of you.

Listen for KUptog motpaivel pe at the very beginning, then let the rest of the psalm
wash over you; in the fourth verse, listen for n paf3doc.

Note: A reading of the whole psalm in Greek. The reader's pronunciation differs a little from our
classroom sounds; small differences between readers are normal, and this course keeps the

classroom sounds so every letter stays distinct.

BACKUP VIDEO
Psalm 23 (22 in LXX) Septuagint Greek audio - The Lord's my Shepherd

Chris Edwards - 1:29

https://www.youtube.com/watch?v=H3bs4DUisOo

In Session 3, as the rehearsal track for your scroll reading: play it, then read the first verse aloud

yourself right after it.

KEY TERMS
Septuagint (LXX) Kupiog
The Greek translation of the Hebrew Lord. In the Septuagint, Kuplog stands
Scriptures, begun in Alexandria about in place of God's own holy Name, which
250 years before Christ. Its name is is why English Bibles print LORD in
Latin for seventy, from the old story of capitals in Psalm 23. It declines like
seventy-odd translators; LXX is seventy AOYoG; you met it in grade 5 as 6 xUpLoG.

in Roman numerals.
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0 IOV n Papdog

The shepherd, a sight word this year The rod or staff, a sight word: the
(nominative only). Its verb, motpaivet, shepherd's stick for guiding and
means he shepherds: he leads, feeds defending. A feminine -o¢ noun, like )
and guards the flock. 086¢. Psalm 23:4: thy rod and thy staff

they comfort me.

gloss

A word-by-word meaning written under
a line of a foreign language. A glossed
line is understood whole, without
parsing every form.

VOCABULARY FOR THE WEEK

Erasmian sounds, so every letter stays distinct: a ah, e eh, n ay, L ee, 0 0, w oh, v 00. alL says eye, €L ay, oL oy, AU
ow, €U ew, ou 00. A rough breathing adds h. Capitals show the written accent.

papsdog

hrabdos

HRAB-dos

noun - 1 papdoc, tfig papdou
arod, a staff

0vSE(C

oudeis

00-DAYS

pronoun - o0&Ee(g, oudepia, 008EV

no one; nothing

VOTEPEW
hustereo
hoos-teh-REH-oh
verb - boTepEw

I lack, I fall short
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TOLHAIV®
poimaino

poy-MYE-noh
verb - molpaivw

I shepherd

XAon

chloe

KHLO-ay

noun - 1 XAdn, TA¢ xAONG
green grass

oK

skia

skee-AH

noun - fj K14, TG oKIAS

a shadow

Baxtnpia

bakteria

bak-tay-REE-ah

noun - f Baktnpia, Tfg Baktnpiag
a staff

3 ’

avamavo'g

anapausis

ah-NAH-pow-sis

noun - 1] AvATaVoLS, THS Avamalosws

arest

KATOLKEW
katoikeo

kah-toy-KEH-oh
verb - KaTolkéw

I dwell
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MaKPOTNG

makrotes
mah-KRO-tays
noun - 1] LOKPOTNG, TFG LAKPOTNTOG

length

napapvdia

paramuthia
pah-rah-moo-THEE-ah

noun - | tapapuBia, Th¢ Tapauudiag

comfort

CORE IDEAS

The story. After Alexander the Great, Greek became the common language of the
eastern Mediterranean, and in the great city of Alexandria in Egypt there lived a large
Jewish community whose children were growing up speaking Greek better than
Hebrew. So, beginning about 250 years before Christ, Jewish scholars there translated
the Law of Moses into Greek, and over the next century or more the Psalms, the
Prophets and the rest of the Scriptures followed. An old story says seventy-two
scholars did the first work, which is why the translation is called the Septuagint, from
the Latin for seventy, and written LXX. When the apostles went out into a Greek-
speaking world, this was the Bible their hearers could read, and the New Testament
writers quote it again and again. Its twenty-third psalm (the Greek Bible counts it as
Psalm 22, because it numbers some earlier psalms differently) begins with four
words: Kuptog motpaivet pe, the LORD shepherds me.

The shepherd's psalm. David wrote the psalm, and David knew sheep: before he was a
king he was a shepherd boy, guarding his father's flock from the lion and the bear. A
shepherd, o mownv (poy-MAIN), did not simply own sheep; he walked ahead of them
to find grass and water, counted them home at night, and fought for them with his
staff, ij paSdo¢c (HRAB-doss). David looked at all that work and said: the LORD does that
for me. A thousand years later, Jesus stood in Jerusalem and said in Greek words you
can read: éyw €iut o mowunv 6 xaAdg, I am the good shepherd (John 10:11): éyw €iut, I am,
with the pointing pronoun leaning hard; 6 mowunv, the shepherd; 6 xaAdg, the good
one. The psalm's Shepherd and the Gospel's Shepherd are one.

How Greek works: one verse, word by word. Here is the first verse exactly as the
Septuagint gives it: KUpLog motpaivet pe, kai 008€v pe votepnoet. Read it with a gloss:
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Kvpiog, the Lord; motuaivel, shepherds; ue, me; xai, and; 006€v, nothing (literally not-
one-thing); ue, me; votepnoet, shall be lacking to. All together: The Lord shepherds
me, and nothing shall be lacking to me; or as the King James says it, The LORD is my
shepherd; I shall not want. Three of the words are old friends. Kptog is the subject, a
nominative like Adyog, standing without an article because it stands for the Name. pe
is the accusative of ¢yw from your Unit 3 chant, ¢yw, pov, Hot, pe: me, the one being
shepherded. kai is and, the first word you ever joined sentences with. The rest,
molpaivel, ovdev and votepnoel, are read as a sight line: understood whole, never
parsed this year. Notice what Greek does that English hides: the psalm's first claim is a
verb. The LORD is not only called a shepherd; he shepherds, now, in the present, the
way Avel is something done right now. This week also gathers the whole quarter one
last time: chant é\voa and matrp, decline a third-declension noun by finding its stem,
ask t(¢; and t(;, and point with ¢y® and ov, because at the Greek evening you will do
all of it out loud.

Say it out loud. Read the verse slowly, word by word, with stress: KOO-ree-oss poy-
MY-nay meh, kigh oo-DEN meh hoo-steh-RAY-say. Notice that pe (meh) has no accent
of its own: it leans on the word before it, as small words often do. Read it three times,
then say it from memory, then read it to someone and give the gloss of each word as
you go. Then run the evening's chants: é\voa, éAvoag, EAvoe(v), éANdoapev, EéAoarte,
g¢\voav; and tatnp, TATPOC, TATPI, TATEPA; TTATEPES, TATEPWYV, TTATPACL(V), TATEPAC.
Last, rehearse the two sayings you will teach your family: yv@6t ceautov (GNOH-thee
seh-ow-TON), know thyself, and 8dAatta 8dAatta (THA-lat-ta), the sea, the sea.

Try it. This week you letter the psalm scroll: the first verse in your best Greek hand,
the gloss beneath each word, the King James verse at the foot, rolled and tied with a
ribbon until the evening. Then you host the Greek evening, the quarter's finale: the
chants, the fox and the crow performed in two voices, the scroll unrolled and read
with every word explained, and yv®6t ceavtov and BdAatta BdAatta taught to the
family so that everyone at the table goes home with some Greek.
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PICTURE STUDY

The Good Shepherd, Bernhard Plockhorst, 19th century - Oil painting, widely reproduced as color prints -
Known today mainly through printed copies; this image is from an old color print

Image: Wikimedia Commons, public domain

Bernhard Plockhorst (1825-1907) was a German painter of portraits and Bible
scenes. His Good Shepherd was printed and reprinted until copies hung in
countless homes, Sunday school rooms and church hallways on both sides of the
Atlantic, so that for generations of children this was the picture that came to
mind with the words The LORD is my shepherd. The painting is gentle rather
than grand: no throne, no crowd, only a Shepherd on a stony path, a lamb in his
arm, and a flock that will not leave his side.

Look closely

¢ Find the lamb: held close against his chest, its legs tucked up. Shepherds
carried lambs too young or too weak to keep up.

¢ !

e Find the long crook, the shepherd's staff: this is 1} paf3dog, the rod and staff of
Psalm 23:4.

* Look at the sheep's faces: how many are looking at the Shepherd rather than
at the path?

e Look at the ground: stones, thorns, a rough road. The painter did not make the
way easy; he made the Shepherd near.

Talk about it
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1. The psalm says the LORD shepherds; Jesus said I am the good shepherd. What
is the painter saying by giving this shepherd a halo of light?

2. Why would a shepherd's staff comfort a sheep, as Psalm 23:4 says? Think
about what it guides away from and what it drives off.

3. The path in the painting is rough. Does the psalm promise an easy road, or
something better than an easy road?
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ACTIVITY

The psalm scroll and the Greek evening

Ten weeks of chanting, stem-hunting and snapshot verbs end in one evening.
First you letter the Shepherd's verse on a scroll worth unrolling; then you host

the family Greek evening, where every tool of the quarter is used out loud.

You will need

e Along strip of plain, brown or parchment-style paper (about 6 by 18
inches) and a ribbon

* Pencil, fine-tip marker and colored pencils; a ruler

¢ The fox and crow masks, the paper cheese and the two scripts from Lesson
5.1

e Cards with the two sayings to teach: yv®0t ceautov on one, BdAatta
BdAatta on the other, with meanings on the back

e Optional: a simple snack for the evening (bread and cheese is fitting)

Steps

1. Rule light pencil guidelines on the strip, leaving space under each line for a
gloss.

2. Letter the verse large and clear, breathings and accents copied exactly: Kuptog
Totpalvel pe, xai ovdév pe voteproel. Ink it once the pencil spacing pleases
you.

3. Under each Greek word, letter its gloss small: the Lord, shepherds, me, and,
nothing, me, shall be lacking to. At the foot, letter Psalm 23:1 from the King
James: The LORD is my shepherd; I shall not want. Add a border of a
shepherd's crook, or a small flock, then roll the scroll and tie it.

4. Plan the evening's program on a card: 1) the chants, é\voa and matnip; 2) the
fox and the crow in two voices; 3) the two sayings taught to the family; 4) the
scroll unrolled and read; 5) Psalm 23 said together in English to close.

5. Host the Greek evening. For the sayings, tell each one's story in a few
sentences (the Delphi door and the God who searches hearts; the soldiers on
the ridge) and have every guest say it back to you.
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6. Unroll the scroll last. Read the verse in Greek, then go word by word with the
gloss, showing which three words you knew before you ever saw the psalm.
Close with the whole family saying Psalm 23 in English.

Tips

e Keep the program short and warm: about twenty minutes of Greek, then the

snack and conversation.

e Teaching is the real test. A little sister who can say 8dAatta 8dAatta and tell

you why the soldiers shouted it is worth more than a flawless solo.
e If nerves wobble at the scroll, slow down. That psalm has been read aloud by
trembling voices for three thousand years; it knows how to carry a reader.
Check your work
[J The scroll is lettered correctly, every word glossed, the KJV verse at the foot.

[0 Both chants were given from memory, and the fable was performed in two
voices.

[0 Every family member said yv&61 oeavtév and 8dAatta 8dAatta back to me
and told what they mean.

[ Iread the verse from the scroll and explained each word, naming Kuptog, pe

and xal as words I already knew.

GREEK NOTEBOOK

1. Write the date, then the verse with its gloss beneath each word: Kvpiog motpaivet
LE, Kal 00OEV HE DOTEPT|OEL.

2. Write the three known pieces with where you learned them: Kvpioc (like Adyog; o
KUplog in grade 5), pe (the éyw chart, Unit 3), xal (from the first sentences you ever
joined).

3. Copy the shepherd's sight words with meanings: 6 mowurjv, motpaivet, 1 padog; and
John 10:11, éyw €ipt 6 TOLUNV 6 KAAOG, I am the good shepherd.

4. Write the Greek evening program, and afterward a short note of how it went and

one Greek goal for next year.
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From history. Among the very oldest Christian pictures are paintings of the Good
Shepherd, found on the walls of the underground burial galleries, the catacombs,
outside Rome, from the third century: a young shepherd carrying a sheep across his
shoulders. Christians painted the Shepherd before the cross became the common sign
of their faith, in a time when following him could cost them everything. Psalm 23,
John 10 and those catacomb walls all say the same thing: the Lord shepherds his
people, even through the valley of the shadow of death.

WORKED EXAMPLES

Example 1. Gloss the verse word by word and give a smooth translation: Kuptog
TOLMALVEL PE, Kal 008EV e VOTEPT|OEL.

¥ Show solution

1. KVplog, the Lord (subject); motpaivel, shepherds; pe, me.

2. xal, and; ovd€v, nothing; pe, me; boteprioet, shall be lacking to.

3. Put it into English word order and smooth it.

Answer: The Lord shepherds me, and nothing shall be lacking to me. The King
James renders the same thought: The LORD is my shepherd; I shall not want.

Example 2. Explain the three known pieces of the verse from your own charts.

¥ Show solution

1. KVplog: nominative singular, the -og of Adyog, so it is the subject; in the
Septuagint it stands for God's Name, so it needs no article.

2. ue: the fourth line of the éyw chant (¢yw, pov, pot, pe), the accusative, me as the
one receiving the action.

3. xal: and, joining the two halves of the verse.

Answer: The Lord is the doer, I am the one shepherded, and xal ties the promise
to its result. Three words from your own deck hold the verse's shape.
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Example 3. Translate John 10:11 as Jesus said it: éyw €ipt 6 TOLUNV 6 KAAOG.

¥ Show solution

1. éyw eipt: I am, with the emphatic pronoun; the ending -ut already says I, so éyw
is pointing.

2. 6 totunv: the shepherd (sight word, nominative).

3. 6 xaAog: the good one; Greek repeats the article to put weight on the adjective.

Answer: I am the good shepherd: literally, I am the shepherd, the good one. The
psalm's Kiptog who shepherds and the Gospel's good shepherd are one Lord.

PRACTICE

1. Easy Read the verse aloud and give the gloss of each word.

¥ Show answer

Kuplog, the Lord; motwpaivel, shepherds; pe, me; xai, and; ovS€v, nothing; pe, me;

voTteproel, shall be lacking to.

2. Easy Whatis the Septuagint, where was it made, and why does it matter to a
Christian Greek student?

¥ Show answer

The Greek translation of the Hebrew Scriptures, made in Alexandria beginning
about 250 years before Christ. It was the Bible of Greek-speaking Jews and of
the first Christians, and the New Testament writers quote it again and again.

3. Easy Give the meanings of the shepherd's words: 6 mowunv, motpaivet, 1 papdog,
Kuploc.

¥ Show answer

The shepherd; he shepherds; the rod or staff; the Lord (standing for God's Name
in the Septuagint).

4. Medium Chant the aorist £\voa and the full chart of matrip, with meanings.

¥ Show answer

Eé\voa, ENvoag, EAvoe(v), éAdoapev, éaoarte, Evoav: I loosed through they
loosed. matrp, TATPOC, TATP(, TATEPA; TTATEPEC, TATEPWYV, TTATPACL(V), TATEPAC:
father, of a father, to a father, father (object), and the plurals.
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5. Medium Built on the psalm's pattern, translate into Greek: The Lord sees me. The
Lord hears me.

¥ Show answer

Kuplog BAEmel pe. KUplog akovel pe. (Same frame as Kuplog motpalvet pe: subject,

verb in the he-form, and the little pe, me, as the object.)

6. Medium Review: translate both ways. 6 k0pag v dwvnv €xeL, Tov Adyov ovx €xeL. /
Who is speaking? (Use the Greek question mark.)

¥ Show answer
The crow has a voice, but not sense. / T(¢ A£yel;

7. The King James says '"The LORD is my shepherd'; the Greek says 'the Lord
shepherds me. What does the verb form add to the meaning, and why is Kuptog
printed as LORD in capitals in English?

¥ Show answer

A noun names what he is; the verb shows him doing it, now, in the present:
leading, feeding, guarding. Both are true, but the Greek puts the action first.
LORD in capitals marks the place where the Hebrew has God's own Name; the

Septuagint puts Kuptog there, and the English shows it with capitals.

8. Write the program for your Greek evening, and for each item name the
grammar it shows off (at least five items).

¥ Show answer

Sample: 1) £\voa chant: the first aorist, the snapshot past. 2) matrp chant: the
third declension and its squeezed stem. 3) The fox and the crow: three-pass
reading, imperfect and aorist narration, kdpa€ in four cases, a Ti; question,
emphatic oV and éyw, ovk. 4) yvaBt oceautov and Balatta BdAatta: sight lines
from Delphi and the Anabasis, with the Attic t1. 5) The scroll: Kuplog
(nominative), ue (accusative of éyw), xai, and the Septuagint story. Any well-
reasoned program earns full credit.

COMMON MISTAKES

e Parsing the sight words of the verse. motpaivet, o0d¢v and voteprioel are read whole
this year; only Kvptog, pe and kal are explained from the charts.

e Adding an article: 6 KUptog. The psalm says Kuplog alone, because it stands for
God's Name. Copy the verse exactly as printed.
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¢ Reading pe as a subject. It is the accusative, me, the one being shepherded; the
Lord is the doer.

e Turning the Greek evening into a solo. The family should leave saying Greek, not
only having heard it: teach the sayings, and let them answer back.

Make it a game - The Shepherd's Roll Call. The flock (everyone else) each draws three
cards from the quarter's deck and holds them. The shepherd (the student) calls out an
English meaning: the night! the crow! I loosed! The sheep holding that word must
bleat it back in Greek, i vi€!, and hand the card over to come into the fold. A wrong
bleat keeps the sheep out for one more round. When every card is in, the whole fold
says the verse together, KUplog motpaivel pe, xai oudev pe votepriosl, and the shepherd
may choose the next shepherd.

Scripture. “The LORD is my shepherd; I shall not want.” (Psalm 23:1, KJV)

This is the last verse of the course, and the best. You have read Homer's first line,
Delphi's maxim, a soldier's shout and a fox's flattery; the quarter ends with a promise
that does not belong to any of them. Kuptog motpaivet pe: the Lord shepherds me.
Learn it in Greek, keep it in English, and carry it wherever the road goes.
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